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ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᓐ 
ᑐᓴᕈᒪᔪᖅ ᐃᓕᖕᓂᒃ.

ᖃᓄᖅ ᐃᓱᒪᒋᔭᕕᐅᒃ ᐅᖃᓕᒫᒐᖅᐳᑦ, ᓇᓃᓕᖅᐱᑕ?
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ᖃᓄᕐᓕ ᓇᓪᓕᐅᓂᖅᓯᐅᐸᒃᐱᓯ ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᒻᒥ ᐊᒻᒪ
ᐊᕐᕌᒍᒥᒃ ᓄᑖᒥᒃ?

ᓇᒃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᑎᑦ,
ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᖁᔭᑎᓗᓐᓃᑦ, ᐃᓚᓇᓱᖕᓂᐊᖅᐸᕗᑦ
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Nunavut Tunngavik Inc. 
wants to hear from you.

What do you think about our 
magazine, Naniiliqpita? 

Do you have photographs, or ideas 
for stories or columns?

How do you celebrate Christmas and
New Year’s?

Send us your thoughts or ideas, and
we’ll try to include them in Naniiliqpita.

NTI Communications Department
P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0
Tel: (867) 975-4900 Fax: (867) 975-4943
Toll-free: 1-888-646-0006

naniiliqpita@tunngavik.com
www.tunngavik.com

Nunavut Tunngaviup Timinga 
ilingnit tuharumayuq. 

Qanuq ihumagiviuk makpigaliugaqqut,
Naniiliqpita?  

Piksautiqaqqiit 
unipkaliugakhanigluuniit?

Kanok Kolaisimakpakpihi 
ovalo Noiyakhohilo?  

Tuyurlugit ihumagiyahi, ihumakhahi 
ilautinahuarniaqqaut Naiiliqpitamut. 

NTI Communications Department
Titiqqilvia 638 Iqaluit, NU X0A 0H0
Fonia: (867) 975-4900 Faxkot: (867) 975-4943
Akiitok-fonia: 1-888-646-0006

naniiliqpita@tunngavik.com
www.tunngavik.com

Cover Photo
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Many Nunavummiut flock to the edge of town at
midnight on January 1 to witness snowmobiles
zigzagging across the sea ice during the New Year’s
Eve snowmobile parade.. 

Makpigap Kolaa
Oma Nathanael Ningiuk

Amigaitot Nunvutmiot kaivaktot inukakniop
kitaanot onnoagoktomi Januali 1 takoyaktoiyut seki-
itot engilgayut hikkomi taggiomi ovan Noiyaktoni
sekiitot oigolialakivaktot koviahoktot.  
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ᐅᖃᓕᒫᒐᓕᐅᖅᑏᑦ 
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᑦ

ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᔨ
ᑭᐅᕆ ᒪᒃᓚᔅᑭ

ᓴᓇᔭᐅᕙᓪᓕᐊᔪᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨ
ᕗᕋᓐᑯ ᐳᓯᒥ

ᑐᓂᓯᖃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᖃᓕᒪᒐᒃᓴᓄᑦ
ᒨᕆ ᐊᓐᒐᔅ ᓇᐃᑕᓐ ᐅᕕᑦ
ᐸᓂ ᐃᑦᑐᐊᖓᑦ ᓖᑎᐊ ᐅᕕᑦ
ᐹᓪ ᖃᓗᔾᔭᖅ A ᐊᖅᐱᒃ ᐲᑕ
ᔮ ᒧᕇᔅ ᔮᔅ ᖃᐅᒻᒪᒋᐊᖅ
ᑕᒡ ᒪᒃᓛᑎ ᓴᓚᒪᓐ ᕋᐃᔭᓐ
ᔨᐊᓯ ᒪᐃᒃ ᑎᐊᓐ ᓱᕕᓂ
ᓇᑖᓂᐅ ᓂᖏᐅᖅ

ᑐᑭᓕᐅᕆᔩᑦ
ᓇᐃᒥ ᕗᕌᓴ ᔮᓐ ᑰᒻᒪᒃ
ᐃᐊᑦᓇ ᐃᓚᐃᔭᔅ ᔩᓐ ᑯᓱᒐᖅ
E ᐃᓕᓴᐱ ᐃᑭᓪᓗᐊᖅ ᓲᓯ ᓇᐸᔪᖅ

ᓴᓇᔭᐅᔪᑦ ᐊᒥᓱᓕᐊᖑᓪᓗᑎᓪᓗ ᐊᔮᔭᒃᑯᑦ
ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᖅᑏᑦ ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔨᓪᓗ ᓕᒥᑎᑦ

ᓯᓚᑖᓂᑦᑐᖅ
ᐊᔾᔨᓕᐅᕆᔪᖅ ᓇᑖᓂᐅ ᓂᖏᐅᖅ

ᐊᒥᓱᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ ᓄᐊᑦᑐᑦ ᓄᓇᓕᐅᔪᑦ ᑭᓪᓕᖓᓄᑦ
ᐅᓐᓄᒃᑯᑦ ᖁᓛᓂ ᔮᓐᓄᐊᕆ 1 ᑕᑯᓐᓈᖅᑐᑎᒃ ᖃᒧᑕᐅᔭᕐᓂ
ᐃᖏᕐᕋᔭᒐᑦᑐᓂᒃ ᓯᑯᒥ ᐊᕐᕌᒍ ᓄᑖᖅ ᐱᒋᐊᕐᓂᐊᓕᖅᑎᓪᓗᒍ
ᖃᒧᑕᐅᔭᐃᑦ ᒪᓕᑦᑎᒌᑎᓪᓗᒋᑦ.



ᐋᖅᑭᒋᐊᕆᔾᔪᑦ / Correction / Ihuinaqhimayut ihuaqhautai

ᒪᒃᐱᒑᓂ 20 – 21 ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᒥ ᐅᖃᓕᒫᒐᐅᓚᐅᖅᑐᓂ ᓇᓃᓕᖅᐱᑕᓕ, ᑕᐃᓐᓇ ᐊᔾᔨᐊᑉ ᐊᑖᓂ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᖅ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᓚᐅᕐᒪᑦ. 
ᑕᐃᒃᑯᐊ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᒪᐃᓕᖓᔭᕆᐊᖃᓚᐅᖅᑑᒐᓗᐊᑦ ᑕᐃᕕᑦ ᐅᖃᐃᑦᑐᖅ ᖁᐊᕋᖅ ᓯᕗᒃᑲᑕᖅᑐᖅ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐸᑐᕆᒃ ᒪᓐᐱᑎᑦ-ᔪᐊᓂ ᐊᒻᒪ 
ᐋᓐᓄᓗ ᐊᓚᐃᓐᖓ ᒪᓕᑦᑎᓪᓗᒋᒃ ᑭᖑᓂᑦᑎᐊᖓᓂ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᑦ ᒪᒥᐊᐳᑦ ᑕᒪᒃᓱᒥᖓ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᓚᐅᖅᑐᒥᒃ.

On pages 20-21 of the last edition of Naniiliqpita, the photo caption was incorrect. The caption should have read: David Oqaituk Korgak 
leads while Patrick Montpetit-Joannie and Andrew Alainga follow closely behind him. NTI apologizes for the error.

Makpigaqmi 20-21 kinguliqmi taigualiuqhimayuni Naniiliqpita, tamna piksap titigaqta tammaqhimayuq. Tamna titigaq taiguakhaugaluaq: David Oqaituk
Korgak hivuliqtuq tamna Patrick Montpetit-Joannie tamnalu Andrew Alainga mallautitlugik kinguninuangani. NTI-kut mamiahuktut ulamniqnianik.
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ᐅᖃᐅᓯᒃᓴᐃᑦ ᐊᖓᔪᖄᕐᒥᒃ
A Message from the President
Tuhaqhityutai Angayuqanguyup 

We at Nunavut Tunngavik Inc. (NTI)
hope you have a great Christmas holi-
day and I wish you a prosperous new
year. It is once again time to reflect on
our progress and accomplishments. 

I present this report to our
Beneficiaries to inform you about devel-
opments that occurred since the last
edition of Naniiliqpita. It is important
to inform Beneficiaries about NTI’s
progress.  

On July 9, in co-operation with
Premier Paul Okalik, we unveiled two
new grants. Called Kakiniit, the grant
awards $1,000 to five students seeking
to improve their cultural skills and
$1,000 to five students enrolled in acad-
emic training at a post-secondary insti-
tution. Both grants are available to
NLCA Beneficiaries. The premier and 
I were both honored that our organiza-
tions are offering financial support to
promote cultural and academic educa-
tion. There was good number of 
applicants. I encourage students to
apply for this grant. It is useful for 
cultural and academic studies. 

As most of you are aware, the opt 
out phase of the Residential Schools
Settlement Agreement concluded. Former
residential school students are now
applying for the Common Experience
Payment. Students can apply until 2011.
I hope this agreement brings closure to
former students who experienced cul-
tural loss, loss of language or even some
form of abuse. NTI hopes this helps
former students finally close a chapter
in life that caused devastation to some
students.

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᓐᓂ 
ᐊᖓᔪᖄᖅ ᐹᓪ ᖃᓗᔾᔭᖅ

Nunavut Tunngavik Inc. 
President Paul Kaludjak

Nunavut Tunngaviup Timingata 
Angiyuqanga Paul Kaludjak

www.tunngavik.com

N•o6Wb NANIILIQPITA

4

ᑎᑎᕋᖅᑐ ᐹᓪ ᖃᓗᔾᔭᖅ / By Paul Kaludjak / Paul Kaludjakmit

ᐅᕙᒍᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᓐᓂ
ᐱᓕᕆᔪᑦ ᐃᓕᒃᓯᓐᓂ ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᓯᐅᑦᑎᐊᖁᔨᕗᑦ
ᐊᒻᒪ ᐊᕐᕌᒍᖃᑦᑎᐊᖁᔨᓪᓗᑕ ᓄᑖᒥ. ᑕᐃᒪᐃᓛᒃ
ᕿᒥᕐᕈᑲᓐᓂᕆᐊᖃᓕᕆᕗᒍ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕆᓯᒪ -
ᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐱᓯᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ. 

ᑐᓂᓯᕗᖓ ᐅᓂᒃᑳᖑᔪᓂ ᐃᓕᒃᓯᓐᓄᑦ ᓄᓇᑖᖃ -
ᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑐᓴᖅᑎᑦᑐᒪᓪᓗᓯ ᐱᕙᓪᓪᓕᐊᓂᐅᓯᒪᔪᓂᒃ
ᑕᐃᒪᓐᖓᑦ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᒥᒃ ᑎᑎᕋᓚᐅᕋᑦᑕ
ᓇᓃᓕᖅᐱᑕ. ᐱᒻᒪᕆᐅᒻᒪᑦ ᑐᓴᖅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᕆᐊᒃᓴᖅ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᑕ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕆᓯ -
ᒪᔭᖏᓐᓂᒃ.

ᔪᓚᐃ 9-ᖑᑎᓪᓗᒍ, ᐱᓕᕆᖃ ᑎᖃᖅᑐᖓ
ᓯᕗᓕᖅᑎᒥᒃ ᐹᓪ ᐅᑲᓕᕐᒥᒃ, ᓴᖅᑮᓚᐅᖅᑐᒍ ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ
ᐃᑲᔪᕈᑕᐅᔪᓂᒃ. ᐊᑎᖃᖅᑐᑦ ᑲᑭᓃᑦ, ᐃᑲᔪᕈᑕᐅᔪᑦ
$1,000 ᑕᓪᓕᒪᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓄᑦ ᐱᐅᓯ -
ᕚᓪᓕᑎᑦᑎᔪᒪᔪᓄᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᐊᔪᓐᖏᓐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᒻᒪ $1,000 ᑕᓪᓕᒪᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓄᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒥᓂᒃ ᖁᕝᕙᑎᑦᑎᑲᓐᓂᕋᓱᐊᖅᑐᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᔾᔪᐊᖑᓂᖅᓴᐅᔪᓂ. ᑕᒪᒃᑮᒃ ᐃᑲᔪᕈᑕᐅᔪᑦ
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᖃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ.
ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᔪᖅ ᐅᕙᖓᓗ ᐊᒃᓱᐊᓗ ᐅᐱᒍᓱᓚᐅᖅᑐᒍ
ᑖᒃᑯᐊ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᕗᑦ ᒪᓂᒪᑎᑦᑎᒻᒪᑕ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ
ᐃᑲᔪᕈᑕᐅᔪᓂᒃ ᓴᖅᑮᔮᖅᑎᑦᑎᑲᓐᓂᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᖅᑯ -
ᓯᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᒻᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒧᑦ.
ᐊᒥᓲᓚᐅᕐᒪᑕ ᐱᓇᓱᐊᖅᑐᑦ. ᐱᓇᓱᐊᑦᑎᐊᖁᔭᒃᑲ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᐅᔪᑦ ᑕᕝᕙᓐᖓ ᐃᑲᔪᕈᑕᐅᔪᓂᒃ.
ᐊᑑᑎᖃᕐᒪᑕ ᐃᓕᖅᓯᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᒻᒥ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑕᐅᔪᓄᑦ.

ᖃᐅᔨᒪᔪᐃᓐᓇᕈᔫᒐᓯ, ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᔪᒪᓐᖏᓐᓂᖅ
ᑕᐃᒃᑯᓄᖓ ᓄᓇᒥᓐᓂ ᐊᐅᓪᓚᖅᑐᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊ -
ᕆᐊᖅᐸᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐊᖏᕐᕋᖃᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ
ᐃᓱᓕᒃᓯᒪᓕᕐᒪᑦ. ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖃᑦᑕ -
ᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᐅᓪᓚᖅᑐᑎᒃ ᐱᓇᓱᐊᖅᐸᓪᓕᐊᓕᖅᑐᑦ
ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᐅᔪᓂᒃ. ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐱᓇᓱᐊᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᑎᑭᓐᓇᓱᐊᕐᓗᒍ 2011. ᑕᐃᒪᓕ
ᑕᒪᓐᓇ ᐊᖏᖃᑎᒌᓐᓂᐅᔪᖅ ᓇᒻᒪᓯᔾᔪᑕᐅᑲᓐᓂ -
ᓂᐊᖅᑐᒃᓴᐅᔪᖅ ᑕᐃᒃᑯᓄᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖃᑦᑕ -
ᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓄᑦ ᔭᒐᐃᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᓂᒃ,
ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᓂᒃ ᐅᕝᕙᓗ ᐃᓚᖏᑦ ᐱᓂᕐᓗᒃᑕ -
ᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ. ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖏᑦ
ᓂᕆᐅᓐᓂᖃᕋᓗᐊᖅᐳᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐃᓕᓐᓂᐊ -
ᕆᐊᖃᑦᑕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓅᓯᕐᒥᓂ ᑲᔪᓯᕙᓪᓕᐊᑦᑎ -

Uvagut talvani Nunavut Tunngavik
Nanminilgit (NTI-kut) Kulaisimattia qu -
yahi halitiqnami nakuuyumiklu nutami
ukiuqaqlutit. Tikitmikmat takupha qni -
khainut qanugiliuqpalianivut 
pitaqhimayavutlu. 

Hatqiqtitatka ukuat tuhagakhaliat
Nunataqatauhimayunut tuhaqhitnahu -
aqhuhi pivaliatitauyunut atuqhimayunut
taimangat kinguliqmik titigaqtauniinut
Naniiliqpita. Atuqpiaqtut tuhaqhitniinik
Nunataqatauhimayut NTI-kut pivaliqhi -
maniinik.  

Talvani Julai 9, ikayuqtigiplugu
Hivuliqti Paul Okalik, hatqiqtitavut 
malguk nutak maniktakhak. Taiyauyuq
Kakiniit, tamna maniktakhaq tuniya uyuq
$1,000 tallimanut ilihaqtunut qiniqtunut
ilitquhiqmik ayuiqhaqniqmik tamnalu
$1,000 tallimanut ilihaqtunut ilihagut -
imi knik puqtuhivaligahuat iliha  qtaqtut
hilatagut ilihaqvikni. Tamaqmik manik-
takhak piyaulat Nunavutagutinut Nuna -
taqatauyunit. Tamna hivuliqtilu uvangalu
aliahuktuguk timigiyavuk piqaqtitikmata
manik ta khainik ikayugutikhanik atuqtit-
nahuaqniinut ilitquhiqnik ilihagutit
puqtuhivali qni inutlu ilihaqniqmut.
Amihuliqtut uuktuqtut tukhigautinik.
Pinahuaquqpi aqt atka ilihaqtut tukhi-
gaqniqmik uuminga maniktakhainik.
Atuqniqattiaqtut ilit quhiqnik ilihagutit
puqtuhivaliqniinutlu ilihaqniqmut. 

Amihutigut ilihimagaphiuk, tamna
ilauyumangitniq pivikha tapkununga



On August 28, three Conservative
MPs visited Iqaluit and met with me
and my staff to learn about NTI’s man-
date, structure, and about the north and
the Nunavut Land Claims Agreement.
They gained a broader knowledge about
the north, and NTI’s concerns and 
challenges. The next day, NDP leader
Jack Layton visited Iqaluit. Mr. Layton 
discussed with NTI our role within
Nunavut and the challenges we face
with the current government. Mr.
Layton is aware that the current federal
government is not doing enough to
make the north equal to the rest of
Canada. We spoke to Mr. Layton about
our implementation challenges and our
Statement of Claim against the Crown.
He promised to raise these issues with
the Government of Canada.

Our Board of Directors met in Arviat
in September. The Board discussed a
number of issues, including NTI’s new
uranium policy. The policy is in place to
make sure Beneficiaries are informed
about any possible mining activity in
their region. This policy will guide ura-
nium mining development in the future.

In September, I was invited to attend
a meeting between Kivalliq Chamber 
of Commerce and the Qulliq Energy
Corporation regarding possible hydro
power in the Kivalliq region. Topics 
discussed were more economical hydro
power and relationships with mining
companies.

In late September, I met with Chuck
Strahl, Minister of Indian Affairs and
Northern Development in Iqaluit. NTI
expressed to Minister Strahl our con-
cerns regarding the ongoing difficulty 
in implementing our land claims agree-
ment and how this resulted in our 
lawsuit. We also discussed a number of
our other concerns. Minister Strahl
agreed with NTI about the work that
needs to be done to implement the
agreement.

I spoke to the Qikiqtani Inuit
Association’s (QIA) Annual General
Meeting membership in October in
Iqaluit. NTI and QIA work together on
many issues, including Baffin fisheries,
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ᐊᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᒃᓱᕈᕐᓂᕆᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ
ᐃᓚᖏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ.

ᐊᒡᒌᓯ 28-ᒥ, ᐱᖓᓱᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᑦ
ᑲᓐᓱᕙᑎᕝᑯᓐᓂᑦ ᓂᐅᕐᕈᓚᐅᕐᒪᑕ ᐃᖃᓗᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ
ᑲᑎᖃᑎᖃᖅᑐᑎᒃ ᐅᕙᖓ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓐᓂᒃ
ᐅᕙᓐᓂᓪᓗ ᑐᑭᓯᒃᑲᓐᓂᕋᓱᐊᖅᑐᑎᒃ ᓄᓇᕗᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᑕ ᐱᓇᓱᐊᖅᑕᖓᓐᓂ,
ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᓂᖓᓂᒃ, ᐊᒻᒪ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑑ ᒥᒃᓵᓄᑦ ᐊᒻᒪ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑕᐅᓯᒪᔪᒥᒃ.
ᖃᐅᑎᓪᓗᒍ, ᐃᐊᓐᑎᔮᐲᑯᓐᓄᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᔪᖅ, ᔮᒃ
ᓚᐃᑕᓐ ᓂᐅᕐᕈᓚᐅᕐᒥᔪᖅ ᐃᖃᓗᓐᓄᑦ. ᒥᔅᑕ ᓚᐃᑕᓐ
ᐅᖃᖃᑎᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁ -
ᑎᖓᑕ ᐱᓕᕆᐊᖓᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᒻᒪ ᑕᒪᒃᑯᐊ
ᐊᒃᓱᕈᕈᑎᒋᖃᑦᑕᖅᑕᖏᑦ ᐅᓪᓗᒥᐅᔪᖅ ᒐᕙᒪᒋᔭᑦᑕ.
ᒥᔅᑕ ᓚᐃᑕᓐ ᖃᐅᔨᒪᑦᑎᐊᖅᑐᖅ ᑖᒃᑯᐊ ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ
ᑲᓇᑕᒥ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᓂᕆᔭᖓ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒧᑦ
ᐊᖑᒻᒪᑎᓐᖏᒻᒪᑦ ᐱᓕᕆᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ ᑲᓇᑕᒧᑦ.
ᐅᖃᖃᑎᒋᓚᐅᖅᑕᕗᑦ ᒥᔅᑕ ᓚᐃᑕᓐ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎ -
ᓂᕐᒧᑦ ᐊᒃᓱᕈᕈᑎᒋᕙᑦᑕᑎᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐅᖃᖅᓯᒪᓂ -
ᕆᔭᕗᑦ ᓄᓇᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ. ᓱᓕᓂ -
ᕋᖅᑐᓂ ᐅᖃᐅᓯᖃᕐᓂᐊᓚᐅᖅᑐᖅ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ
ᑲᓇᑕᒥ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ.

ᑲᑎᒪᔨᒋᔭᕗᑦ ᑲᑎᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᐊᕐᕕᐊᒥ ᓰᑎᒻᐱᕆᒥ.
ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᒥᓱᑲᓪᓚᐅᔪᓂᒃ,
ᐱᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᑕ
ᐊᑐᐊᒐᖓᓐᓂᒃ ᓄᖑᔪᐃᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ. ᐊᑐᐊᒐᐅᔪᖅ
ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔪᖅ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓄᓇᑖᖃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᖃᐅᔨᒪᑦᑎ -
ᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᕐᓂᐅ -
ᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ. ᑕᒪᓐᓇ ᐊᑐᐊ -
ᒐᐅᔪᖅ ᑐᑭᒧᐊᑦᑎᑦᑎᓂᐊᖅᑐᖅ ᓄᖑᔪᐃᑦᑐᒥ ᐅᔭ -
ᕋᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᐅᓂᐊᖅᑐᒥ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ.

ᓯᑎᒻᐱᕆᒥ, ᖃᐃᖅᑯᔭᐅᓯᒪᓚᐅᖅᑐᖓ ᑲᑎᒪᓂᐅ -
ᔪᒧᑦ ᑖᒃᑯᓇᓐᖓᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᐱᓕᕆᕕᖃᖅᑐᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᖁᓪᓕᖅ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎ -
ᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑦ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᒥᒃ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓕ -
ᐅᕐᕕᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᒥᒃ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ. ᑕᒪᒃᑯᐊ
ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᖃᕈᓐᓇᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᑭᑭᓐᓂᖅᓴᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᖅᑎᐅᔪᓂᒃ.

ᓰᑎᒻᐱᕆ ᓄᖑᒋᐊᑭᓪᓕᑎᓪᓗᒍ, ᑲᑎᖃ -
ᑎᖃᓚᐅᖅᑐᖓ ᓴᒃ ᓯᑐᕋᓪᒥᒃ, ᒥᓂᔅᑕᐅᔪᖅ ᐃᓄᓕᕆ -
ᔨ ᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂ, ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ
ᑎᒥᖁᑎᖏᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓚᐅᖅᑐᑦ ᒥᓂᔅᑕ ᓯᑐᕌᓪᒧᑦ
ᐃᓱᒫᓗᒍᑎᒋᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᐊᑐᓕᖅᑎ -
ᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᑖᕈᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍ -
ᑕᐅᔪᒥᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃ -
ᕕᒃᑯᑎᑦᑎᔾᔪᑎᒋᓚᐅᕐᓂᑎᓐᓂᒃ. ᐅᖃᖃᑎᒌᒍ -
ᑎᖃᓚᐅᕐᒥᔪᒍ ᐊᒥᓱᑲᓪᓚᐅᔪᓂᒃ ᐃᓱᒫᓗᒋᔭᑦᑎᓐᓂᒃ
ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ. ᒥᓂᔅᑕ ᓯᑐᕌᓪ ᐊᖏᖃᑎᖃᓚᐅᖅᑐᖅ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯ ᑎᒥᖁᑎᖓᓂᒃ ᖃᓄᑎᒋ
ᐱᓕᕆᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓇᓱ -
ᐊᖅᑎᓪᓗᒍ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑕᐅᔪᖅ.

ᓂᓪᓕᐊᓚᐅᕐᒥᔪᖓ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃ -
ᑎᒌᖏᑕ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᑲᑎᒪᕐᔪᐊᕐᓂᖓᓂᒃ ᑕᐃᒃᑯᓄᖓ

Ahinut Ilihagiaqtitauhimaniqmut
Maniktagutikhat Angigutit iniqtut.
Ilihgiaqhimayuminiit tatya tukhigaguk-
naliqtut tapkuninga Ayyikkiktumik
Atuqhimaniqmut Akiliqtautyutikhanik.
Ilihaqtut tukhigalat tikitlugu 2011.
Takuyumavatka ukuat angigutit inigutig-
itquplugit ilihaqhimayunut atuqhi-
mayunut ilitquhiqmiknik tamaiyunut,
tamainiqmut uqauhiq miknik ilaitluniit
qanuqtut ihuinaqtauhimayut aaniqtau-
plutik. NTI-kut takuyumagaluaqtut
ikayuqhiutiniinik ilihaqhimayugaluit
qimailitainaqnikha inik atuqhimaniinik
inuuhiqmikni ihuinaqpiaqgutauhima -
yunut ilainut ilihaqtunut.

Talvani Aagasi 28, pingahut
Conservative-kut Maligaliuqtiqyuangi
pulaqtut Iqaluitnut katimaqatigiplugit
havaktitka uvangalu ilitpaligahuaqhutik
NTI-kut havanginik, ilitquhiinik, 
ukiuqtaqtumiklu tapkuningalu Nuna -
vuta gutinut Angigutinik. Ilittugiv ali -
qhutik ukiuqtaqtumik, tapkiningalu
NTI-kut ihumalugiyainik akhuguta -
iniklu. Aqaguknguqmat, NDP-kut
hivuliqtia Jack Layton pulaqtuq Iqaluit -
nut. Mr. Layton uqaqatigiyai NTI-kut
havagiyavut Nunavutmi akhuqnigiyavut-
lu tatya tapkununga kavamauyunut.
Mista Layton ilihimayuq tatya kavamatu -
qatkutni kavamagiyauyut hulittiangitma-
ta ukiuqtaqtuq ayyikkiktitnahuaqnianut
ilanganut Kanatamut. Uqaqatigiyavut
Mista Layton tapkuninga atuqpalianiinut
akhuqnaqniuyunik Uqauhivutlu Pina -
huaqtaptingnut taphumunga Quinguyup
Kavamainut. Pinahua qniaqtugiyuq
hatqiqtitniinik tahapkuat pityutit
Kavamainut Kanatap.

Ktimayini Katimayivut katimayut
Arviatni Saptaipami. Tapkuat Katimayit
uqauhigiyai qaphit pityutauyut, ilauti-
tlugit NTI-kut nutaq nunguhuittunut
maligat. Tamna maligaq atuliqtuq
pinahuaqhugit Nunataqatauhimayut
tuhaumatitniinik tapkuninga kituni klu -
qak uyagakhiuqniqmut huliniinik
nunalikni aviktuqhimaniini. Una maligaq
naunaipkutauniaq nunguhuittunut uya-
gakhiuqniqmut pivaliatitauniinik hivu-
nikhami.



mining, housing, and ports. NTI pro-
vided QIA with funding to investigate
the dog slaughters that happened in the
1950s. We will also need to work
together on Arctic sovereignty as the
Northwest Passage becomes ice free and
more attractive for international use.

NTI’s Annual General Meeting was
held in my hometown of Rankin Inlet.
The meeting was successful. We will
publish highlights of the meeting in the
next edition of Naniiliqpita.

I also had the opportunity to attend
the Nunavut Community Economic
Development Organization’s Annual
General Meeting in Winnipeg.
Community economic development 
creates employment for people in
Nunavut.  

I thank Beneficiaries for their 
continued support throughout the year
and I wish you all a great year and 
happiness in your families.

Mutna, Nakurmiik, Qujannamiik,
Quana
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ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕆᔭᑦ ᓴᖅᑭᔮᖁᓇᔭᖅᐱᐅᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓᑕ
ᓴᖅᑭᖅᑎᖃᑦᑕᖅᑕᖏᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪ -

ᑎᑦᑎᓐᓂ? ᓂᕈᐊᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᑕᖅᑭᑕᒫᖅ ᐊᔾᔨᒥᒃ ᓵᓚᒃᓴ -
ᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓗᑕ. ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕆᔭᑦ ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᑉᐸᑦ ᐊᕐᕌᒍᒥ
ᐊᔾᔨᑦᓯᐊᓛᖑᓂᖅᐹᒧᑦ ᓵᓚᒃᓴᕈᑎᒋᓗᒍ, ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᓵᓚᒃᓴᐅᓯᐊᕐᓂᒃ
ᑐᓂᔭᐅᓇᔭᖅᐳᑎᑦ $1,000-ᓂᒃ. ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕆᔭᑎᑦ ᓄᓇᐃᑦ ᐊᔾᔨᖏᑦ,
ᓄᓇᓖᑦ, ᐆᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑕᐅᖃᑕ ᐅᔪᓐᓇᖅᐳᑦ.
ᑖᓐᓇ ᐱᓕᐅᑎᓂᖅ ᒪᑐᐃᖓᔪᖅ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓕᒫᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ. ᑕᑯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑕᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ
ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑎᖓᓂ ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ
ᓵᓚᒃᓴᖃᑕᐅᓇᓱᐊᕐᓂᐊᕐᓂᕈᕕᑦ ᐅᕙᓃᑦᑐᖅ.

ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕐᓄᑦ 
ᓵᓚᒃᓴᕋᓱᐊᕐᓂᖅ

ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᖃᑦᑕᕐᓗᒋᑦ
ᓵᓚᒃᓴᐅᑎᒋᓇᓱᐊᖅᑕᑎᑦ ᐅᕗᖓ:
ᕗᕌᓐᑯ ᓯᐅᑎᐊᐱᒃ ᕗᔅᓴᒥ
ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑎᒃᑯᑦ ᐊᔾᔨᓂᒃ
ᓵᓚᒃᓴᕋᓱᐊᕐᓂᖅ

1-888-646-0006
photocontest@tunngavik.com

ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᓄᑦ ᐊᒃᑑᕝᕙᒥ ᐃᖃᓗᓐᓂ. ᓄᓇᕗᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓ ᐊᒻᒪ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᑉᐸᑦᑐᑦ ᐊᒥᓱᓂᒃ
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᐅᔪᓂᒃ, ᐱᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᕿᑭᖅᑖᓗᒻᒥ
ᐃᖃᓗᓕᕆᓂᖅ, ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᕐᓂᖅ, ᐃᓪᓗᓕᕆᓂᖅ, ᐊᒻᒪ
ᑐᓚᑦᑕᕐᕕᓕᕆᓂᖅ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁ -
ᑎᖏᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ ᑕᐃᒃᓄᖓ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕ ᐅᓂᐅ -
ᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓄᑦ 1950-ᖏᓐᓂ. ᐱᓕᕆᖃᑎ ᒌᓐᓂᐊᕐᒥᔪᑦ
ᑕᒪᓐᓇ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᖅ ᑲᓇᑕᒥ ᐱᒋᔭᐅᓂᖓᓄᑦ
ᑕᐃᓐᓇ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᓱᓪᓗᐊᓗᒃ ᐃᒪᖅ
ᓯᖁᖃᕈᓐᓃᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᕈ ᒥᓇᖅᓯᕙᓪᓕ -
ᐊᑎᓪᓗᒍ ᓯᓚᕐᔪᐊᕐᒥᐅᓄᑦ.

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᑕ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ
ᑲᑎᒪᕐᔪᐊᕐᓂᖓ ᑕᐃᒪᐃᓚᐅᖅᑐ ᐅᕙᖓ ᓄᓇᖓᓂ
ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒥᒃ. ᑲᑎᒪᓂᐅᔪᖅ ᑲᔪᓯᑦᑎᐊᕐᓂᖃᓚ -
ᐅᖅᑐᖅ. ᓴᖅᑭᓛᖅᑖᕗᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᓗᐊᓚᐅᖅᑐᑦ
ᑕᕝᕙᓂ ᑲᑎᒪᓂᐅᔪᒥ ᑭᖑᓪᓕᕐᒥᒃ ᑎᑎᕋᓕᕐᒥᒍᑦᑕ
ᓇᓃᓕᖅᐱᑕ.

ᑲᑎᒪᖃᑕᐅᔪᓐᓇᖅᓯᓚᐅᕐᒥᔪᖓ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖑᔪᑦ
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᖅᓯᐅᑎᖓᓐᓂᒃ ᐅᐊᓂᐸᐃᒡᒥ. ᓄᓇᓕᓐᓂ
ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᖅ ᓴᖅᑮᕙᒻᒪᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖑᔪᓂᒃ
ᐃᓄᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᑦ.

ᖁᔭᓐᓇᒦᖅᐸᒃᑲ ᓄᓇᑖᖃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐ -
ᐃᖏᓐᓴᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᒥᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᕐᕌᒍᖃᑦᑎ -
ᐊᖁᔪᒥᓇᖅᐳᓯ ᖁᕕᐊᓱᖃᑎᖃᕐᓗᓯᓗ
ᐃᓚᒋᔭᒃᓯᓐᓂᒃ.

ᒪᑦᓇ, ᓇᑯᕐᒦᒃ, ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ, ᖁᐊᓇ

Saptaipami, ilauyunga miitiqtuni 
tapkununga Kivalliq Katimayit Manilig -
iniqmut tapkuatlu Qulliq Ikumatyutinut
Kuapurisan piplugit atulaqnikhai imaq-
mut quliliquhiuqniq tahamani Kivalliq -
nunaliit aviktuqhimaniani. Hunat uqa -
uhiuyut maniliuguta ulaqniinut tugan-
ganiqhauyut imaqmut qulliliquhiquniq-
mut havaqatigigutik hailu uyagakhiuqtini
nanminilgit.

Atpaqtitlugu Saptaipa, katimaqatigi -
yaga Chuck Strahl, Minihitauyuq
Inuligiyituqatkutnut Iqaluitni. NTI-kut
uqautiyat tamna Minihitauyuq Strahl
ihumalugiyaptingnik tapkununga ayuq-
nainaqniinik atuqpalianiinut nunata -
gutiptingnut angigutinut qanuqlu una
pityutauyuq itqaqtuiyikkuqtitinipting nut.
Uqauhigiplutigulu qaphit ahii 
ihumalugiyavut. Minihitauyuq Strahl
angiqatigiyai NTI-kut tapkuninga hava-
gialiknik atuqpalianiinut angigutit.

Uqaqatigiyatka tapkuat Qikiqtani
Inuit Katutyiqatigiit Ukiumut Katima -
vik yuaqtitlugit ilauyut Aktuupami
Iqaluitni. NTI-kut QIA-kutlu havaqa -
tigiktut amihunik pityutauyunik, ilauti-
tlugit Qikiqtaaluk iqalukhiuqtit, uya-
gakhiuqniq, igluqpait, tulakvikhaqlu.
NTI-kut piqaqtitai QIA-kut manik-
takhainut naunaiyainiqmik qinminik
tuqutigihimayunut taimani 1950-ni.
Havaqatigigiaqaqmiyugut tapkununga
Ukiuqtaqtuq pihimanianut piplugu
Ukiuqtaqtumi Tagiunga Apqutaunia
hikuiqpalianiani atugauyuminaqhivaliani-
anilu hilaqyuamiunit.

NTI-kut Ukiumut Katimavikyuaq niat
atuqtauyuq nunamni Kangiqhiniq mi.
Miitittiaqtut.Taiguakhaliuqniaqtavut
atuqniqhat talvani tuklikhami tuha-
gakhaliani Naniiliqpita.

Ilautitauhimakmiyunga tapkununga
Nunavut Nunaliit Maniliugutinut Piva -
lia titauniinut Timinganut Ukiumut
Katimavikyuaqniani Winnipegmi.
Nunaliit maniliugutinut pivaliatitaunii
pinguqtitiyut havakhainik inuit
Nunavutmi.

Quyagiyumayatka Nunataqatauhima -
yut ikayuinaqmata ukiuq nakuuyumiklu
ukiuqatyavuhi aliahukpaklutiklu ilakhi.

Mutna, Nakurmiik, Qujannamiik, Quana
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ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ: ᓴᖅᑭᕋᑖᖅᓯᒪᔪᑦ
ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᖅᑐᑎᓪᓗ 
Nunavut Sivuniksavut: Innovative 
and Effective
Nunavut Sivuniksavut: Allatkiingotikatot
Ehoakotikakhotiklo  

ᑎᑎᕋᖅᑕᖓ ᒧᕇ ᐋᓐᖓᔅ / By Murray Angus / Oma Murray Angus

The Nunavut Sivuniksavut (NS) 
program received a national award for
innovation and effectiveness in the area
of Aboriginal learning. 

The award, given by the Canadian
Council of Learning (CCL), was 
presented to NS Board chair, Juanita
Taylor, at a conference entitled Sharing
the Flame: Recognizing Excellence in
Learning, held in Ottawa in June, 2007.

“We are honoured and excited to be
receiving such a prestigious award,” said
NS Board chair Juanita Taylor. “It will
give national recognition to a program
that everyone in Nunavut knows is an
excellent one.”

NS was created in 1985 by the
Tunngavik Federation of Nunavut
(TFN) to train land claims fieldworkers.
Since then, it evolved into an Inuit-
focused academic and independent 
living program. Students learn about
their history, culture, and the Nunavut
Land Claims Agreement (NLCA) in
preparation for careers in Nunavut
and/or further post-secondary educa-
tion. It was incorporated as a non-profit
educational organization in 1999. NTI
continues to be one of the program’s
major funders.

NS is one of 20 recipients selected in
five categories (Aboriginal learning,
adult learning, early childhood learning,

ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ (NS) ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᐅᔪᖅ
ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᖑᖃᑦᑕᖅᑐᒥᒃ ᐃᓕᓴᕆᔭ -
ᐅᔾᔪᓯᐊᓚᐅᖅᑐᖅ ᓴᖅᑭᕋᑖᖅᓯᒪᓪᓗᓂ ᐊᑑᑎᖃᑦᓯ -
ᐊᖅᓯᒪᓂᖓᓄᑦ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᕕᓂᕐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊ -
ᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ. 

ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᕆᔭᖓ, ᑐᓂᔭᐅᓪᓗᓂ ᑲᓇᑕᒥ
ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᑐᓂᔭ ᐅᓚ -
ᐅᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑕ
ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖓᓄᑦ ᕼᐅᐊᓃᑕ ᑕᐃᓗᒧᑦ, ᑲᑎᒪᕐᔪ -
ᐊᕐᓂᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᒥᒃ ᐱᖃᖃ -
ᑎᖃᕐᓂᖅ ᐃᑯᖕᒪᒃᓴᖃᑎᖃᕐᓂᖅ: ᐃᓕᓴᖅᓯᓯᒪᓂᖅ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ ᐊᑑᑎᖃᑦᓯᐊᒻᒪᕆᓐᓂᖓᓂᒃ, ᐋᑐᕚᒥ
ᔫᓂ, 2007-ᒥ.

“ᐅᐱᑦᓯᐊᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖁᕕᐊᓱᒃᑐᑕ ᑐᓂᔭ -
ᐅᓂᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᓪᓚᕆᔾᔪᐊᕌᓗᖕᒥᒃ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯ -
ᐊᕆᐊᒃᓴᖅ,” ᐅᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ
ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᕆᔭᐅᔪᖅ ᕼᐅᐊᓃᑕ ᑕᐃᓗ.
“ᑲᓇᑕᒥ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᔾᔪᑎᒋᒃᑲᓂᕐᓂᐊᖅᑕᖓ ᐃᓕᓐᓂ -
ᐊᖅᑕᐅᔪᖅ ᑕᒪᐃᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅ -
ᕌᓂᒃᑐᖅ ᐱᐅᓂᖅᐸᐅᓂᖓᓂᒃ.”

ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᒋᐊᓐᖓᓚ -
ᐅᖅᓯᒪᔪᖅ 1985-ᒥ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᐃᓚᒌᒃᓴᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
(TFN) ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᒍᑕᐅᓪᓗᓂ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ. ᑕᐃᒪᓐᖓᓂᒃ,
ᐱᕈᖅᐸᓪᓕᐊᖏᓐᓇᖅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓄᖕᓅᖓᔪᓂᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊ ᕈᑕᐅᓪᓗᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᒐᒃᓴᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐃᓅᓇᓱᐊᕆᐅᖅᓴᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑕ -
ᐅᓯᓐᓈᖅᑐᓂ. ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᓲᖑᔪᑦ
ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ ᐱᔾᔪᓯᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᓂᒃ,
ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᑖᕈᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᖏᕈ -
ᑎᓂᒃ ᐸᕐᓇᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓪᓗᑎᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖅᑖ ᐸᓪᓕ -
ᐊᓂᕐᒧᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᒻᒪᓗ/ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐊᓯᐊᓄᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑲᓐᓂᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐸᓪᓕᐊᓪᓗᑎᒃ.
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᔾᔪᑎᒃᑯᑦ

Okoa Nunavut Sivuniksavut (NS) seko-
gotit toniyaovaktot kanatamit akiyakh -
ani allatkiinik ehoaktonik elihaotikak-
mata Kablonangogitot sekogotit.    

Ona akiyakhak, tonivagat okoat
Kanatami Katimayiit Elihaiyuni (CCL),
toniyaovaktok okononga NS Katimayiit
ighivaotalia, Juanita Taylor, talvani
meetikmata okaohilikmi Sharing the
Flame: Elihimayaoyut Ayoitot ovanj
Elihainikot, piyut Atowami June, 2007.

“Ovagut koviahokpiaktogut allia-
hokhotalo pigapta taffomingga akiyakh -
a mi toniyaogapta,”okaktok Katimayiit
ighivaotalia Juanita Taylor. “Ona kanat -
a mi elihimayaoligomi tamaita inuit
Nunavutmi sekogotit ehoakpaktot 
atogiami.”

NS ona eliogaktaohimayuk ovani
1985 hanayat okoat Tunngavik
Federation of Nunavut (TFN) ona 
elihaotjutikhak nunataagotinik havak-
tinik. Tatja ona, aolavaliayuk Inuit-ato-
gakhat elihakvikhak ovalo elikoktot
inuhikmot ayoikhaknik. Sekogtot eli-
hakpaktot elitkohimingnik, pitkohim-
ingnik, ovalo okoninga Nunavutmi
Nunataagotit Angigotit   (NLCA) opa-
longaiyagiangitni havalakhotikhanot
Nunavutmi ova/naliak elihakvikyoalia-
giangitni. Ona eliogakhimayuk manilio-
gotaongitok sekogotit katimayiit
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health-related learning, and work and
learning).

The conference in Ottawa gave the
honourees an opportunity to share their
success stories with leaders in Canadian
education, government, non-govern-
mental organizations, business and
labour organizations, as well as mem-
bers of the media.

“We look forward to giving the
recipients the recognition they deserve
and hope that other individuals and
organizations will be able to learn from
their successful initiatives,” said Dr.
Paul Cappon, CCL President and 
Chief Executive Officer.

Murray Angus is Acting Co-ordinator of
the NS program.

ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᖅᑎᐅᒐᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖑᓂᖓᓂᒃ 1999-ᒥ. ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᓱᓕ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᓯᔨᓪᓗᐊ -
ᑕᐅᖏᓐᓇᖅᑐᑦ.

ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᐊᕙᑎᓂᒃ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯ -
ᐊᖅᑐᓂᒃ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪ ᓂᖃᓚ -
ᐅᖅᑐᓂᒃ ᑕᓪᓕᒪᐅᓕᖅᑲᖓᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ
(ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᕕᓂᕐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ, ᐃᓐᓇᐃᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖓ, ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐅᖅᓴᔪᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂ -
ᐊᕐᓂᖅ, ᖃᓄᐃᓐᖏᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ,
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ).

ᐋᑐᕚᒥ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᒥ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᔪᑦ ᐱᕕᖃᖅᑎ -
ᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᖅᓯᒪᓂᕆᔭᒥᓂᒃ ᐅᓐᓂᖅᓯ -
ᐅᑎᖃᕈᓐᓇᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐅᓂᒃᑳᕐᕕᐅᓪᓗᑎᒃ
ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᒐᕙᒪᑦ,
ᑎᒥᐅᔪᑦ ᒐᕙᒪᓅᖓᓐᖏᑦᑐᑦ, ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᐅᔪᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᒥᓱᓄᑦ ᑕᖅᑲᐅᖓ ᑐᓴᒐᒃᓴᓐᓂᐊᖅᑎᑎᒍᑦ. 

“ᓂᕆᐅᒋᔭᖃᑦᓯᐊᖅᐳᒍᑦ ᑐᓂᓯᕕᒋᓂᐊᖅᑕᕗᑦ
ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᔾᔪᑎᓂᒃ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓯᒪᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ
ᐱᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐅᓐᓂᖅᓯᐅᕈᑎᒋᒋ ᐊᖃ -
ᕋᑦᑎᒍ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᕆᐅᒡᕕᒋᕙᕗᑦ ᓱᓕ ᑭᓇᑐ ᐃᓐᓇᖅ
ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖑᔪᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓂᐊᕆᐊᖏᑦ
ᑲᔪᓯᑦᓯᐊᖅᓯᒪᑎᑕᐅᔪᓂᒃ ᐱᓇᓱᐊᕈᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓂ,”
ᐅᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᑖᒃᑕ. ᐹᓪ ᑲᐃᑉᐸᓐ, ᑲᓇᑕᒥ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖅ ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒻᒪᕆᒋᔭᐅᓪᓗᓂ. 

ᒧᕇ ᐋᖕᒐᔅ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒋᔭᐅᓚᐅᐱᓪᓚᑦᑐᖅ ᓄᓇᕗᑦ
ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ.

hanahimayat ovani 1999. NTI-kot 
sekogotit manikhainik tutkoktigihimak-
tot atogakhanik.   

NS ona ataohik 20 toniyaovaktot 
elihaiyut tallimani elihaotini (Kablonan -
go  gitot elihaktitinik, sekolihaat elihao-
tait, anniaktailinik elihaknik, ovalo
havalakhoknik).  

Tamna meetiotat ovani Atowami
tonikhaktait akivaktot naonaitkotinik
onipkaktitaovlotik eniktot sekogtot
hivolioktinot Kanatap elihakniitnik,
kavamat, kavamaongitot katimayiit
(NGO), havakviit oval havaktot eligiit,
okoalo tohaktitaiyit.  

“Ovagut toninahoaktavut toniakhat
naonaitkotinik elitagiyaoniaktot elittot
ovalo allatlo elitkomik okoalo katimayiit
elitpakniaktot ayoigamik havalakivlotik.”
Okaktok Dr. Paul Cappon, CCL
Hivoliokti ova Atanikpak Havaktini.

Murray Angus ona Atangoyak 
Ehoakhaiyi ovani NS sekogotini.
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ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᖓᑦ ᐅᐊᓃᑕ ᑕᐃᓚ
ᑎᒍᒥᐊᖅᑐᖅ ᐱᔾᔪᓯᐊᖑᔪᒥᒃ ᑐᓂᔭᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᑦ
ᓯᕗᓂᒃᓴᑯᓐᓄᑦ ᑖᒃᑯᓇᓐᖓ ᑲᓇᑕᒥ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ.  

Nunavut Sivuniksavut Board Chair Juanita Taylor
holds the award given to NS by the Canadian
Council of Learning.

Nunavut Sivuniksavut S Katimayiit Ighivaoalik
Juanita Taylor tiggommiya toniakhak omonga 
NS toniyat okoat Kanatami Katimayiit Elihaiyuni.  

ᓄᓇᕗᑦ 
ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓ
(ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ)
ᓂᕈᐊᖅᑎᑦᓯᔪᒫᕐᓂᐊᓕ
ᕐᒥᖕᒪᑕ ᐊᖏ -
ᔪᖅᑳᒃᓴᒥᒃᐊᒻᒪᓗ
ᐊᖏᔪᖅᑳᑉ
ᑐᒡᓕᑲᓐᓂᒃᓴᖓᓂᒃ

ᒫᑦᓯ 18, 2008-ᒥ



ᐊᑐᕚ / Ottawa / Atuva 1-800-465-3232

9

ᖃᓄᐃᓕᖅᐱᑕᓕ?
Qanuippitali?
Qanuippitali? 

Qanuippitali is the first comprehensive
look at the health of Inuit in Nunavut.
Qanuippitali will conduct a health 
survey that will discover health infor-
mation about Inuit. The research will
respect Inuit Qaujimajatuqangit, be
conducted ethically, and respect the
confidentiality of each participant. 

Qanuippitali strives to improve
health care planning, personal health
and community wellness for Inuit in
Nunavut by conducting a comprehen-
sive and long-term health and wellness
survey that:
• Uses up-to-date scientific and

research practices. 
• Responds to Inuit needs and 

priorities. 
• Is culturally appropriate and 

acceptable. 
• Is developed in a participatory 

partnership and co-owned, in the 
long-term, by Inuit and community
representatives. 

NTI plays an advisory role in the Inuit
Health Survey and brings an Inuit per-
spective in all phases of the work. NTI
ensures cultural appropriateness in all
of the work from formal agreements 
to protocols and results dissemination.
NTI facilitates communication with
other Inuit organizations regarding
project plans, progress and results. We
help identify opportunities and sources
of technical assistance that facilitate
successful execution of the work. NTI
also reviews and provides feedback on
results dissemination materials. Finally,
NTI plans promotional and advocacy
uses of the data in close partnership

ᖃᓄᐃᑉᐱᑕᓕ ᓯᕗᓪᓕᖅᐸᐅᔪᖅ ᐊᑕᖐᓪᓗᓂ
ᕿᒥᕐᕈᓂᖃᖅᑐᑦ ᑎᒥᒃᑯᑦ ᖃᓄᐃᓐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒦᑦᑐᑦ. ᖃᓄᐃᑉᐱᑕᓕ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ
ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᐅᒐᔭᖅᑐᓂ ᐋᓐᓂᐊᖃᑦᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ
ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᐅᔪᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᒥᒃᓵᓄᑦ. ᑕᒪᓐᓇ
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᔪᖅ ᐃᖅᑲᓱᑦᑎᐊᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒃ, ᑲᒪᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᓱᓕᔪᕆᔭᐅᓗᑎᒃ, ᐊᒻᒪ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃ -
ᔭᖅᑕᐅᔾᔮᖏᓐᓂᖏᑦ ᐊᑐᓂᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᑕᐅᔪᑦ.

ᖃᓄᐃᓕᖅᐱᑕᓕ ᐊᒃᓱᕈᕋᓱᐊᕐᒪᑦ ᐱᐅᓯ -
ᕙᓪᓕᑎᑦᑎ ᔪᒪᓂᕐᒧᑦ ᖃᓂᒪᑦᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ
ᐸᕐᓇᓂᕐᒧᑦ, ᐃᒻᒥᓄᑦ ᖃᓄᐃᓐᖏᑎᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪ
ᓄᓇᓕᐅᔪᑦ ᖃᓄᐃᓐᖏᑦᑎᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᖃᐅᔨᓴᕐᓗᑎᒃ ᐊᑕᖐᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓯᕕᑐ -
ᔪᓄᑦ ᐋᓐᓂᐊᖅᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᐃᓐᖏᑦᑎ -
ᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒥ ᐃᒫᒃ:
• ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᓄᑖᖑᔪᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᒻᒪᕆᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᔪᓂᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᑦᑐᓂᒃ.

• ᑭᐅᑦᑕᕈᓐᓇᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑭᓐᖑᒪᔭᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ
ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᖁᔭᖏᓐᓂᒃ.

• ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᓐᓄᑦ ᐊᑦᑐᐊᓂᖃᕐᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ
ᓇᒻᒪᓐᓂᖃᕐᓗᓂ.

• ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓚᐅᔪᒪᓂᕐᒧᑦ ᑲᑐᔾᔨᓪᓗᑎᒃ
ᐊᒻᒪ ᐱᖁᑎᒋᐅᖃᑕᐅᓪᓗᑎᒃ, ᓯᕕᑐᔪᒧᑦ, ᑕᒪᒃᑯ -
ᓇᓐᖓᑦ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᑭᒡᒐᑐᖅᑎ -
ᐅᔪᓂᒃ.

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓ ᖃᐅᔨᒪᔨ -
ᑕᕆᔭᐅᓪᓗᐊᓂᐊᕐᒪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᓂᒻᒪᑦᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓱᒪᒋ -
ᔭᖏᑦ ᐃᓚᓕᐅᔾᔭᐅᓯᒪᔪᓐᓇᕐᓗᑎᒃ. ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓ ᖃᐅᔨᒪᑦᑎᐊᖃᓱ -
ᐊᕐᓂᐊᖅᑐᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓕᖅᑯᓯᒃᑯᑦ ᓇᒻᒪᓈᖅᓯ -
ᒪᓂᖓᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓕᒫᓂ ᑕᒪᒃᑯ ᓇᓐᖓᑦ
ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᓂ, ᒪᓕᒃᑕᐅ -
ᔭᕆᐊᖃᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᖅ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᖃᐅᔨᔭᐅᔪᑦ
ᓇᒧᓐᖓᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑕ. ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓ ᑲᒪᒋᔭᖃᖅᑐᖅ ᑐᓴᐅᒪ -
ᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒧᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎ -
ᒌᖑᔪᓂᒃ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒧᑦ ᐸᕐᓇᒍᑕᐅ -
ᔪᓂᒃ, ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᐅᔨᔭᐅᔪᓂᒃ.
ᐃᑲᔪᖅᐸᑦᑐᒍᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᐃᓂᕐᒧᑦ ᐱᕕᒃᓴᐅᔪᓂᒃ

Qanuippitali hivuliuyuq tamatkiumayuq
takuniinik aaniaqtailinii Inuit Nunavut -
mi. Qanuippitali piniaqtat aaniaqtailin-
iqmik qauyihainiq naunaigahuaqlugit
aaniaqtailiniqmut tuhaqtakhat Inungnik.
Tamna naunaiyainiq ihumaginiaqtai
Inuit Qaujimajatuqangit, nakuuyumik
havaktaulutik, ihumagilugit quyagitnaq
tuhaqtauyaqangittut tapkuninga atuni
ilauyunut. 

Qanuippitali pinahuaqpiaqtut naku-
uhivaliqniinik aaniaqtailiniqmut munaq -
hiniqmut upalungaiyainiq, nanminiq
aaniaqtailiniq nunaliitlu inuuttiaqnii
Inuit Nunavutmi havakhugit tamatkiu-
mayunik hivituyumut aaniaqtailiniqmut
inuuttiaqniqmutlu qauyihainiq piyunik:
• Atuqniinik nutanguyunik qauyihautit

naunaiyainiqmutlu pitquhiqnik. 
• Kiuyut Inuit piyaqaqniinik 

hivuliutitquyainiklu. 
• Ilitquhiqnut naamakhihimayunik

nakuuyuniklu. 
• Pivaliatihimayut ilutitautitlugit

panagiplugit nanminiqatigikhugitlu,
hivituyumik, Inungnit nunaliuyunitlu
kivgaqtuqtiinit. 

NTI-kut uqautyiuniqmik havalgit Inuit
Aaniaqtailiniqmut Qauyihaityutinut
pipkaiplutiklu Inuit ihumagiyainik
tamaitni havangini. NTI-kut atuqpi-
aqtitai ilitquhiqmut naamakhihimayunik
tamaitni havangini titiqanik angigutai -
nit, havanguyalikniklu qanugitniinut
pipkaqtaini. NTI-kut ihuaqhaqtai tuha -
umatyutit ahiinut Inuit timinginut
piplugit havanguyunut upalungaiyautit,
pivalianii qanugitniilu. Ikayuqtugut
naunaiqniinik pilaqtunik piqaqniiniklu
piluaqnaqtuliginiqmut ikayugutinik
ihuaqhautinik nakuuyumik atuqtauni-

Uvagutli? Qanugitpita? 
Tamna 2007 Inuit Aania q tailiniqmut Naunai yautit Nunavutmun

ᐅᕙᒍᓪᓕᑭᐊᖅ? ᖃᓄᐃᑉᐱᑕ? 
2007-ᒥ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐋᓐᓂᐊᖅᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ.

How about us? How are we? 
The 2007 Inuit Health Survey for Nunavut
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with the Government of Nunavut’s
Department of Health and Social
Services and Nunavut Association of
Municipalities.

NTI’s activities in the Inuit Health
Survey include:
• Working closely with other members

(McGill University and GN Health
and Social Services) to develop the
questionnaires and the consent forms
for the survey. 

• Providing key advice on the Inuit
Health Survey logo, website and 
communications campaign. 

• Accompanying Grace Egeland, princi-
pal investigator of the Inuit Health
Survey, and Mary Gidzinski of
Nunavut Association of Municipalities
to Coral Harbour to present the sur-
vey to the Kivalliq Inuit Association’s
Board of Directors and to Kangirliniq
to speak to potential survey staff.

• Attending the official launch of the
CCGS Amundsen in Quebec City on
July 19, 2007. 

• Organizing a commemoration cere-
mony for tubercular Inuit who were
taken from their homes by the C.D.
Howe hospital ship and died in 
southern sanatoria. This occurred
September 11, 2007, in Apex, outside
Iqaluit, Nunavut.

• The steering committee is currently
drafting a five-party memorandum 
of agreement on the structure of 
the partnerships between McGill
University, University of Toronto,
Nunavut Association of
Municipalities, Government of
Nunavut’s Department of Health 
and Social Services and Nunavut
Tunngavik Incorporated.

ᐊᒻᒪ ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᕋᔭᖅᑐᓂᒃ ᑕᒪᓐᓇ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᔪᖅ
ᑲᔪᓯᑦᑎᐊᓂᖃᖁᓪᓗᒍ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ
ᑎᒥᖁᑎᖓ ᐸᕐᓇᓂᖃᖅᑐᑦ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᒻᒪ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᓂᒃ
ᐱᓕᕆᖃ ᑎᖃᑦᑎᐊᕐᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ
ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᑦ ᐃᓄᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᓕᐅᔪᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ.

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᑕ ᖃᓄᐃᓕ -
ᐅᕐᓂᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐋᓐᓂᐊᖃᖅᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖓ ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᓂᐊᖅᑐᖅ:
• ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᑦᑎᐊᕐᓗᑎᒃ ᐊᓯᖏᓐᓂ
ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᔪᓂᒃ (ᒪᒋᐅᓪ ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᔾᔪᐊᖅ ᐊᒻᒪ
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑕ ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓂᒃ
ᐊᒻᒪ ᐃᓄᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓂᑦ) ᓴᖅᑮᓂᐊᕐᓗᑎᒃ
ᐊᐱᖅᑯᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᖏᕈᑕᐅᔪᓂᒃ
ᑕᑕᑎᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒧᑦ.

• ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕈᓐᓇᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐋᓐᓂᐊᖃᖅᑕ -
ᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕ -
ᐅᔪᒥᒃ, ᖃᕋᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᐅᔪᒥᒃ ᐊᒻᒪ
ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᑎᔾᔪᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ.

• ᐃᓚᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᒍᕆᔅ ᐃᒡᓚᓐ, ᖃᐅᔨ -
ᓴᖅᑎᓪᓗᐊᑕᕆᔭᐅᔪᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕ -
ᐅᓂᖏᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪ ᒥᐊᓕ ᒋᑦᔨᓐᔅᑭ ᑕᕝᕙᓐᖓ
ᓄᓇᕗᑦ ᓄᓇᓖ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ ᓴᓪᓕᕐᒧᑦ
ᐅᓂᒃᑳᕐᓂᐊᕐᓗᓂ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᔪᒥᒃ ᑭᕙᓪᓕᐅᕐᒥ
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑲᑎᒪ -
ᓂᖃᓕᖅᐸᑕ ᐊᒻᒪ ᑲᒋᖅᖠᓂᕐᒥ ᐅᖃᕆᐊᖅᑐᕐᓗᓂ
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᐅᑐ -
ᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕋᔭᖅᑐᓂᒃ.

• ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᓛᖅᑐᑦ ᐃᖏᕐᕋᓯᓂᐅᓛᖅᑐᒥᒃ
ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᒥ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒥ CCGS ᐊᒪᑦᓴᓐ
ᑯᐸᐃᒃ ᓯᑎᒥ ᔪᓚᐃ 19, 2007.

• ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᓗᑎᒃ ᐃᖃᐅᒪᓂᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᐳᕙᓪᓗᒋ -
ᐊᖃᑦᑕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᐅᓪᓚᖅᑐᑎᒃ ᐅᒥᐊᕐᔪᐊᒃᑯᑦ
ᓰᑎᕼᐊᐅ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᕕᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪ
ᐃᓅᔪᓐᓃᖅᐸᓚᐅᖅᑐᓂ ᖃᓪᓗᓈᓂ
ᐳᓚᓪᓗᕝᕕᐅᔪᓂ. ᑕᒪᓐᓇ ᑕᐃᒪᓚᐅᖅᑐᖅ ᓰᑎᒻᐱᕆ
11, 2007 ᓂᐊᖁᓐᖒᒥ, ᓯᓚᑎᑦᑎᐊᖓᓂ
ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᒻᒥ.

• ᑕᒪᒃᓱᒧᖓ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖑᔪᑦ ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ
ᑎᑎᕋᓕᓵᖅᐸᓪᓕᐊᔪᑦ ᑕᓪᓕᒪᐅᔪᓄᑦ ᐊᔾᔨ -
ᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᐋᖅᑭᒃᓯ -
ᒪᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖓᓄᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᖓ
ᑖᒃᑯᓇᓐᖓᑦ ᒪᒋᐅᓪ ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᔾᔪᐊᖅ, ᑐᕌᓐᑐᒥ
ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᔾᔪᐊᖅ, ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᓖᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎ -
ᒌᖏᑦ, ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑕ ᐋᓐᓂ -
ᐊᖃᕐᓇᖏᑦᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᓄᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓗ ᐊᒻᒪ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓ.

inik havanguyut. NTI-kut naunaiy aiva -
kmiyut piqaqtitniiniklu kiuttaqniit
qanugitniinut piyauvalianii hunat.
Kinguliqpaamik, NTI-kut upalungai y -
aqtut atuqtitnahuaqniinik ikayuqtuiplu-
tiklu atuqniinik tuhagakhat panagitti-
aqhugit Kavamatkut Nunavut Timin gat
Aaniaqtailiniqmut Inuliginiqmutlu
Kivgaqtit tapkuatlu Nunavut Katima y -
ingi Nunaliuyunut.

NTI-kut huliniit tapkunani Inuit
Aaniaqtailiniqmut Qauyihaiyuni ilalgit:
• Havaqatigittiaqnii ahii ilauyut (McGill

Hilattuqhaivik Kavamatkut Nunavut
Aaniaqtailiniqmut Inuligini qmutlu
Kivgaqtit) pivaliatitniinik apiqhuutit
angigutikhatlu titigaqvii qauyihaity -
utinut. 

• Piqaqtitnii atuqtunik uqautyiniqmik
tapkununga Inuit Aaniaqtailiniqmut
Qauyihautit naunaipkutikhat, 
qagitauyaqaqviat tuhaumatitiniqmut
pinahuaqtai. 

• Malikhugu Grace Egeland, havak niqhaq
naunaiyaiyi tapkuninga Inuit Aaniaqta -
iliniqmut Qauyihautit, tamnalu Mary
Gidzinski tapkunangat Nunavut
Katimayingi Nunaliuyunut Halliqmut
hatqiqtittaqtuqniinik qauyihautit tapku-
nunga Kivalliq Inuit Katutyiqatigiit
Katimayit Katima yinginut talvungalu
Kangirliniq uqagiaqtuqhutik atulanut
Qauyihainiq mut havaktinut.

• Ilaupluni haptigaunianik tamna CCGS
Amundsen Quebec City-mi Julai 19,
2007-mi. 

• Ihuaqhainiq itqaumatyutinik atuqtauni-
inik aniagutitaqhimayunik Inungnik
aulaqtitauyunik angilgamingnit taphu-
munga C.D. Howe aaniaqvik umiaqpak
tuquplutiklu qaplunat nunani aaniaqvik-
mi. Una atuqtauyuq Saptaipa 11, 2007,
Niaqungumi, hilatani Iqaluit, Nunavut.

• Tapkuat ihuaqhaiyit katimayigalaat
tatya ihuaqhaiyut talimanit-ilauviliknit
havaqtigiigutinut angigutinik hanaty -
uhikhainik panaginut tapkuat McGill
Hilattuqhaivik, Hilattuqhaivia Toronto,
Nunavut Katimayiit Nunaliuyunut,
Kavamatkut Nunavut Timingat
Aaniaqtailiniqmut Inuligini qmutlu
Kivgaqtit tapkuatlu Nunavut Tunngavik
Nanminilgit.
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ᑐᑭᓯᐅᒪᓂᖅ ᓄᓇᕗᒥ 
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓕᐊᕐᒥ
Understanding Your 
Nunavut Land Claims Agreement
Nalungiyakhatit 
Nunavumi Nunataagutit Angigutaanut

Question: 
I was born in Nunavut, but my mother
moved down south before I was two
years old. I was mostly raised in 
Ottawa and Winnipeg. My mother is
Qallunaaq, but my father is Inuk. Some
people say I am not Inuk. How do I
find out if I am Inuk?

Answer: 
Article 35 of the Nunavut Land Claims
Agreement (NLCA) sets out the rules
which determine who can be enrolled 
as an Inuk Beneficiary of the NLCA.

An Inuk who is on the Inuit 
enrolment list will benefit from the
NLCA. Inuit will decide who will be 
a Beneficiary. 

Each community will choose who
may have his or her name added to the
enrolment list using the rules set out in
NLCA Article 35. These say an eligible
person:
• Is alive.
• Is a Canadian citizen.
• Is an Inuk according to Inuit customs.
• Thinks of herself or himself as an

Inuk.
• Is associated with Nunavut.
• Is not enrolled in any other Canadian

land claims agreement at the same
time. 

ᐊᐱᖅᑯᑎ: 
ᐃᓅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖓ ᓄᓇᕗᒥ, ᑭᓯᐊᓂ ᐊᓈᓇᒐ
ᓅᓚᐅᖅᓯᒪᖕᒪᑦ ᖃᑉᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓄᑦ ᒪᕐᕉᖕᓂᒃ
ᐅᑭᐅᖃᖅᑳᖅᑎᓐᓇᖓ. ᐱᕈᖅᓴᕐᓂᑰᔪᖓ ᐊᑐᕚᒥ
ᕕᓂᐲᒃᒥᓗ. ᐊᓈᓇᒐ ᖃᑉᓗᓈᖅ, ᑭᓯᐊᓂ ᐊᑖᑕᒐ
ᐃᓄᒃ. ᐃᓚᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᖃᑦᑕᕐᒪᑕ
ᐃᓄᓪᓚᑦᑖᖑᖏᓐᓇᒪᒎᖅ. ᖃᓄᖅ ᖃᐅᔨᓇᔭᖅᐳᖓ
ᐃᓄᓪᓚᑦᑖᖑᓂᕋᓄᑦ?

ᑭᐅᔾᔪᑎ: 
ᐊᖏᕈᑎᓕᐊᑉ ᐃᓚᖓ 35 ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᖏᕈᑎᓕᐊᒃᑯᑦ ᐃᓗᓕᖃᖅᑐᖅ ᒪᓕᒐᓂᒃ
ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᓯᒪᔪᓂᒃ ᑭᒃᑯᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᖃᑕᐅ -
ᓯᒪᔪᓐᓇᕐᒪᖔᑕ ᐃᓅᓪᓗᓂ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑎᒍᑦ
ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓕᐊᒃᑯᑦ.

ᐃᓄᒃ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᖃᑕᐅᓯᒪᔪᖅ
ᐊᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᒃ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᖃᑕᐅᔪᓐᓇᖃᑦᑕᖅᑐᖅ
ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓕᐊᒃᑯᑦ. ᐃᓄᐃᑦ
ᐃᓱᒪᓕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᑭᒃᑯᑦ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔫᖕᒪᖔᑕ.

ᐊᑐᓂ ᓄᓇᓖᑦ ᓂᕈᐊᖅᖠᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑭᒃᑯᑦ
ᐊᑎᖏᑦ ᐃᓕᔭᐅᖃᑕᐅᓇᔭᕐᒪᖔᑕ ᐊᑎᕐᓄᑦ ᒪᓕᒐᓂᒃ
ᒪᓕᒡᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈ -
ᑎᓕᐊᕐᒥᖔᖅᑐᓂᒃ ᐃᓚᖓᓂ 35-ᒥ. ᐊᑎᓕᐅᖅᑕ -
ᐅᖃᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᒪᐃᑦᑑᔭᕆᐊᖃᕐᓂᕋᖅᑕᐅᔪᑦ:
• ᐆᒪᔫᓗᓂ. 
• ᑲᓇᑕᒥᐅᑕᐅᓗᓂ.
• ᐃᓄᓪᓚᑦᑖᖑᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᑦ
ᒪᓕᒡᓗᒋᑦ.

• ᐃᖕᒥᓂᒃ ᐃᓱᒪᒋᔭᖃᕐᓗᓂ ᐃᓅᓂᕐᒥᓄᑦ. 
• ᐊᒃᑐᐊᓂᖃᕐᓗᓂ ᓄᓇᕗᒧᑦ.
• ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᖃᑕᐅᓯᒪᖏᓪᓗᓂ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ
ᑲᓇᑕᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓕᐊᒃᑯᑦ.

Apikot: 
Ovanga inuhimayunga Nunavutmi,
kihime amamaga nuuhimayuk taononga
aosaimot malgoknik okioniktinnanga.
Kaoyimmakhaktonga ovan Atowami
ovanilo Winnipeg-mi. Mamaga
Kablonangoyuk kihime apaga Inuinak.
Elait inuit okaotivaganga Inuinaon -
gitongagok. Kanok elittoginiakinga
Inuinaoyamnik?   

Keonik: 
Nakatak 35 okonani  Nunavutmi
Nunataagotit Angigotit NLCA) elio-
gahimayut maliktakhani kano inuit
Nunatakataohimayut ovani NLCA.

Kina Inuk Inuinak titigaktaohimayuk
nunataaktoni ekayuhiakpaktokhak ovani
NLCA. Inuit kinat naonaiktaoniaktot
Nunataakataoyukhat.   

Tamaita inukakniit enmingnik atitik
naliak ativialutik elaliotilaktot titigak-
taolotik maliklogit atoktakhat eliogakhi-
mayut ovani NLCA Nakatak 35. 
Okoa onipkagotikaktot kinat nunataaka -
taolaktot:  
• Taya inuyukhak.  
• Tamna Kanatami nunakatokhak  
• Tamna Inuinakhak Inuit elitkohiitigut.  
• Elihimayukhak Inuinaoloni.  
• Hamani nunakakloni Nunavutmi.  
• Allani Kanatami nunataakhimaitloni

angigotini.
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ᐊᐱᕆᖃᑦᑕᕆᑦᓯ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓅᖓᔪᓂᒃ (ᐊᖏᕈᑏᑦ)
ᑭᐅᓇᓱᐊᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᐳᒍᑦ ᑐᑭᓯᓇᑦᓯᐊᕋᓱᐊᕐᓗᒍ 
ᑭᐅᔾᔪᑎᕗᑦ.  ᐊᐱᖅᑯᑎᓯ ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖅᑕᓯ
ᐅᕗᖓ:

Send us your questions about the Nunavut Land
Claims Agreement (NLCA) and we’ll do our best
to provide you with easy to understand answers.
Send your questions to:

Apirhutihi Nunavut Nunatarutata Angirutaatigut
uvaptingnut aulaqtitlugit kiunahuarniaqqugut 
ayunngitkupta kangiqhiayuminaqtumik. Apirhutihi
uvunga aulaqtitlugit:

NTI Department 
of Communications
P.O. Box 638, Iqaluit, Nunavut X0A 0H0
Tel: (867) 975-4900  Fax: (867) 975-4943
•  Toll-free: 1-888-646-0006  
•  E-mail: naniiliqpita@tunngavik.com  
•  website: www.tunngavik.com

If the community enrolment committee
says it won’t add someone to the list,
that person can take their case to an
appeal committee. The appeal commit-
tee will have a member from each of
the three Nunavut regions. What it says
is final. The only time a case can go to
court is if the appeal committee was 
not fair. 

Anyone can get a copy of the list
from NTI. Copies will be given to 
government once a year. NTI is
responsible for keeping the enrolment
list up to date. A Beneficiary of the
NLCA does not need to live in
Nunavut.

www.tunngavik.com

Do you want the opportunity to have one 
of your photographs appear in Nunavut
Tunngavik Inc.’s publications and on our 
website? A winning photo will be chosen
each month. If your photo is chosen as
Photo of the Year, you will receive a
$1,000 cash award. Pictures of Nunavut
landscapes, communities, wildlife and peo-
ple will be considered. This contest is open
to Beneficiaries of the Nunavut Land
Claims Agreement. See NTI’s website for
complete contest details.

Entries should be sent to:
Franco Sheatiapik Buscemi
Website Photo Contest

1-888-646-0006
photocontest@tunngavik.com

ᓄᓇᓕᐅᔫᑉ ᐊᑎᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐃᓕᓯᓂ -
ᐊᖏᓐᓂᕋᖅᐸᑕ ᐊᑎᕐᒥᒃ ᐊᑎᕐᓄᑦ, ᑕᐃᒻᓇ ᐃᓄᒃ
ᐋᒃᑳᖅᑕᐅᔪᖅ ᐅᓐᓂᕐᓗᒡᕕᖕᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᓅᕈᓐᓇᖅᑐᖅ.
ᐅᓐᓂᕐᓗᒡᕖᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑲᑎᒪᔨᓖᑦ ᐊᑐᓂ ᓄᓇᓕᖕᓂ
ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐱᖓᓲᔪᓂᒃ. ᐃᓱᒪᓕᐊᖏᑦ
ᒪᓕᒃᑕᐅᓕᖅᐸᒃᑐᑦ. ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕝᕕᒃᑰᖅᑎᑦᑎ -
ᔪᓐᓇᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᐅᓐᓂᕐᓗᒡᕖᑦ ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᑦ
ᐊᔾᔨᒌᒃᑎᑦᑎᖏᑉᐸᑕ.

ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᑎᕐᓂᒃ ᐱᔪᒪᔪᖅ ᐱᔪᓐᓇᖅᑐᖅ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖓᓐᓂᒃ. ᐊᒥᓲᓕᖅᑎᖅᓯᒪ -
ᔪᓂᒃ ᑐᓂᓯᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᕐᕋᒍᑕᒫᑦ.
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖓ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓕᒃ ᐊᑏᑦ
ᐅᑉᓗᒥᒧᑦ ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑕᐅᖏᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ.
ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᖅ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᓄᓇᕗᒥ
ᓄᓇᖃᖏᑐᐃᓐᓇᕈᓐᓇᖅᑐᖅ.

Okoat havaktot nunani katimayiit
okakkata allanik elaliotilimaitpata
nunataagotini, kinat okagiaktolaktot
oktoffaktoni apikhoiyitigut. Okoa oktof-
faktit katimayiit elakakniaktot nunani
pingahoni Nunavutmi. Okaktait enikpi-
anginakpaktot. Apikhoiyikot oktoffaklon
ehoinmat.  

Kina ajikotainik titigakhimayut oko-
nani Nunavut Tunngavik Inc. Ajikotait
titikkat toniokhak okiok enikkat.
Nunavut Tunngavik Inc. monagiot pihi-
maniaktait titigakhimayut nunataaktot
nutangokataktot. Kina Nunataaktot
NLCA Nunavumiongitok.  
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ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐸᐃᒃᐹᓄᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
The Archives Council of Nunavut
Piqutituqanut Katimayingi Nunavut

ᑎᑎᕋᖅᑐ ᑭᐅᕆ ᒪᒃᓚᔅᑭ / By Kerry McCluskey / Taphumangat Kerry McCluskey

As president of the Archives Council 
of Nunavut, Iqaluit resident Brian
Lunger knows well the challenges and
importance involved in preserving and
promoting the territory’s artifacts.
That’s why recent efforts of the five-
year old organization are focusing on
educating Nunavummiut about the
value of Nunavut’s archives.

“We need to make people aware that
personal photographs, letters, other
documents can be more important than
they think they are. We need to pre-
serve the history and culture and
archival records,” said Lunger. “If these
things are not looked after, they’ll get
lost or damaged or destroyed,” he said.

To achieve its goal, the council
recently launched a number of public
awareness initiatives, including pam-
phlets, posters, calendars and radio
spots explaining what archives are,
where they can be found, and the value
of archives to Nunavut and the rest of
Canada.

Because the council is small and 
run by volunteers, and because a co-
ordinated attempt to preserve and 
protect Nunavut’s archives is relatively
new, Lunger said that much of council
members’ time is dedicated to answer-
ing questions about archival materials
and how to look after them.

“Until an actual territorial archives 
is established in Nunavut, there won’t
be anybody employed in the field. For
now, we’re trying to establish good
points of contact in each community to
form a basic archives-related network,”
said Lunger.

ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᖅ / Cambridge Bay / Ikaluktuttiaq 1-888-388-8028

ᐊᖓᔪᖅᑳᕆᔭᐅᔪᖅ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐸᐃᒃᐹᓄᑦ
ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᑕᐅᔪᖅ ᐳᕋᐃᔭᓐ
ᓚᓐᒍ ᖃᐅᔨᒪᑦᑎᐊᖅᑐᖅ ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ
ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖓᓂᒃ ᓱᕐᕋᑎᑦᑎᑦᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪ
ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ
ᐸᐃᒃᐹᓂᒃ. ᑕᒪᓐᓇᓕ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᓇᓱᐊᖅᑕᐅᕙᑦᑐᑦ
ᑖᒃᓱᒪᓐᖓ ᐅᑭᐅᖃᖅᑐᒥ ᑕᓪᓕᒪᓂ ᑲᑐᔾᔨᖃ -
ᑎᒌᖑᔪᒥᒃ ᖃᐅᔨᒪᓕᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᕋᓱᐊᖅᑐᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐸᐃᒃᐹᓂ.
“ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᑎᑦᑕᕆᐊᖃᕋᑦᑎᒍᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ

ᐊᔾᔨᓐᖑᐊᖁᑎᒋᔭᐅᔪᑦ, ᑎᑎᖅᑲᐅᔪᑦ, ᐊᓯᖏᓪᓗ
ᑎᑎᖅᑲᐅᔪᑦ ᐊᒃᓱᐊᓗᒃ ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᓐᓇᕐᒪᑕ
ᐃᓱᒪᒋᔭᖏᑕ ᐅᖓᑖᓄᑦ. ᐱᐅᖅᓱᐊᕆᐊᖃᕋᔭᑦᑎᒍᑦ
ᐅᓂᒃᑳᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᔭᕗᑦ ᐊᒻᒪ
ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐸᐃᒃᐹᓃᑦᑐᑦ,” ᐅᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᓚᓐᒍ.
“ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑲᒪᒋᔭᑦᑎᐊᖏᑉᐸᑕ, ᔭᒐᑐᐃᓐᓇᓂᐊᕐᒪᑕ
ᐅᕝᕙᓗ ᓱᕋᑐᐃᓐᓇᓂᐊᕐᒪᑕ ᐅᕝᕙᓗ ᐱᑕᖃᕈᓐᓃᑎ -
ᐊᒻᒪᕆᓪᓗᑎᒃ,” ᐅᖃᓚᐅᖅᑐ ᑖᓐᓇ.

ᑕᒪᓐᓇ ᐱᓇᓱᓐᓂᐊᕐᓗᒍ, ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᑦ ᓴᖅᑮᕋ -
ᑖᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᒥᓱᑲᓪᓚᐅᔪᓂᒃ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ
ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᕈᑎᒃᓴᑲᓐᓂᐅᔪᓂᒃ, ᐱᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒋᑦ
ᐱᕆᓐᖓᔪᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ, ᐊᑭᓐᓇᒥᐅᑕᐅᔪᑦ,
ᐅᓪᓗᖅᓯᐅᑕᐅᔪᑦ ᐊᒻᒪ ᓈᓚᐅᑎᒃᑯᑦ ᑐᓴᖅᑎᑦᑎᔾᔪ -
ᑕᐅᔪᑦ ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᑭᓲᓂᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᒃᑯᐊ
ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐸᐃᒃᐹᖑᔪᑦ, ᓇᒥ ᓇᓂᔭᐅᔪᓐᓇᕐᒪᖔᑕ,
ᐊᒻᒪ ᖃᓄᑎᒋ ᐊᑑᑎᖃᕐᒪᖔᑕ ᓄᓇᕗᒻᒧᑦ ᐊᒻᒪ
ᑲᓇᑕᓕᒫᒧᑦ.

ᑕᐃᒪᓕ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᑖᒃᑯᐊ ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᑦ
ᒥᑭᔫᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᐅᓚᑕᐅᓪᓗᓂ ᐃᑲᔪᖅᑎᓄᑦ
ᐊᑭᓕᖅᓱᑕᐅᓐᖏᑦᑐᓄᑦ, ᐊᒻᒪ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ
ᑲᑐᔾᔨᓪᓗᑎᒃ ᐱᐅᖅᓱᐊᕋᓱᐊᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪ ᓴᐳᒻᒥᔾᔨᓇᓱ -
ᐊᕐᓂᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᖁᑎᖏᓐᓂᒃ ᐸᐃᒃᐹᓂᒃ
ᓄᑖᐸᓗᑦᑎᐊᖑᓂᖓᓄᑦ, ᓚᓐᒍ ᐅᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᑖᒃᑯᐊ
ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᑦ ᑭᐅᓪᓗᐊᑕᑐᐃᓐᓇᕋᓱᐊᖅᐸᑦᑐᑦ
ᐊᐱᖅᑯᑕᐅᔪᓄᑦ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᒥᒃᓵᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᖅ
ᑲᒪᒋᔭᐅᑦᑎᐊᕈᓐᓇᕐᒪᖔᑕ.
“ᐱᑕᖃᓕᓚᐅᓐᖏᓐᓂᖓᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᐊᑎᕕᐅ -

ᓯᒪᔪᒥᒃ ᐸᐃᒃᐹᓄᑦ ᐃᓂᒃᓴᐅᔪᒥᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᐃᖅᑲᓇ -
ᐃᔭᖅᑎᑦᑎᔪᖃᔾᔮᖏᒻᒪᑦ ᑕᒪᒃᓱᒧᖓ. ᒫᓐᓇᐅᔪᕐᓕ,
ᐋᖅᑮᓇᓱᐊᖅᑐᒍ ᐅᖃᖅᑕᕐᕕᒃᓴᑦᑎᐊᕙᐅᒐᔭᖅᑐᓂᒃ
ᐊᑐᓂᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐱᓕᕆᕙᓪᓕᐊᓂᐊᖅᑐᓂᒃ

Ikhivautaliupluni Piqutituqanut Katima -
yinginut Nunavut, Iqalungmiutaq Brian
Lunger ilihimattiaqtai akhuqnaqnii
atuqpiaqniilu tutquqhimaniinik atu-
gahuaqtitniiniklu nunatagiyauyup piquti-
tuqai. Taomaottumik atuhaq pinahuaqni-
inik tapkuat tallimanut ukiunut atuliqtut
timingat pinahuaqniinik ilhautiniiniklu
Nunavummiut tapkuninga Nunavut
piqutituqainik.

“Ilittugipkagiaqaqtavut inuit nanminiq
pisaqutai, titiqat, ahiilu titigaqutai atuqpi-
alat ihumagiyainiunganit. Tama lai gi -
aqaqtavut pitquhii ilitquhiitlu piquti-
tuqatlu naunaipkutai,” uqaqtuq Lunger.
“Tahapkuat hunat pihimayaungitpata,
tammaqniat ahiguqlutikluniit huguqlutik-
luniit,” uqallaktuq.

Pinahuaqhugu una piyauyumayuq,
tapkuat katimayit atugiahaqtat qaphit
inungnut ilittuqhautikhat, ilautitlugit
taiguakhat, takuyakhat, tatqiqhiutit naala -
utikkutlu tuhaqhityutit uniqtuqhu git
piqutituqat hunauyakhai, nani nalvagi -
akhai, pinagiyauniilu piqutituqat
Nunavutmun Kanatamiunutlu.

Piplugu tapkuat katimayit mikiyuningi
aulatauplutiklu akiliqtuqhimaittumik,
piplugulu ikayuqtigikluni pinahuaqnii
tammaqtailinii hapuhimaniilu Nunavut
piqutituqai atulihapyakmat, Lunger uqal-
laktuq amihut katimayit katimayigi yai
pinahuaqpaktut kiuttaqniinut apiqutauyut
piqutituqanut hunaunii qanuqlu pihi-
manahuaqnikhainut.

“Utaqilugit tapkuat nunatagiyauyumi
piqutituqanut pivikhaqaliqhiqlugu
Nunavutmi, havaktikhaqalaittut tapkuani.
Tatya, pinguqtitnahuaqtavut nakuuyumik
tugaqtaqvikhainik atuni nunaliuyuni pin-
guqtitnahuaqniinik pigiagutikhai piquti-
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For more information about the
Archives Council of Nunavut, and 
the preservation of archives, please 
contact Brian Lunger in Iqaluit at the
Nunatta Sunakkutaangit Museum at 
867-979-5537 or archivescouncilof
nunavut@yahoo.ca

SURVEY FORM
Please tell us about you and your
archival collection. 

Do you have old records (paper,
photo and audio/visual) that you
don’t know how to care for? If so,
you have a collection called an
archive.

The Archives Council of Nunavut, a
fairly new, yet emerging archives coun-
cil, would like to try and help you get
the information you may want to care
for your collection. 

In order to plan for the future and
know how to serve the archival commu-
nity best, we first need to know who is
involved with archives either directly
(collecting and preserving) or indirectly
(has old documents and photos stored
somewhere). 

Hungmat uqaliqqihi  
Titiraqtaunikkuminiitigut? 

Hungmat tamaat ihumagiyaaqaqhutik  
Nunavunmiunut?

Utuqqalirinirqarnahugivluta, Pitquhivimi-
niqaqhutalu, Makpiraaqarviqarnahugiv-
lutalu…Huuqtauq Titiraqtaunikkumin-
iqaaqhutali? 

Humi naunaittiarumaguma  
hapkuningat? 

TITIRAQTAUNIKKUMINIIT 
-

mayut, kititiqhimavlutiklu atuqtauvlutik in-
ungnit, ilagiingnit, uvvaluuniit katimadjiqatigi-
ingit nipiliuqtaaqhimayumik hulilukaartunit. 
Tammaqtaililiuqhutik ihumagilluaqhutiklu.

tahapkuat nipiliuqhimayut titiraqtaunik-
kuminiit tutquqhimavlutik. 

-
mavlutik, pukuktaqhutik, ihumaliuqhutik, hu-
ruqtailivlutiklu tuniqattaqhutik titiraqtaunik-
kuminiitigut.

Nunavunmi pitquhituqagiarmat hunanik, ami-
huuyut tutqurtaaqhimavlutik. Titiraqtaunik-
kuminiit ilaliutiqaqhunittauq uumingat piksanit, 
titiqqanit, qunniagakhanik, nunauyanit, nipili-
uqhimayuniklu, titirauyaqhimayunillu, nipinillu. 

TITIRAQTAUNIKKUMINIIT HUNAVALUIT  aal-
latqiirmatali hauniviniinit katitiqhimayumit 
utuqaliqinirnit, hanayauhimayunullu hanaliur-
nitigut qunniagakhamit iniqhimayumilluuniit 
nalvaaqhimayut makpiraaqarvingnit.  Titiraq-
taunikkuminiit hanahitaaqtut uqauhirnikkut 
hanahimalluaqtunut taimaa inmikkut taidju-
tiqaqhutitauq. Hapkuat taidjutaat aallauvlutik 
pitquhiviminiqarvingnit ilitquhilirinirnullu 
ilihautikkut. 

Una Titiraqtaunikkuminiit Katimayiit Nunavun-
mi  hamani ittut ikayuqtaaqtut ilingnut quy-
aginnarnullu naunaittiarumaguvit uvvaluniit 
ilauqataugumaguvit katimayiitigut. 

Titirainnarialik uvaptingnut hamunga hivayar-
lutit   (867) 979-5537, titirarlugu kayumiktukkut 
hamunga (867) 979-4533. Qiyuqutikput titiraqar-
vikkut P.O. Box 1900, Iqaluit, NU X0A 0H0.

Qaritauyakun:  museum@nunanet.com

Titiraqtaunikkuminiit Katimayiit 
Nunavunmi  

Ilauqataulutik uvaptingnut ublumi ikayurlutillu tutquumalugit hapkuat titiraqtaunikkuminiit Nunavunmi utuqauyul-

lu pitquhituqauvlutiklu tammaqtailinahuarlugit pitquhitigut taimanirnittat titiqqatigut hivunikhaptingnit! 

ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐸᐃᒃᐹᓄᑦ ᑲᒪᓂᕐᒧᑦ,” ᐅᖃᓚᐅᖅᑐᖅ
ᓚᓐᒍ.

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᒍᕕᑦ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐸᐃᒃᐹᓄᑦ
ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᖃᓄᕐᓗ ᐱᐅᖅᓱ ᐊᖅᑕᐅ -
ᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ, ᐅᖃᕐᕕᒋ ᔪᓐᓇᖅᑕᐃᑦ
ᕗᕋᐃᔭᓐ ᓚᓐᒍ ᐃᖃᓗᓐᓂ ᐅᕙᓂ ᓄᓇᑦᑕ
ᓱᓇᒃᑯᑖᖏᓐᓂ ᑕᑯᔭᒐᖃᕐᕕᒻᒥ ᐅᕙᓂ ᐅᖄᓚᐅᒻᒥ
867-979-5537 ᐅᕝᕙᓗ ᖃᕋᓴᐅᔭᒃᑯᑦ
archivescouncilofnunavut@yahoo.ca

ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᔪᖅ
ᑕᑕᑎᕆᐊᓕᒃ
ᐅᖃᐅᑎᑎᒍ ᐃᕝᕕᑦ ᒥᒃᓵᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᓄᐊᓯᒪᔭᕐᓄᑦ
ᐸᐃᒃᐹᓄᑦ.

ᐱᖃᖅᑭᑦ ᐱᑐᖃᐅᔪᓂᒃ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ
(ᐸᐃᒃᐹᑦ, ᐊᔾᔨᓐᖑᐊᑦ ᐊᒻᒪ
ᓂᐱᓕᐅᖅᑕᓯᒪᔪᑦ/ᑕᕐᕆᔭᒃᓴᑦ) ᓇᓗᔭᕐᓂᒃ ᖃᓄᖅ
ᑲᒪᒋᑦᑎᐊᕆᐊᖏᓐᓂᒃ ᐱᐅᖅᓱᐊᕆᐊᖏᓐᓂᒃᕙ?
ᑕᐃᒪᓕ, ᐱᓯᒪᕗᑎᑦ ᐊᑎᖃᖅᑎᑕᐅᔪᒥᒃ
ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐸᐃᒃᐹᓂ.
ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐸᐃᒃᐹᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ,
ᓄᑖᐸᓗᑦᑎᐊᖑᔪᖅ, ᑭᓯᐊᓂ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖃᒻᒪᕆᑦᑐᑦ
ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᑦ, ᐃᑲᔪᕋᓱᐊᕈᒪᔪᑦ ᐃᓕᓐᓂᒃ ᖃᓄᒃᑲᓐᓂ
ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓐᓂᕈᕕᑦ ᐃᕝᕕᑦ ᓄᐊᓯᒪᔭᖏᓐᓄᑦ
ᐱᓯᒪᔭᖏᓐᓄᑦ.

ᐸᕐᓇᑦᑎᐊᕐᓂᐊᕐᓗᓂ ᓯᕗᓂᒃᓴᒧᑦ ᐊᒻᒪ
ᖃᐅᔨᒪᓂᐊᕐᓗᓂ ᖃᓄᖅ ᐱᔨᑦᑎᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒧᑦ
ᓄᐊᑦᑎᓯᒪᔪᑦ ᐸᐃᒃᐹᓂᒃ ᓄᓇᒃᓯᓐᓂ, ᖃᐅᔨ -
ᒪᖅᑳᕆᐊᖃᖅᑐᒍ ᑭᒃᑯᑦ ᐃᓚᐅᒻᒪᖔᑕ ᐱᓯ -
ᒪᑦᑎᓪᓚᕆᑦᑐᑦ (ᓄᐊᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐱᐅᖅᓱ -

tuqanut tugangayut havagutikhat,” uqal-
laktuq Lunger.

Tuhaqpaligumaguphi tapkuninga
Piq utit uqanut Katimayit Nunavut, tap-
kuatlu tammaqtailiniinut piqutituqat,
tugaqvigilugu Brian Lunger Iqaluitni
talvani Nunatta Sunakkutaangit Takuya -
khaqaqvik talvani 867-979-5537 tam-
naluniit archivescouncilofnunavut@
yahoo.ca

QAUYIHAITYUTINUT 
TITIGAQVIK
Uniqtutiluta iliknik piqutituqanutlu
katitiqhimayaqnut. 

Pihimayaqaqpit utuqanik titiqanik
(alilayuqnik, piksanik nipiliuqhi-
mayunik/qungialiuqhimayunik)
qanuqtut pihimayakhainik naluyaq -
nik? Taimait pat, pihimayutit katiti-
gaqmik taiyauyunik piqutituqat. 

Tapkuat Piqutituqanut Katimayit
Nunavutmi (ACN), nutangupyaktut,
kihimik pivaliayut piqutituqanut kati-
mayit, ikayugahuagumayut iliknik
piyanginik tuhagakhat pihimaniinut
katitiqhimayatit. 

Upalungauyautiginahuagiami hivu-
nikhamut ilihimayakhamiklu qanuq
ikayuqhiutiniqgiakhaq nunaliuyunut
nakuuniqhamik, ilittugiyaqaqtugut
hivuliqmik hunat ilauyakhai piquti-
tuqanut nanminiq (katitigiplutik tam-

What’s all this talk about Archives?

So what does all this have to do with 

Nunavut?

But I thought we already had Museums, 

Heritage Centre and Libraries….why do

we need Archives now?

Where can I find out more if I am 

interested in all this?

ARCHIVES 

-

tion which document their activities. They are 

acquiring, preserving and providing access to 

archival materials.

-

ARCHIVAL MATERIALS differ from artifacts 

 

 

e-mail: museum@nunanet.com

A C Nunavut

 museum@nunanet
.com
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Piksaliugarnik takuyumaviit Nunavut
Tunngaviup makpigaliugainnii qaritauyakkuur-

vianiluuniit? Akimaniaqtuq atauhiq piksaliugak
tatqiqhiut tamaat. Piksaliugat piyaukpat akimaluni

Piksaliugak Ukiumi, akimaniaqtutit $1,000-mik man-
ingmik. Piksat Nunavut nunaanik, nunalingnik,
umayunik inungniglu ihumaigyauniaqtut. Una aki-
manahuarut angmaumayuq Nunataqatauhimayunut
Nunavut Nunatarutaani. Takulugu NTI-aip qari-
tauyakkuurvia akimanahuagamut maliganik.

Piksaliugagut 
Akimanahuarutikhak

We would like to create an up-to-
date directory of Nunavut archival 
collections. You can define archive in
many different ways, but ultimately 
they are unpublished historical records
(texts, papers, journals, photographs 
and audio/visual records) that tell an
important story about a person, place,
event or organization. There are 
organizational archives (Government 
of Nunavut, hamlets) as well as public
and private collections of archives.  

What we would like to learn from
communities and people in Nunavut is
whether they have an archival collection
and what their needs are to work with it
and what their plans for the future are.
We are interested in learning about
organizational, public and private
archive collections. We can only help if
we know what is out there and what
your vision is for the future.

maqtailikhiplutiklu) nanminiungiyt-
tugaluaqluniit (pihimayut titigatuqanik
piksaniklu tutquqhimaplugit humiliqak). 

Piyumayugut titigaqniinik nutan-
guqhimayunik naunaipkutainik 
Nunavut piqutituqat katitauhimaniinik.
Tukiliulaqtaqhi piqutituqat amihunik
allatqiinik, kihimik titiqaningittut atuq-
pakhimayut titiqat (taiguat, makpigat,
unipkat, piksat nipiliuqhimayut/qungial-
iuqhimayutlu titigaqtaunii) unniqtuiyyut
atuqpiaqtunik unipkauhiqnik inungmik,
nunamik, huliniqmik timiuyumikluniit.
Piqaqtuq timiuyunut piqutituqanik
(Kavamatkut Nunavut, hamlait) tahap-
kuatlu inungnut nanminigiyauyunutlu
katitigauhimayut piqutituqat.  

Hunanik ilittumavita nunaliknit
inungnitlu Nunavutmi piqagiakhaita
piqutituqanik katitihimayakhai huna -
niklu piyaqagiakhai havagutiginiaqlugit
hunaniklu upalungaiyautiqagiakhainik
hivunikhamut. Ilittumayavut hunauyak -
hai timigiyaphi, inungnit quyagitnaq
nanminiqlu piqutituqanik katitauhima -
yunik. Ikayulaqtugut kiimik ilihimagup-
ta hunataqagiakhanik tatqani hunaniklu
ihumagiyaqaguphi hivunikhainut.

ᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ) ᐅᕝᕙᓗ (ᐱᓯᒪᒍᓂ ᑎᑎᖃᑦᑐᖃᐅᔪᓂᒃ
ᐊᒻᒪ ᐊᔾᔨᓐᖑᐊᑐᖃᐅᔪᓂᒃ ᑐᖅᑯᖅᓯᒪᔭᒥᓐᓂᒃ).

ᓴᖅᑮᔪᒪᔪᒍ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒪᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓂ ᐸᐃᒃᐹᓄᑦ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ.
ᑐᑭᓕᐅᕈᓐᓇᖅᑕᑎᑦ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᑎᒍᑦ,
ᑭᓯᐊᓂᓕ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓴᖅᑭᑕᐅᓯᒪᓐᖏᒻᒪᑕ
ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᐅᓪᓗᑎᒃ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ (ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ,
ᐸᐃᒃᐹᖑᔪᑦ, ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓄᑦ
ᑎᑎᕋᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ, ᐊᔾᔨᖑᐊᖑᔪᑦ ᐊᒻᒪ ᓂᐱᓕᐅᖅᓯ -
ᒪᔪᑦ/ᑕᕐᕆᔮᒃᓴᓕᐊᕆᓯᒪᔪᑦ) ᐅᓂᒃᑳᕈᓐᓇᖅᑐᑦ
ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᒥᒃ ᐃᓅᑉ ᒥᒃᓵᓄᑦ, ᓇᒦ, ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᔪᒥ
ᐅᕝᕙᓗ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖑᔪᑦ. ᐱᑕᖃᖅᑐᖅ ᐋᖅᑭᒃᓯ -
ᒪᔪᓂᒃ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓂ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᐅᔪᓂᒃ ᐸᐃᒃᐹᓂᒃ
(ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ, ᕼᐊᒻᓚᒃᑯᓐᓂᑦ) ᐊᒻᒪ ᑕᒪᒃᑯᐊ
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᐅᐸᑦᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐃᓄᓐᓄᑦ
ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ.

ᑕᐃᒪᓕ ᐃᓕᑦᑐᒪᔪᒍ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐊᒻᒪ
ᐃᓄᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓂᒃ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐱᓯᒪᑦᑎᒻᒪᖓᑕ
ᑕᐃᒪᐃᑦᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᖅ ᐱᓕᕆᖃᑎ -
ᒋᔪᓐᓇᕐᒪᖔᑦᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐱᓯᒪᔭᕐᒥᓂ
ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᒫᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑕ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ.
ᐃᓕᒃᑲᓐᓂᕈ ᒪᑦᑎᐊᖅᑐᒍ ᑲᑐᔾᔨᖃᒌᓄᑦ, ᑭᒃᑯᑐ -
ᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐃᒻᒥᒃᑯᑦ ᓄᐊᑕᐅ ᓯᒪᔪᓂᒃ.
ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᕋᑦᑕ ᑭᓯᐊᓂ ᖃᐅᔨᒪᒍᑦᑕ ᑕᖅᑳᓂ
ᑭᓱᑕᖃᕐᒪᖔᖅ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᖅ ᑕᐅᑐᓐᖑᐊ -
ᒐᖃᕐᒪᖔᖅᐱᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᒧᑦ.

Piksautitit 
aulaqtitlugit uvunga:
Franco Sheatiapik-Buscemi
Qaritauyakkut Piksaliugagut
Akimanahuarut

1-888-646-0006
photocontest@tunngavik.com

Nunavut
Tunngavik Inc.
(NTI) will hold
elections for the
positions of
President 
and 2nd 
Vice-President on

March 18, 2008
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ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᔪᖅ ᑕᑕᑎᕆᐊᓕᒃ/SURVEY FORM/QAUYIHAITYUTINUT TITIGAQVIK

ᐅᑎᖅᑎᒍᓐᓇᖅᑕᐃᑦ ᑎᑎᖅᑲᓂᐊᕐᕕᒃᑯᑦ, ᖃᕋᓴᐅᔭᒃᑯᑦ 
ᑎᑎᕋᕐᓗᑎᒃ ᐅᕝᕙᓗ ᓱᑲᑦᑐᒃᑯᑦ 
ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᓪᓗᒍ ᐅᕗᖓ: 
Archives Council Of Nunavut 
P.O. Box 1900, 
Iqaluit, NU X0A 0H0
ᓱᑲᑦᑐᒃᑯᑦ (867) 979-4533

ᐅᖃᕐᕕᒃᓴᐅᔪᖅ •  CONTACT INFORMATION •  TUGAGUTIMUT TUHAGAKHAT

ᐊᑎᖓ • Name • Atiq:

ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖓ (ᐊᑐᖅᐸᑦ) • Position (if applicable) • Havagiyaq (atuqat): 

ᐱᓕᕆᐅᔪᖅ (ᐊᑐᖅᐸᑦ) • Institution (if applicable) • Havakvigiyaq (atuqat): 

ᑐᕌᕈᑏᑦ • Address • Tugagut: 

ᖃᓄᐃᑦᑑᓱᒋᔭᐅᓂᖏᑦ ᐱᓯᒪᔭᐅᔪᑦ (ᐊᒻᒪᓗᑭᑖᒧᑦ ᓇᓗᓇᐃᕐᓗᒍ) • General type of materials (circle all that apply)
Quyagitnaq qanugittunii hunat (titiqlugit tamaita atuqtut):  
❒ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ • Texts • Taiguat ❒ ᐊᔾᔨᓐᖑᐊᑦ • Photographs • Piksat
❒ ᐸᐃᒃᐹᖑᔪᑦ • Papers • Titiqat ❒ ᓂᐱᒃᓴᑦ/ᑕᕐᕆᔮᒃᓴᑦ • Audio/Visual • Nipiliuqhimayut/Qungialiuqhimayut 
❒ ᖃᐅᑕᒫᖅᓯᐅᑎᒥᓃᑦ • Journals • Unipkaat ❒ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ • Records • Titiqat 

ᐊᖏᓂᖏᑦ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᑦ (ᓲᕐᓗ. 20 -100 – 500 ᐊᔾᔨᓐᖑᐊᑦ) • Approximate size of collection (eg. 20 - 100 -500 photos)
Mikhautlugit aktilanga katitauhimayut (naunaipkutaq 20 - 100 -500 piksat):

ᑐᑭᓯᒃᑲᓐᓂᕈᒪᕕᑦ ᒥᒃᓵᓄᑦ ᐅᕝᕙᓗ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᒪᕕᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐸᐃᒃᐹᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ? (ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒋᑦ
ᐊᑕᐅᓯᕐᒥᒃ) • Are you interested in finding out more information about or joining the ACN? (please circle one) • Tuhaqpali -
guma vigit hunauyakhai tapkuat ilauvigiliqlugitluniit ACN-kut? (naliak titiqlugu): 

❒ ᐄ • YES • IIYA ❒ ᐋᒃᑲ • NO • IMANNAQ

ᐊᓯᖏᑦ ᐅᖃᐅᓯᒃᓴᐃᑦ • Other comments • Ahii uqauhiit:

Please return by mailing, 
e-mailing or faxing it to: 
Archives Council Of Nunavut 
P.O. Box 1900, 
Iqaluit, NU X0A 0H0
Fax (867) 979-4533

Utiqtitlugu titigaqaqvikkut,
qagitauyakkut fax-kutluniit
talvunga: 
Archives Council Of Nunavut
P.O. Box 1900, 
Iqaluit, NU X0A 0H0
Fax-kut (867) 979-4533

�
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ᖃᐅᔨᒪᕕᐅᒃ
ᐸᓚᐅᒑᑲᓪᓚᓕᐅᖅᑎ ᐊᖑᑦ?
ᐄ, ᐸᓚᐅᒑᑲᓪᓚᓕᐅᖅᑎ
ᐊᖑᑦ ᐃᓪᓗᖃᖅᑐᖅ
ᑭᒻᒥᓐᓇᐃᑦ ᐊᑐᕆᐊᒥ?

ᓇᐃᑕᓐ ᐆᕕᑦ ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᖅᑐᖅ ᐆᑦᑎᖃᑦᑕᕆᐊᒃᓴᖅ
ᐃᒐᐅᑉ ᐃᓗᐊᒍᑦ ᓂᐊᖃᐅᔭᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓴᓇᔾᔪᑎ -
ᕙᑦᑐᓂᐅᒃ ᓄᓕᐊᓂ ᓖᑎᐊ ᐊᒻᒪ ᐃᕐᓂᓂ ᐸᓂᒍᓯᖅ.
ᐅᑭᐊᒃᓵᑕᒫᑦ ᕿᓚᓈᖅᐸᑦᑐᖅ ᓴᓇᓂᐊᕐᓗᓂ
ᐳᓯᓐᖓᖔᖅᑐᓂ ᑭᒻᒥᓐᓇᓕᒻᒥ ᐸᓚᐅᒑ -
ᑲᓪᓚᓕᐅᕆᐊᒃᓴᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔭᖓ
ᐊᓈᓇᒥᓂᑦ ᓄᓇᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓇᐃᑕᓐ ᓄᓇᖓᓂ
ᓇᐃᓂᒥ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕗᒻᒥ.

ᓇᐃᑕᓐ ᐅᖃᓚᐅᖅᑐᖅ, “ᐊᓈᓇᒪ ᑖᒃᑯᐊ
ᐊᑎᖃᖅᑎ ᑕᖏᑦ ᐳᔪᕐᒧᑦ ᖁᖁᐊᖅᑎᑎᔾᔪᒧᑦ ᐸᓚᐅ -
ᒐᑲᓪᓚᐅᓂᕋᖅᑐᒋᑦ ᐅᐱᓐᓇᕋᓂ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐸᓚᐅᒐ -
ᑲᓪᓚᐃᑦ ᐅᒐᓱᐊᓕᕋᐃᒻᒪᑕ ᐃᒐᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᑕᐃᒃᑯᐊ
ᑭᒻᒥᓐᓇᐅᓂᖏᑦ ᐃᑭᐊᖓᓃᑦᑐᑦ ᑯᑐᒃᑲᔪᒻᒪᑕ
ᐊᕙᓗᐊᓄᑦ ᐆᑦᑎᕕᐅᑉ ᑕᐅᓄᖓ ᐃᒐᐅᑉ ᐊᑖᓄᑦ
ᐃᓄᐊᓄ ᕿᕐᓂᓯᓪᓗᓂ, ᑕᐃᒫᒃ ᐳᔫᓕᓲᖑᒻᒪᑕ
ᑕᕝᕙᓂ ᐃᓪᓗᒥ ᐊᒻᒪ ᖁᖁᐊᕈᑕᐅᔪᖅ ᓂᓪᓕᖅᑐᓂ.”

ᐳᓯᓐᖓᔪᑦ ᑭᒻᒥᓐᓇᓖᑦ ᐸᓚᐅᒑᑲᓪᓚᐃᑦ
(ᓴᓇᔪᓐᓇᖅᑐᖅ 12-ᓂᒃ ᐸᓚᐅᒑᑲᓪᓚᐅᔪᓂᒃ)

ᑖᒃᑯᐊ ᓴᓇᓲᕆᔭᒃᑲ ᐸᑕᓪᓚᕆᒻᒥᒃ ᐊᑐᖅᑐᖓ
ᐃᒥᕐᒥᒃ ᐅᖅᓱᒻᒥᒃ ᐊᑐᓐᖏᖔᖅᑐᖓ, ᑭᓯᐊᓂᓕ
ᐃᓱᒪᓚᐅᕋᒪ ᐊᒥᓱᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᓕᐅᔾᔨᖃ -
ᑕᓕᓂᐅᓐᖏᒋᐊᖏᓐᓂᒃ ᐸᑕᒥᒃ ᐸᓚᐅ ᒑᕐᒧᑦ, ᑕᐃᒪᓕ
ᐸᑕᓕᓐᖏᖔᖅᑐᒍ ᐅᖅᓱᕐᒥ ᐃᒥᕐᒥᒃ
ᐊᑐᓚᐅᖅᑐᖓ, ᑕᐃᒪᓕ
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒪᕗᑦ ᒪᓕᒃᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ
ᐊᑐᕐᓗᓂ ᓇᓕᐊᓐᓂᑐᐃᓐᓇᖅ ᐸᑕᒥ
ᐅᕝᕙᓗ ᐅᖅᓱᒥᒃ ᐃᒥᕐᒥᒃ.

Do you know the Muffin
Man? Yes, the Muffin
Man who lives on 
Kimminaq Lane? 

Natan Obed is an avid baker who bakes
bread and treats for his wife Letia and
son Panigusiq. Every fall he looks for-
ward to making fresh Upside Down
Redberry Muffins that he learned to
make from his mother while they were
living in Natan’s hometown of Nain,
Nunatsiavut.

Natan said, “My mother calls these
smoke alarm muffins because when the
muffins bake, the redberry filling always
drips over the sides of the tin onto the
oven floor and burns, sending smoke
into the house and setting off the
alarm.” 

Upside Down Redberry Muffins
(makes 12 regular sized muffins)

I make these with butter instead of
vegetable oil, but I didn’t think many
people would be familiar with the
process of adding butter to flour, so 

I have provided directions for using
either butter or oil. 
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ᑭᓱᒥᒃ ᐆᑦᑎᕙ ᐸᓚᐅᒑᑲᓪᓚᓕᐅᖅᑎ ᐊᖑᑦ
What’s Cooking with the Muffin Man 
Huna Igava taphuma Puniliugalaqtai Angutip

Ilihimaviuk tamna
Puniliugalaqtai 
Angutip? Iiya, tamna
Puniliugalaqtai Angutip
inuuyuq talvani 
Kimminait Lane? 

Natan Obed igainaqpiaqtuq igavaktuq
puniliugaqnik mamaqtuniklu hanatyu -
hiq tamaat piqatigiplugu nuliani Letia
iqniatlu Panigusiq. Ukiakhaq tamaat ali-
ahuktuq hananiinik Kikluq Hanmiyut
Paungalgit Punigalaat ilitai hananiinik
amaamakminit nunaqallakhutik Natan
nunaani talvani Nain, Nunatsiavut.

Natan uqaqtuq, “Amaamaga taiyai
ukuat ququagutinik ikualayunut puni-
galaat piplugu tapkuat punigalaat igaya-
gangata, tamna paungaqnik ilulilgit
maqivakmata haniganut akiutap
puplakhiviup natqanut palqtittutiklu,
puttitivakmata iglumut ikualayunut
ququagut ququaqtiliqhugu.” 

Kikluq Hanmiyut Paungalgit Puni -
galaat (hanatyut 12 atuqpaktut aktilat
punigalaat)

Hanavaktatka hapkuat patamut
uqhungittumut, kihimik ilihimanahug-
ingitkaluagapkit inuit amihut hanatyuhi-
inik ilattaqniinik patamik muqpauya-
mut, taimaittumik piqaqtitiyunga 
tiliugutinik atuqnianik patamik uqhun-
gittumik. 

øtx sF5 / Letia Obed

ᐊᑐᕚ / Ottawa / Atuva 1-800-465-3232
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ᐃᓚᓕᐅᑎᒋᐊᓖᑦ

ᐊᑖᓂ:
1 ᐃᕐᖑᓯᖅ ᑭᒻᒥᓐᓇᐃᑦ
3 ᐊᓘᑎᖅᐸᐃᑦ ᐸᑕ
1/3 ᐃᕐᖑᓯᖅ ᑲᔪᖅ ᓱᑲᖅ (ᓱᑲᕐᓘᑦ)

ᐃᑭᐊᖓᓃᑦᑐᒃᓴᑦ ᐃᓚᓕᐅᑎᒋᐊᓖᑦ:
2 ᐃᕐᖑᓰᒃ ᐸᓚᐅᒑᖅ
½ ᐃᕐᖑᓯᖅ ᓱᑲᖅ
½ ᐊᓘᑎᕋᓛᖅ ᑕᕆᐅᖅ
2 ᐊᓘᑎᕋᓛᒃ ᐳᕙᓪᓚᖅᑯᑦ
1/3 ᐃᕐᖑᓯᖅ ᐸᑕ ᐅᕝᕙᓗ ᐅᖅᓱᖅ ᐃᒥᖅ
1 ᐃᕐᖑᓯᖅ ᑭᒻᒥᓐᓇᑦ
1 ᐃᕐᖑᓯᖅ ᐃᒻᒧᒃ (2% ᐅᕝᕙᓗ ᐃᒻᒧᓪᓚᒃᑖᖅ
ᐱᐅᓂᖅᐸᐅᔪᖅ)
1 ᒪᓂᒃ

ᒪᓕᒋᐊᓖᑦ
ᐃᒐ ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ ᐆᓇᖅᓯᑎᓪᓗᒍ 400-ᒥ.
ᐅᖅᓱᖅᑎᕐᓗᒋᑦ 12 ᐅᑦᑎᕕᐅᔪᑦ
ᐸᓚᐅᒑᓚᓐᓄᑦ ᐸᑕᒧᑦ. ᐱᐅᓂᖅᓴᐅᒻᒥᔪᑦ
ᐆᑦᑎᑎᐅᔪᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᓂᐱᒍᓐᓇᖏᑦᑐᑦ.
ᐊᑯᓐᓈᕿᔪᒥ ᒪᒃᑲᐅᔭᒥ ᐊᑐᕐᓗᑎᑦ

ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᓴᕖᓐᓂᒃ ᐃᓪᓗᑦᑐᑦ,
ᐊᒡᒍᕐᓗᒍ 3 ᐊᓘᑎᖅᐸᐃᒃ ᐸᑕᐅᔪᑦ ᑕᕝᕗᖓ
1/3 ᐃᕐᖑᓯᕐᒧᑦ ᑲᔪᖅ ᓱᑲᖅ (ᓱᑲᕐᓘᑦ)
ᐃᖑᓚᑦᑎᐊᕐᓗᒍ ᐊᒻᒪ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐸᑕᐃᑦ
ᒥᑭᔫᑎᑯᓗᓕᕋᓱᐊᕐᓂᖏᓐᓄᑦ. 

ᓯᐊᒻᒪᑎᑦᑎᐊᕐᓗᒍ ᐸᑕ/ᑲᔪᖅ ᓱᑲᖅ (ᓱᑲᕐᓘᑦ)
ᑲᑎᓯᒪᓕᖅᑐᖅ ᑕᐃᒪᐃᓪᓗᐊᕐᓗᒍ ᐊᑖᓄᑦ ᐆᑦᑎᕕᐅᔪᑦ.
ᑲᔪᖅ ᓱᑲᖅ/ᐸᑕ ᑲᑎᓯᒪᔪᖅ ᖃᖓᓅᖅᓯᕕᒋᓗᒍ

ᓯᐊᒻᒪᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑕᐃᒪᓗᐊᕆᐊᕐᓗᒋᑦ ᑭᒻᒥᓇᓂᒃ,
ᐃᒪᓐᓇᐸᓗᖃᐃ 1 ¼ ᐃᕐᖑᓯᖅ.  ᐊᑐᕈᕕᑦ
ᖁᐊᖑᔪᓂᒃ ᑭᒻᒥᓐᓇᕐᓂᒃ, ᒪᓐᖑᒃᓯᐊᕆᖄᕆ -
ᐊᖃᓐᖏᑦᑐᖅ ᐃᓚᓕᐅᑎᓚᐅᓐᖏᓂᕐᓂ.

ᓴᓂᕐᕙᑲᐃᓐᓇᕐᓗᒍ ᐆᑦᑎᕕᒃ ᐸᓚᐅᒑᑲᓪᓚᓐᓄᑦ.

ᐊᑯᓐᓈᕿᔪᒥ ᒪᒃᑲᐅᔭᒥᒃ, ᐃᓚᓗᒍ:
ᒪᕐᕉᒃ ᐃᕐᖑᓰᒃ ᐸᓚᐅᒑᖅ
½   ᐊᓘᑎᕋᓛᖅ ᑕᕆᐅᖅ
1/2   ᐃᕐᖑᓯᖅ ᓱᑲᖅ
2 ᐊᓘᑎᕋᓛᖅ ᐳᕙᓪᓚᖅᑯᑦ

ᐃᖑᓚᕐᓗᒍ ᐃᖑᓚᐅᑎᓄᑦ ᐸᓚᐅᒑᕐᓄᑦ
ᑲᑎᑦᑎᐊᕐᓂᐊᕐᒪᑦ.
ᐊᑐᕈᕕᑦ ᐸᑕᒥᒃ, ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᐃᖑᓯᒪᔪᓄᑦ

ᐊᒡᒍᐃᑎᐅᔪᒥᒃ, ᐊᒡᒍᕐᓗᒋᑦ ᐃᕐᖑᓯᐅᑉ ᓇᑉᐸᖓ
ᐸᑕᐅᔪᖅ ᑕᕝᕗᖓ ᐸᓂᖅᑐᓄᑦ ᐃᓚᓕᐅᑎᒋᐊᓕᓐᓄᑦ
ᑕᐃᓐᓇ ᐸᑕᐅᔪᖅ ᓯᐊᒻᒪᖅᑎᓐᓇᓱᐊᕐᓗᒍ
ᑕᐃᒪᐃᓪᓗᐊᕆᐊᕐᓗᒍ. (ᑕᐃᓐᖏᓪᓗᒍ ᐊᑐᕈᕕᑦ
ᐅᖅᓱᕐᒥᒃ ᐃᒥᕐᒥᒃ)

ᐃᓚᓗᒍ ᐊᑕᐅᓯᕐᒥ ᐃᕐᖑᓯᕐᒥᒃ ᖁᐊᖑᔪᓂᒃ ᐅᕝᕙᓗ
ᓄᓂᕙᑦᑕᐅᕋᑖᕐᓂᑯᓂᒃ ᑭᒻᒥᓐᓇᕐᓂᒃ ᑕᕝᕗᖓ
ᐸᓂᖅᑐᓄᑦ ᐃᓚᒃᓴᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᑕᐃᒪᐃᓪᓗᐊᖅᑐᒥᒃ
ᓯᐊᒻᒪᑎᕐᓗᒋᑦ.

ᐊᓯᐊᓂ ᒪᒃᑲᐅᔭᒥ, ᐃᖑᓚᕐᓗᑎᑦ:
1/3 ᐃᕐᖑᓯᖅ ᐅᖅᓱᖅ ᐃᒥᖅ (ᑕᐃᒪᐃᓐᖏᓪᓗᒍ
ᐊᑐᕐᕕᑦ ᐸᑕᒥᒃ)
1 ᒪᓐᓂᒃ ᐃᖑᓚᒐᓛᒃᓯᒪᔪᖅ
1 ᐃᕐᖑᓯᖅ ᐃᒻᒧᒃ

ᐃᓚᓕᐅᑎᓗᒋᑦ ᖃᐅᓯᖅᑐᑦ ᐃᓚᓕᐅᑎᔭᕆᐊᖃᖅᑐᑦ
ᑕᕝᕗᖓ ᐸᓂᖅᑐᓄᑦ, ᐊᒻᒪ ᐃᖑᓚᕐᓗᒋ
ᑲᑎᑎᓐᓇᓱᑐᐃᓐᓇᕐᓗᒋᑦ. ᑯᕕᓗᒋᑦ ᐆᑎᑎᓄᑦ
ᑕᐃᒪᐃᓪᓗᐊᑐᒡᒍᑕᐅᓗᑎᒃ.
ᐆᓪᓗᒋᑦ ᐅᓇᕐᓂᖃᖅᑐᒥ 400 20 – 25 ᒥᓂᓯᒧᑦ

ᐊᑯᓪᓕᖅᐹᖓᓂ ᐆᑦᑎᕕᒻᒥ. ᐸᓚᐅᒑᑲᓪᓚᐅᔪᑦ
ᐆᑦᑕᕆᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᖄᖏᑦ ᖁᖅᓱᐊᖓᓗᑎᒃ
ᑲᔪᕈᔫᓕᖅᐸᑕ.
ᓂᓪᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 10 ᒥᓂᓯᒥᒃ ᑕᕝᕙᓂ ᐆᑦᑎᑎᓂ,

ᐊᐅᓚᔾᔭᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᑎᓪᓗᒋᑦ.
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Ingredients

Bottom:
11/4 cup kimminait (redberries)
3tbs butter 
1/3 cup brown sugar

Filling Ingredients:
2 cups all-purpose flour
½ cup sugar
½ tsp salt
2 tsp baking powder
1/3 cup vegetable oil or ½ cup butter
1 cup of redberries
1 cup milk (2% or whole milk work best)
1 egg

Directions
Preheat oven to 400 degrees. Grease a 
regular muffin tin with butter.
A non-stick muffin tin is preferable.

In a medium mixing bowl using two
knives cutting opposite each other, cut 3tbs
cold butter into 1/3 cup brown sugar until
they are mixed well and the butter chunks
are pea-sized.  

Spread the butter/brown sugar mixture
evenly on the bottom of the muffin tin.  

Cover the brown sugar/butter mixture
with an even layer of redberries, about 1 ¼
cup. If you are using frozen redberries, do
not thaw before adding.

Set the muffin tin aside.

In a medium mixing bowl, add:
2 cups all purpose flour   
½  teaspoon salt
1/2  cup sugar
2 tsp baking powder

Stir with a whisk to combine thoroughly. 

If using butter, using a pastry cutter, cut
½ cup butter into the dry ingredients until
the butter is evenly distributed. (Omit if
using oil)

Add 1 cup frozen or just picked redberries
to the dry ingredients and distribute evenly.

In another mixing bowl, whisk together:
1/3 cup vegetable oil (omit if using butter)
1 egg slightly beaten
1 cup milk 

Ilakhait

Ataani:
11/4 qallut kimminait (apungat)3 allutit angiyut pata1/3 qallut kayuqtut aukhigiat

Iluani Ilakhat:2 qallutit atuqtauvaktut muqpauyat½ qallut aukhigiaq½ alluutinnuaq tagiuq2 alluutinnuaq puplak1/3 qallut uqhuq tamnaluniit ½ qallut paya
1 qallut kimminait paungat1 qallut ituk (2 pusauyuq itukpiaq nakuu-

niqhaq)
1 mannik

Tiliugutit
Uunakhigiqlugu puplakhiivik 400 uunaqni-
anut.  Uqhuqtiqlugu atuqtauvaktuq 12punigalaanut kaivyagiktunut puplakhiit

patamut. Nipittalaittuq puplakhiit nakuu-
niqhaq. Akunniqhami akuttivikmi atuqlugik
malguk haviik akimuktaaqlugik pilaktuqti-
tlugik, kipiklugu 3 allutit angitqiyatniglamayumik patamik talvunga 1/3 qallut

kayuqtuq aukhigiaqmut akuttiqlugit tapku-
atlu angiyut patat mikkanunguqhiqlugit.  

Aviktuqlugu tamna pata/kayuqtuq aukhi-
giaq akuhimayuq ayyikkiktitlugu natiinut
taphuma puplahiit kaivyagiktut.  Qalliqlugu tamna pata/kayuqtuq aukhi-

giaq ayyikkiktitlugu qakhaq kimminait
paunganik, mikhani 1 ¼ qallut. Atuguktik

qiqumayunik kimminait paunganik, aukhiqhimait-
tumik ilaliutilugit.

Hanivaqlugu puplakhiit kaivyagiktut.
Akulliqhiuqtumi akuttivikmi, ilaliutilugu:
2 qallutik atuqtauvaktut muqpauyat   ½  alluutinnuaq tagiuq1/2  qallut aukhigiaq2 alluutinnuaq puplak

Akutlugu akuttitnuaqmut akuttiaqlugu.
Atuguvit patamik, atuqlugu igayanut kipluitmut,
kipluqlugu ½ qallut paya paniumayunut ilakhanut
paya akutyutittiaqhiqlugu.  (Atuqtaililugu uqhuqmik)

Ilalugu 1 qallut qiqumayunik paungaqtahanikluniit
kimminait paunganik paniumayunut ilakhanut akut-
tiaqlugu. 

Ahiani akuttivikmi, akutlugit katitlugit:
1/3 qallut uqhuq (atungitlugu atuguvit payamik)
1 mannik hiqupqiqhimayuq1 qallut ituk 

Ilaliutilugit kinipayut ilakhat paniumayunut, akut-
lugit akuhimaliqhiqlugit ilakhat. Iluliqlugit
puplakhiat kaivyagiktut ayyikkiktumik.Puplakhiqlugu talvani 400-mi 20-25 minitsinik

qitqani puplakhiqlugu puplakhiivikmi.
Puplakhiagalaat qalatniat qangi kayuqhikpata.

Niglaqhiqlugit 10 minitsinik puplakhiivikmi
kaivyagiktuni, igluanut hatitlugit niqhiugutigilugitlu. 
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Add the wet ingredients to the dry, and mix
only enough to combine the ingredients.
Fill each muffin tin equally.

Bake at 400 for 20-25 minutes in the
middle rack of your oven. Muffins are done
when their tops are golden brown.

Let cool for 10 minutes in the muffin tin,
then invert and serve.  
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ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᒃᓯᐅᒻᒧᑦ ᐊᐃᓐᖏᓕᓐᖑᐊᒧᑦ ᐆᑦᑑᑦ
Christmas Angel Pattern 

Kulaisimaqvikmi Ihagulik uuktuut

ᐊᖏᔪᖅ ᐊᐃᓐᖏᓕᓐᖑᐊᑉ ᑎᒥᖓᓄᑦ
LARGE ANGEL BODY

ANGIYUQ IHAGULIUP TIMIA
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Lar ᐊᖏᔪᖅ ᐊᐃᓐᖏᓕᓐᖑᐊᑉ
ᐃᓴᕈᓐᖑᐊᖏᒃ

LARGE ANGEL WINGS

ANGIYUQ IHAGULIUP
IHAQUK
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ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ ᐊᐃᓐᖏᓕᓐᖑᐊᒧᑦ
ᐃᒪᐃᑦᑐᖃᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑎᑦ:
1 ᑎᒥᖓᓄᑦ (ᕿᓯᕋᔭ)
1 ᐃᓴᕈᖏᓐᓄᑦ (ᕿᓯᕋᔭ)
1 ᑭᓇᖓᓄᑦ (ᕿᓯᕋᔭ)
1 ᖃᐅᒪᔪᓐᖑᐊ (ᒥᖅᑯᓕᑯᑖᒃ)
1 ᑎᒥᖓ (ᐸᐃᒃᐹᖅ ᕿᕋᑕᔪᖅ)
1 ᐃᓴᕈᓐᖑᐊᖏᒃ (ᐸᐃᒃᐹᖅ ᕿᕋᓴᔪᖅ)
1 ᐃᓴᕈᓐᖑᐊᖏᒃ (ᖃᓪᓗᓈᖅᑕᖅ ᐱᐊᒃᑐᖅ)

ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᔪᑦ ᓴᓇᔪᓐᓇᓂᕐᒧᑦ ᐆᑦᑐᑎᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ ᑕᕝᕙᓃᑦᑐᑦ
ᓇᓃᓕᖅᐱᑕ ᑭᓯᐊᓂ ᐃᒻᒥᓄᑦ ᐊᑐᕐᓂᐊᕐᓗᒍ. ᓴᓇᓂᐊᕐᓗᓂ
ᓂᐅᕐᕈᑎᒋᓂᐊᕐᓗᒍ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑎᒋᓂᐊᕐᓗᒍᓘᓐᓂ
ᐊᔪᖅᑎᑕᐅᓪᓚᕆᑦᑐᖅ.

ᒥᑭᔪᖅ ᐊᐃᓐᖏᓕᓐᖑᐊᑉ ᑎᒥᖓ
SMALL ANGEL BODY

MIKIYUK IHAGULIUP TIMIA

ᓇ
ᓪᓕ

ᐊᓅ
ᖓ

ᒻᒪᖔ
ᖅ
 ᒥᖅ

ᑯᖓ

DIRECTION OF FUR

M
ITQUA NALIAKNUT M

ITQUQAQTUQ
ᓇᓪᓕᐊᓅᖓᒻᒪᖔᖅ ᒥᖅᑯᖓDIRECTION OF FURMITQUA NALIAKNUT MITQUQAQTUQ

ᒥᑭᔫᒃ ᐊᐃᓐᖏᓕᓐᖑᐊᑉ
ᐃᓴᕈᓐᖑᐊᖏᒃ

SMALL ANGEL WINGS

MIKIYUK IHAGULIUP 
IHAQUK

ᒥᑭᔪᖅ ᑮᓇᖓ
SMALL FACE

MIKIYUQ KIINAQ

ᐊᒪᕈᕋᔭ ᖃᐅᒪᔪᓐᖑᐊᖓ
WOLF FUR HALO

AMAGUQ MITQULIK AMIQ NIAQUGUT

To make one angel you will need:

1 body (sealskin)

1 set of wings (sealskin)

1 face (sealskin)

1 halo (long fur)

1 body (cardboard)

1 set of wings (cardboard)

1 set of wings (shinny fabric)

Permission for reproduction of patterns provid-
ed in Naniiliqpita is granted for personal use
only. Any reproduction for commercial purposes
or profit is strictly prohibited. 

Hanayangani piyaqaqtutit:

1 timianik (nattiup amia)

1 ihagukhak (nattiup amia)

1 kiinaq (nattiup amia)

1 niaqugut (takiyuq mitqulik amiq)

1 timikhaq (allilayuq punguyuq)

1 ihagukhak (allilayuq punguyuq)

1 ihagukhak (qipliqtuq kalikuq)

Piyungnaut hanatqikniinut uuktugutit piqaqtitai
talvani Naniiliqpita pipkagaulat nanminiq atu-
gakhamut kihimik. Kitutliqak hanatqikhagutit
maniliugutauyunut pityutit pipkagaulaitpiaqtut
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ᓴᓇᓂᖅ ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᓯᐅᒻᒥᑦ ᐊᐃᓐᖏᓕᓐᖑᐊᓂᒃ
How to make Christmas Angels 
Qanuq Kulaisimaqvikmi Ihaguliugiakhaq 

Aaju Peter of Iqaluit created a design
just right for the top of a Christmas
tree or the top of a frosty window
ledge. Its cone torso is made 
of sealskin with a halo that can be 
made from fox or wolf fur.

Material Required:
1. Needle and thread
2. Scissors (for cardboard)
3. Thin cardboard (like a cereal box)
4. Glue gun or glue
5. Ulu (for skins)
6. Sealskin
7. Scrap of long fur like fox or wolf
8. Scrap piece of shinny fabric to 

cover the back.

ᐋᔪ ᐲᑕ ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᑕᐅᔪᖅ ᓴᓇᓯᒪᒻᒪᑦ ᐆᒃᑑᑕᐅᔪᒥᒃ
ᓇᒻᒪᑦᑎᐊᖅᑐᒥ ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᒃᓯᐅᑕᐅᑉ ᓇᐹᖅᑑᓐᖑᐊ
ᖃᖓᓅᖅᑐᒃᓴᐅᔪᒥ ᐅᕝᕙᓗ ᐃᒐᓛᑉ ᑭᓪᓕᖓᓄᑦ. 
ᑎᒥᓐᖑᐊᖓ ᑖᓐᓇ ᕿᓯᕋᔭᐅᔪᖅ ᖃᐅᒪᓂᓐᖑ -
ᐊᖃᖅᑐᓂ ᓴᓇᔭᒃᓴᐅᓪᓗᓂ ᑎᕆᒐᓂᐊᔭᒥᒃ ᐅᕝᕙᓗ
ᐊᒪᕈᔭᒥᒃ.

ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ
ᓴᓇᓂᐊᕐᓗᓂ:
1. ᒥᖅᑯᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᕙᓗ
2. ᐊᓪᓕᕉᔮᒃ (ᐸᐃᒃᐹᒧᑦ ᕿᕋᑕᔪᒧᑦ)
3. ᓵᓐᓂᖅᓴᖅ ᐸᐃᒃᐹᖅ (ᐅᓪᓛᖅᓯᐅᑎᖃᐅᑎᒥᓂᖅ)
4. ᓂᐱᑎᑦᑎᔾᔪᑦ ᐅᕝᕙᓗ ᓂᐱᔾᔪᑦ
5. ᐅᓗ (ᕿᓯᕋᔭᓄᑦ)
6. ᕿᓯᒃ
7. ᐃᓕᕐᓂᑯᑦ ᑕᑭᔪᑦ ᑎᕆᒐᓂᐊᔭᐃᑦ 

ᐅᕝᕙᓗ ᐊᒪᕈᔭᐃᑦ
8. ᐃᓕᕐᓂᒃᑯᑦ ᐱᐊᑦᑐᖅ ᓵᑦᑐᖅ 

ᖃᓪᓗᓈᖅᑕᖅ ᐅᖓᑖᓄᑦ

Aaju Peter Iqalungmiutaq hanahimayuq
atugakhatqiktumik qangani Kulaisi -
maqviup napaqtuani qanganutluniit
patukhimayup igalap avakluanut.
Iluliugaqtuq atani hanahimayuq nattiup
amianit niaquatalu avatlua hanahimayuq
tigiganiap amaqupluniit amianik.

Hunat Piyalgit:
1. Mitqut ivalukhaqlu
2. Kipyautik (alilayunut punguyunut)
3. Hattuq alilayut punguyut (uplakkutat

pungatut)
4. Nipitigut alguyaqtuqtuq 

maqiyaqtuinaqluniit
5. Ulu (amiqnut)
6. Nattiup amia
7. Amiakuq takiyuq mitqulik 

tigiganiaq amaguqluniit
8. Amiakuq silaqpaluktuq kalikuq 

qaliutiyukhaq tunuanut.

ᐋᔪ ᐲᑕ ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᑕᐅᔪᖅ ᓴᓇᓯᒪᒻᒪᑦ ᐆᒃᑑᑕᐅᔪᒥᒃ ᓇᒻᒪᑦᑎᐊᖅᑐᒥ ᖁᕕᐊᓱᕝᕕᒃᓯᐅᑕᐅᑉ
ᓇᐹᖅᑑᓐᖑᐊ ᖃᖓᓅᖅᑐᒃᓴᐅᔪᒥ ᐅᕝᕙᓗ ᐃᒐᓛᑉ ᑭᓪᓕᖓᓄᑦ. 

Aaju Peter of Iqaluit created a design just right for the top of a Christmas tree or
the top of a frosty window ledge.

Aaju Peter Iqalungmiutaq hanahimayuq atugakhatqiktumik qangani Kulaisi -
maqviup napaqtuani qanganutluniit patukhimayup igalap avakluanut.
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ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᖅ / Cambridge Bay / Ikaluktuttiaq 1-888-388-8028

ᑎᒥᖓ • BODY • TIMIA

ᐊᓪᓕᕉᔭᖅᑐᕐᓗᒍ ᐆᒃᑐᑎᐅᔪᖅ ᑕᕝᕙᓃᑦᑐᖅ 
ᐊᒻᒪ ᐃᓂᓕᐅᕐᓗᒍ ᕿᕋᑕᔪᒧᑦ ᐸᐃᒃᐹᒧᑦ ᐊᒻᒪ
ᕿᓯᕋᔭᒻᒧᑦ.

Cut out the pattern provided and copy
the pattern onto cardboard and the 
seal skin. 

Kipluqlugu uuktut piqaqtitauyuq
ayyikkuhiqlugu uuktut alilayuqmut 
punguyumut nattiuplu amianut. 

ᐊᓪᓕᕉᔭᖅᑐᕐᓗᒍ ᐆᒃᑑᑕᐅᔪᖅ ᐃᓂᓕᐅ -
ᕋᑖᖅᑕᐃᑦ ᐊᒻᒪ ᐅᓗᓕᔭᕐᓂᓐᓂ ᖁᐱ -
ᓯᓗᑎᑦ ᑕᑭᔪᒥᒃ ᐊᒪᕈᕋᔭᒥᒃ ᐅᕝᕙᓗ
ᑎᕆᒐᓂᐊᔭᒥᒃ. ᑕᒪᓐᓇ ᒥᖅᑯᓕᐅᔪᖅ
ᐊᑐᕐᓂᐊᖅᑐᖅ ᖃᐅᒪᔪᓐᖑᐊᕆᓗᓂᐅᒃ.

Cut along the pattern you just
copied and while you have your
ulu cut a strip of wolf or fox
fur. The strip of fur will be 
the halo. 

Kipluqlugu uuktut ayyikkuhi-
uqtahat ulut pihimalaklugu
kipluqlugu takiyunik amaguq
tigiganiaqluniit mitqulik.
Tamna takinaqhimayuq mitqu-
lik amiq niaqugutikhaq. 

ᒥᖅᓱᕐᓗᒍ ᑕᒪᓐᓇ ᒥᖅᑯᓕᒃ ᑐᓄᐊᓄᑦ
ᐊᐃᓐᖏᓕᓐᖑᐊᑦ ᓂᐊᖁᖓᑕ,
ᐃᕿᑎᖃᑦᑕᕐᓗᒍ ᓇᒻᒪᓐᓂᐊᕐᒪᑦ.

Stitch the strip of fur onto 
the back of the angel’s head, 
gathering so it will fit. 

Kakitilugu takinaqhimayuq
mitqulik amiq tunuanut ihag-
uliup niaquanut, nammakhi-
giaqlugu. 

1

2

3
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ᑮᓇᖓ • FACE • KIINAA

ᐅᓗᒧᑦ ᑭᓪᓗᕐᓗᒍ ᑮᓇᓐᖑᐊᖓ ᑖᒃᑯᓇᓐᖓᑦ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐊᒥᐊᓂᒃ ᒥᖅᑯᖓᓂᒃ
ᐊᒻᒪ ᑭᓪᓕᖓᓃᑦᑐᒥᒃ ᑕᕝᕙᓐᖓ ᐊᒻᒪᓗᑭᑕᐅᔪᒥᒃ ᒥᖅᑯᖓᓂᑦ ᑎᒥᖓᓂ
ᑕᒪᐅᖓᕆᐊᖃᕐᒪᑦ. ᓂᐱᑎᓪᓗᒍ ᐃᓂᖓᓄᑦ.

Cut sealskin face from contrasting colour of fur and trim away 
circle of fur on the body where it should go. Glue it into place.

Kipluqlugu nattiq amiq kiinakhaq taqhagikni mitquinit iliktiqlugu-
lu kiinaqaqvikhaq mitquiyaqlugu timiani inikhanut. Nipitiqlugu
inikhanut.

ᓂᐱᔾᔪᒻᒧᑦ ᓂᐱᑎᓪᓗᒍ ᐸᐃᒃᐹᒧᑦ ᕿᕋᑕᔪᒧᑦ
ᑐᓄᐊᓄᑦ ᐊᐃᓐᖏᓕᓐᖑᐊᑦ ᑎᒥᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪ
ᓴᓂᕌᓂᑦᑐᑦ ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ ᒥᖅᓱᕐᓗᒋᑦ.

Glue the cardboard to the back of
the angel’s body and bring the sides
together and stitch. 

Nipiuhiqlugu allilayuq punguyuq
tunuanut ihaguliup timianut
haniqaklu katitlugik kakitilugiklu. 

4

5
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ᑲᖏᖅᖠᓂᖅ / Rankin Inlet / Kangiqhiniq 1-888-236-5400

ᐃᓴᕈᓐᖑᐊᖏᒃ • WINGS • IHAQUK

ᐊᓪᓕᕈᔭᕐᓗᒍ ᖃᓪᓗᓈᖅᑕ ¼ ᐃᓐᓯᒥᒃ
ᐊᖏᓂᖅᓴᐅᕌᕐᔪᓪᓗᒍ ᐃᓴᕈᓐᖑᐊᖏᓐᓂᒃ.
ᐃᓱᖏᑦ ᑲᒃᑭᑎᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᕿᓗᒍ.

Cut the fabric ¼ inch larger than
the wings. Stitch the corners and
gather.

Kipyaqlugu kalikuq ¼ insimik tak-
itqiyaulugu ihaquknit. Kakitilugu
tiqitqui katitlugit.

ᓂᐱᑎᓪᓗᒍ ᖃᓪᓗᓈᖅᑕ ᖄᖓᓄᑦ ᕿᕋᑕᔫᑉ
ᐸᐃᒃᐹᑉ ᐃᓴᕈᓐᖑᐊᖏᑦ, ᕿᓪᓕᖅᑐᖅ
ᓯᓚᑖᓂᓪᓗᓂ. ᐅᓕᓕᐅᑎᓗᒍ ¼ ᐃᓐᓯ
ᑕᒪᐅᓇ ᑭᓪᓕᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᓂᐱᑎᓪᓗᒍ.

Glue the fabric cover over the
cardboard wings, shiny side out. 
Wrap ¼ inch flap around edge 
and glue. 

Nipitlugu kalikuq qanganut alilayup
pungyumut ihguliuqhimayumut,
qipliqnia hilaliutilugu. Puqlugu ¼
insimik avatqutlugu kiklianut 
nipitlugu. 

ᓂᐱᑎᓪᓗᒍ ᕿᓯᕋᔭ ᐃᓪᓗᖔᖓᓄᑦ
ᐸᐃᒃᐹᑉ ᕿᕋᑕᔫᑉ ᐃᓴᕈᓐᖑᐊᖏᑕ.
ᐃᓕᓗᒋᑦ ᐃᓴᕈᓐᖑᐊᖏᒃ
ᐊᐃᓐᖏᓕᓐᖑᐊᑦ ᑐᓄᐊᓄᑦ ᐊᒻᒪ
ᒥᖅᓱᕐᓗᒍ ᖁᓛᓂ ᐊᒻᒪ ᐊᑖᓂ.

Glue the sealskin onto opposite
side of the cardboard wings.
Position the wings on the angel’s
back and stitch at the top and
bottom.

Nipitlugu nattiq amiq igluanut
allilayup punguyup ihaquknut.
Ililugu ihaquk ihagulikmut
tunuanut kakitilugik qula ataalu.

6

7

8
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ᒫᔾᔨ, 2007, ᕙᓐᑑᕙᒥ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᐅᔪᑦ 2010 ᓯᓚᕐᔪᐊᒥ
ᐱᓐᖑᐊᕕᔾᔪᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᓴᖅᑮᔪᑦ ᐱᖓᓱᓂ ᐊᑭᓐᓇᒥᐅᑕᐅᔪᒥᒃ
ᑕᑯᒃᓴᐅᑎᑦᑎᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᓂ ᐅᕕᒃᑲᐅᔪᓂᒃ ᐱᓐᖑᐊᕐᓂᐅᔪᒥ.
ᐊᑕᐅᓯᖅ ᐊᑭᓐᓇᒥᐅᑕᐅᔪᖅ ᑕᑯᒃᓴᐅᑎᑦᑎᔪᖅ ᓱᑲᑦᑐᒃᑯᑦ
ᐊᓐᓂᑭᑦᑐᖅᑎᐅᔪᒥᒃ ᐊᖅᐱᒃ ᐲᑕ ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᑕᐅᔪᖅ. ᓄᓇᕗᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᑕ ᐊᖓᔪᖅᑳᖓᑦ ᐹᓪ ᖃᓗᔾᔭᖅ ᑐᓂᓯᓚᐅᖅᑐᖅ
ᐊᕙᓗᓕᖅᓯᒪᔪᒥᒃ ᐊᑭᓐᓇᒥᐅᑕᐅᔪᒥᒃ ᐊᖅᐱᒻᒧᑦ ᐊᒃᑐᕝᕙᒥ ᐅᐱᒋᓪᓗᒍ
ᐊᔪᕈᓐᓃᖅᓯᒪᓂᖓᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᑲᔪᖏᖅᓴᑲᓐᓂᖅᑐᒍ
ᐊᒃᓱᕈᕆᐊᒃᑲᓐᓂᖁᓪᓗᒍ ᑕᒪᒃᓱᒥᖓ ᖁᕕᐊᒋᔭᒥᓂᒃ ᐱᓇᓱᐊᖅᑕᖓᓂᒃ.

ᐊᖅᐱᒃ ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᑭᓐᓇᒥᐅᑕᐅᔪᒧᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ
ᐃᓅᓯᖃᕈᒪᒥᖓᓂᒃ ᖃᓄᐃᓐᖏᑦᑎᐊᖅᑐᒥ ᑎᒥᖃᕐᓗᓂ ᐊᒻᒪ
ᑲᔪᓯᔪᒪᓂᕆᔭᖓᓂᒃ ᐃᓅᑦᑎᐊᕈᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᓐᓂᑭᑦᑐᖅᑎᐅᓂᕐᒧᑦ.
ᑕᑯᓇᓱᖃᑦᑕᓛᖅᐳᓯ ᐊᖅᐱᒻᒥᒃ ᑭᖑᓪᓕᕐᒥ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐅᑭᐅᒃᑯᑦ
ᐱᓐᖑᐊᕕᔾᔪᐊᕐᓂᖃᓕᖅᐸᑕ ᒫᔾᔨ 2008. ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐱᓐᖑᐊᕕᔾᔪᐊᓛᖅᑐᑦ
ᔭᓗᓇᐃᕝᒥ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕐᒥ.

In March, 2007, the Vancouver Organizing Committee for
the 2010 Olympic Games (VANOC) launched a three series
poster featuring Aboriginal youth in sport. One poster features
speed skater Aqpik Peter of Iqaluit. NTI President Paul
Kaludjak presented a framed poster to Aqpik in October to
congratulate him for his achievements and to encourage him
in his continued pursuit of personal excellence. 

Aqpik was selected for the poster because of his decision to lead
a healthy lifestyle and his desire to continue to improve as a
person and as a speed skater. Keep a watch for Aqpik at the
next Arctic Winter Games in March 2008. The games will be
hosted in Yellowknife, NT. 

Talvani Matyi, 2007-mi, tapkuat Vancouver Ihuaqhaiyit
Katimayigalaat taphumunga 2010 Olympic
Ulapqivikyuaqniq (VANOC) pigiaqtitat pingahut takuyakhat
piqaqtut Nunaqaqaqtunik inulgammiqnik ulapqiyunik.
Atauhiq takuyakhaq piqaqtuq kayumaqtumik quahaqti Aqpik
Peter Iqalungmiutaq. NTI-kut Angayuqangat Paul Kaludjak
hatqiqtita avaluliqhimayuq takuyakhaq Aqpikmut
Aktuupami quyagiplugu pitaqhimayainut pinahuanginaqu-
plugulu nutqaqtaililuni inminik ayuiniqpangugahuaqniqmik. 

Aqpik tikkuaqtauhimayuq takuyakhamut piplugu ihumali-
uqhimania aaniaqtailiniqmut inuuhiqagahuagumanianut
piyumanialu nakuuhivaligahuanginagumania inminik kayu-
maqtumiklu quahaqniqmik. Tautugahuangitnaqlugu Aqpik
tuklikhani Ukiuqtaqtumi Ukiumi Ulapqiyuni Matyi 2008-
mi. Tapkuat ulapqiniit atuqtauniat Yalunai, Nunatsiaqmi. 
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ᓱᓇᐅᕙ ᑕᒪᐃᓐᓄᑦ
ᖃᓄᐃᑦᑐᒃᑰᕈᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎ?
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐊᖏᖃᑎᖃᖅᓯᒪᖕᒪᑕ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕝᕕᒃᑰᕈᑕ -
ᐅᓯᒪᔪᒥᒃ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎᒃᓴᒥᒃ ᐊᖏᖃᑎᖃᖅᖢᑎᒃ ᑲᓇᑕᒥ
ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐋᓐᓂᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᖏᕐᕋᒥᓂᒃ
ᕿᒪᐃᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᑦ.
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ ᑐᔪᕐᒥᕕᖕᓃᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᓂᓘᓐᓃᑦ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᖏᕈᑎᓕᐊᑉ
ᐊᑖᒍᑦ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᐆᒃᑐᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᑕᒪᐃᓐᓄᑦ
ᖃᓄᐃᑦᑐᒃᑰᕈ ᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎᒃᓴᒥᒃ.

ᑭᒃᑯᒃ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᑮᓇᐅᔭᒥᒃ ᑕᒪᐃᓐᓄᑦ
ᖃᓄᐃᑦᑐᒃᑰᕈᑕᐅᓚᐅᖅᑐᒧᑦ ᐱᔪᓐᓇᖅᐸᑦ? 
ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ
ᑐᔪᕐᒥᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ ᑐᔪᕐᒥᕕᖕᓂ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᖃᑕᐅ -
ᓯᒪᔪᓂᒃ ᑐᔪᕐᒥᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ, ᑐᔪᕐᒥᕕᒋᓚᐅᖅᑕᖓ
ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᖃᑕᐅᒃᐸᑦ ᑕᑕᑎᕈᑎᓂᒃ ᐱᖃᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ.
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᒋᓚᐅᖅᑕᐃᑦ ᑐᔪᕐᒥᕕᒋᓚᐅᖅᑕᐃᓪᓘᓐᓃᑦ
ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᖃᑕᐅᖏᑉᐸᑦ ᑕᑕᑎᕈᑎᒥ, ᐆᒃᑐᕈᓐᓇᖅᑐᑎᑦ
ᑕᑕᑎᕆᔪᓐᓇᖅᑐᑎᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᑕᐅᓇᔭᖅᖢᓂ
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ ᐱᖃᑕᐅᔪᓐᓇᕐᒪᖔᖅᐲᑦ.

ᑕᑕᑎᕆᔭᕆᐊᖃᖅᐳᖓ ᒫᓐᓇᑲᐅᑎᒌ?
ᐋᒃᑲ, ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑕᑕᑎᕈᑎᓂᒃ ᐱᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 2011-ᖑᖅᓯᐊᕆᓗᒍ.

ᑕᑕᑎᕆᔾᔪᑎᔪᓐᓇᖅᐸᒃᑲ ᖃᑕᓐᖑᑎᒋᓚᐅᖅᑕᒃᑲ
ᐃᓅᔪᓐᓃᖅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ? 
ᖃᑕᓐᖑᑎᒋᔭᐅᔪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᑦ
ᐃᓅᔪᓐᓃᖅᓯᒪᔪᓄᑦ ᒪᐃ 30, 2005-ᒥ ᐅᖓᑖᓂᓘᓐᓃᑦ
ᐆᒃᑐᕈᓐᓇᖅᑐᑦ.

ᑭᓇᒧᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᐳᖓ ᑕᑕᑎᕆᓂᕐᒧᑦ? 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᕆᐊᖅᑎᖏᑦ (Service Canada)
ᐃᑲᔪᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ
ᑕᑕᑎᕆᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎᒃᓴᒧᑦ. ᓄᓇᕗᒥ, ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ
ᐃᑲᔪᕆᐊᖅᑎᖏᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᑕᒪᐃᓐᓄᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᖓᐅ -
ᑎᑦᑎᓂᐊᖅᑐᑦ, ᐱᒋᐊᕐᓗᒍ ᓴᑉᑕᒻᐸᕆ 19, 2007-ᒥ.
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᕆᐊᖅᑎᖏᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑏᑦ ᐃᑲᔪᕐᓂ -
ᐊᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᔭ -
ᐃᖃᑎᒋᓗᒋᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᕐᓗᑎᒃ
ᑕᑕᑎᕆᓂᕐᒧᑦ ᑕᑕᑎᕈᑎᓂᒃ.

ᖃᓄᐃᑦᑐᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᓂᒃ
ᐱᖃᕆᐊᖃᖅᐳᖓ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒧᑦ
ᐆᒃᑐᕐᓂᐊᖅᑎᓪᓗᖓ?
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐱᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᓅᓕᖅᓯᐅᑎᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᔭᐅ -
ᑎᒋᓗᒍ ᑭᓇᐅᖕᒪᖔᖅᐱᑦ. ᐱᑕᖃᖏᒃᑯᕕᑦ ᐃᓅᓕᖅᓯᐅᑎᒥᒃ,
ᒪᕐᕉᖕᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᓂᒃ ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑎᑦ
ᐅᑯᓇᖓᑦ:  ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅ,
ᐊᖁᒍᓐᓇᕐᓂᕐᒧᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ
ᓯᓚᑖᓄᐊᕐᓂᐊᕐᓗᓂ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅ. ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ
ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖏᑦ ᐊᔾᔨᓖᑦ ᐱᔭᐅᖃᑦᑕᔾᔮᖏᑦᑐᑦ.

ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᑕᑕᑎᕆᔪᓐᓇᖅᓯᔪᑦ ᑕᒪᐃᓐᓄᑦ
ᖃᓄᐃᑦᑐᒃᑰᕈᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎᒃᓴᓄᑦ

ᐊᑎᕋ ᐊᓯᔾᔨᖅᓯᒪᓕᖅᑐᖅ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑳᖅᑎᓪᓗᖓ.
ᐊᑏᑦ ᐊᓯᔾᔨᖅᓯᒪᓕᖅᐸᑦ ᑲᑎᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑎᓪᓗᑎᑦ,
ᑎᒍᐊᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑎᓪᓗᑎᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᒪᓕᒐᕐᓂᐊᖅᑐᓕᕆ -
ᔨᒃᑯᑦ ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᑎᓯᒪᒍᖕᓂ, ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᕐᒥᒃ ᑐᒃᓯᕋᕐᕕ -
ᐅᓂᐊᖅᑐᑎᑦ ᓱᓕᔪᖅᓯᐅᑎᒥᒃ ᐊᑏᑦ ᐊᓯᔾᔨᖅᑕ -
ᐅᓚᐅᕐᓂᖓᓄᑦ. ᑲᓇᑕᒥ ᐃᑲᔪᕆᐊᖅᑏᑦ ᑕᒪᑐᒧᖓ
ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᖅᑐᑦ. 

ᒪᓕᒐᕐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᔨᑖᕆᐊᖃᖅᐳᖔ? 
ᒪᓕᒐᕐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᔨᑖᕆᐊᖃᖏᑦᑐᑎᑦ ᑕᑕᑎᕆᓂᐊᕐᓗᑎᑦ
ᑕᒪᑐᒥᖓ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎᒃᓴᒥᒃ.

ᖃᑯᒍ ᑮᓇᐅᔭᖅ ᐱᓂᐊᖅᐸᕋ? 
ᑲᓇᑕᒥ ᐃᑲᔪᕆᐊᖅᑏᑦ ᒫᓐᓇᑲᐅᑎᒋ ᑲᒪᒋᐊᕐᓂᐊᖅᑐᑦ
ᑕᑕᑎᕈᑎᓂᒃ ᑕᑕᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ. ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕋᔭᖅᑐᑎᑦ
ᑮᓇᐅᔭᒃᓴᑎᒍᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᖕᓄᑦ
ᐃᓕᔭᐅᑲᐅᑎᒋᓗᓂ ᒫᓐᓇᑲᐅᑎᒋ. 

ᑕᑕᑎᕈᑎᒐ ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᐊᓂᒃᑲᒃᑯ, ᑲᓇᑕᒥ
ᐃᑲᔪᕆᐊᖅᑏᑦ ᐅᕙᒻᓄᑦ
ᖃᐅᔨᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖅᓯᒪᔪᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᖅᖢᑎᒃ. 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᓂᒃ ᑎᑎᕋᖅᓯ -
ᒪᔭᕐᓂᒃ ᑕᑕᑎᕈᑎᒃᑯᑦ ᒪᓕᒡᓗᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᐅᑉ
ᑎᑎᖅᑲᖁ ᑎᖏᓐᓂᒃ. ᐃᓚᖓᒍᑦ, ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᓂ ᑐᑭᓯᒋ -
ᐊᕈ ᑎᒃᓴᑦ ᐱᑕᖃᖏᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᒪᑕ ᐱᐊᓂᒃᑕᐅᓯ -
ᒪᖏᓪᓗᑎᒡᓘᓐᓃᑦ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑕᑕᑎᖅᓯᒪᔭᐃᑦ
ᐱᐊᓂᒃᑕᐅᓯᒪᖏᓪᓗᓂ. ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᒋ ᐊᕐᕕᐅ -
ᔭᕆᐊᖃᕋᔭᖅᑐᒃᓴᐅᔪᑎᑦ.

ᑕᒪᓐᓇ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎ ᐊᒃᑐᐊᓂᖃᕐᓂᐊᖅᐸ
ᓂᖃᐃᑐᕈᑎᒋᕙᒃᑕᒃᑲᓄᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᐃᒡᓗᒐᓄᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᕙᒃᑐᓄᑦ?
ᑕᒪᓐᓇ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎᒃᓴᖅ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐊᒃᑐᐊᓂᖃᔾᔮᖏᑦᑐᖅ
ᓂᖃᐃᑐᕈᑎᓄᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᒡᓗᓄᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᕙᒃᑐᓄᑦ.
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᓪᓗ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎᒃᓴᖅ
ᑖᒃᓰᔭᕈᑕᐅᕙᒃᑐᓄᑦ ᐊᒃᑐᐊᓂᖃᔾᔮᖏᖦᖢᓂ.

ᓱᓇᐅᕙᓕ ᐃᖕᒥᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑎᒃᓴᖅ
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᖅ?
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ ᐋᓐᓂᖅᓯᒪᔪᑦ
ᖁᓄᔪᕐᓂᐊᖅᑕᐅᓯᒪᓂᕐᒧᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐱᒻᒪᕆᐊᓗᒃᑯᑦ
ᑎᒥᒃᑯᑦ ᐋᓐᓂᖅᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᒃᑯᑦ ᐆᒃᑐᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕝᕕᐅᑉ ᓯᓚᑖᒍᑦ
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒃᑯᑦ ᑕᐃᔭᐅᓪᓗᓂ ᐃᖕᒥᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑎᒃᑯᑦ
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᖅ. ᑕᒪᓐᓇ ᐃᖕᒥᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑎᒃᓴᖅ
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᖅ ᐱᔭᕆᐊᑐᔫᔪᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒥᓲᓂᖅᓴᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ ᐱᕚᓪᓕᕐᓂᖃᕋᔭᖅᑐᑦ
ᒪᓕᒐᕐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᔨᒥᒃ ᐃᑲᔪᖅᑎᑖᕐᓗᑎᒃ ᐃᖕᒥᒃᑯᑦ
ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑎᒃᓴᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒃᑯᑦ. ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ
ᐃᑲᔪᕆᐊᕋᔭᖅᑐᑦ ᑐᓂᕐᕈᑎᒃᑯᑦ ᐊᑭᓕᐅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒧᑦ
ᒪᓕᒐᕐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᔨᓄᑦ ᐊᑭᓕᐅᑎᒃᓴᓄᑦ ᐃᖕᒥᒃᑯᑦ
ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑎᒃᓴᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒧᑦ.

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᒍᕕᑦ: 

ᑕᒪᐃᓐᓄᑦ ᖃᓄᐃᑦᑐᒃᑰᕈᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓄᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᑦ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᑎᒃᓴᒧᑦ ᑕᑕᑎᕈᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑎᒃᓴᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᑦ  
ᐊᖏᕈᑎᒧᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᖅ ᐅᖃᓘᑖ 
1-866-879-4913 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᕆᐊᖅᑎᖏᑦ 
ᐃᖃᓗᖕᓂ: 975-4700 
ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒥ: 645-4074 
ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᕐᒥ: 983-3254 
ᐊᑭᖃᖏᑦᑐᖅ ᐅᖃᓘᑎ: 1-866-699-1742 

ᐃᖕᒥᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑎᒃᓴᒧᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᔪᖅ 
ᐅᖃᓘᑖ 1-877-635-2648 

ᐃᖕᒥᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑎᒃᓴᒧᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᔪᒧᑦ
ᒪᓕᒐᕐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᔨᒧᑦ ᑐᒃᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᖅ 
ᔫᓯᐱ ᒍᕆᕕᑦ 
ᐅᖃᓘᑖ: (613) 231-8369 
ᓱᑲᔪᒃᑯᑦ: (613) 788-3683 
ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ: joseph.griffiths@nelligan.ca 
ᓯᑎᕙᓐ ᑯᐸ 
ᐅᖃᓘᑖ: (780) 464-7477 
ᓱᑲᔪᒃᑯᑦ: (780) 467-6428 
ᐊᑭᖃᖏᑦᑐᖅ: 1-800-994-7477 
ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ: steve@awoc.ca 
ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᒃᓴᖅ: www.awoc.ca 

ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑕᐅᒐᔪᒃᑐᑦ 
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖓᑕ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᑦ 
ᐊᖏᕈᑎᒧᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᖓ
ᒪᒍᕆᑦ ᑯᓱᒐᖅ  
ᐅᖃᓘᑖ: (867) 645-5400 
ᓱᑲᔪᒃᑯᑦ: (867) 645-3872 
ᐊᑭᖃᖏᑦᑐᖅ: 1-866-761-8122 
ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ: mkusugak@tunngavik.ca 
ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᖅ: www.tunngavik.com 

ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑏᑦ ᐃᑲᔪᕆᐊᖅᑏᑦ 
ᐃᓵᒃᓯᒪᓂᖅ ᐃᓅᓯᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 
ᐋᖅᑭᒋᐊᕈᒪᓂᕐᒧᑦ ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐃᑲᔪᕆᐊᖅᑎᑦ ᔩᓚ ᐱᑦᓯᐅᓛᖅ ᐃᖃᓗᐃᑦ
ᐊᓪᓚᕝᕕᖓᓂ 
(867) 979-1144 
embrace_life@northwestel.net 
ᐊᒻᒪᓗ ᒪᕆ-ᓘᓯ ᐅᕕᓗᖅ 
ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᑉ ᐊᓪᓚᕝᕕᖓᓂ 
(867) 983-4034 
uviluq@quiniq.com 
ᑲᒪᑦᓯᐊᖅᑐᑦ ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᖅᑐᒃᑰᖅᑐᓄᑦ ᐅᖃᓗᒡᕕᒃ  
ᐅᖃᓘᑖ: (867) 979-3333 
ᐊᑭᖃᖏᑦᑐᖅ: 1-800-265-3333 
ᑲᓇᑕᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᕝᕕᖓ ᐅᖃᓘᑎ 
ᐊᑭᖃᖏᑦᑐᖅ: 1-866-925-4419 
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ᓂᐱᖏᑦ ᐅᕕᒃᑲᕆᔭᑦᑕ: ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᕼᐊᑭᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ
Voices from our Youth: 
Nunavut Hockey Stars Camp
Nipai Inulgammiqutipta: 
Nunavut Hakiqtit Ayuittut

The Nunavut Stars Hockey Camp was
held in Iqaluit, Nunavut, in August,
2007. More than 120 youth took part.

Bonnie Etuangat
Panniqtuuq
Age 19
I’m Bonnie Etuangat. I am 19 years 
old and I’m from Panniqtuuq. The
Nunavut Stars Hockey Camp was inter-
esting, fun and a lot of work. It taught
me new skills that I can use to be a bet-
ter player and a better person. I was the
only girl in my group and it was awe-

some. It was nice
to be around my
fellow players.
I’ve been a part
of this camp for
three years now,
and I like com-
ing here each
year. 

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᕼᐊᑭᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂ,
ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᐋᒡᒌᓯ, 2007. ᐅᖓᑖᓂ 120 ᐅᕕᒃᑲᐅᔪᑦ
ᐃᓚᒋᔭᐅᓚᐅᖅᑐᑦ.

ᐹᓂ ᐃᑦᑐᐊᖓᑦ
ᐸᓐᓂᖅᑑᖅ
ᐅᑭᐅᓕᒃ 19
ᐹᓂ ᐃᑦᑐᐊᖓᔪᖓ. ᐅᑭᐅᖃᖅᑐᖓ 19-ᓂᒃ ᐊᒻᒪ
ᐸᓐᓂᑑᒦᓐᖔᖅᓯᒪᔪᖓ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᕼᐊᑭᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᐅᔪᖅ ᐱᐅᔫᓚᐅᖅᑐᖅ, ᖁᕕᐊᓇᖅᑐᓂ
ᐊᒻᒪ ᐊᒃᓱᕈᕐᓇᑐᒻᒪᕆᐅᓪᓗᓂ. ᐃᓕᓚᐅᖅᑐᖔ
ᓄᑖᖑᔪᓂᒃ ᐊᑐᕈᓐᓇᕐᓂᐊᓕᖅᑕᓐᓂ
ᐱᓐᖑᐊᖅᑎᑦᑎᐊᕙᐅᓂᖅᓴᐅᓂᐊᕐᓗᖓ ᐊᒻᒪ
ᐃᓄᑦᑎᐊᕙᐅᓂᖅᓴᐅᓂᐊᕐᓗᖓ. ᐊᕐᓇᑦᑕᑑᓚᐅᖅᑐᖓ
ᐃᓚᒋᔭᕐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᒃᓱᐊᓗ 
ᖁᕕᐊᓇᓚᐅᖅᑐᖅ. ᐊᓕᐊᓇᐃᓚᐅᖅᑐᖅ
ᐱᓐᖑᐊᖃᑎᖃᕆᐊᒃᓴᖅ
ᐱᓐᖑᐊᖅᑎᐅᖃᑎᓐᓂ. ᑖᒃᓱᒧᖓ
ᐃᓚᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓕᖅᑐᖓ ᐅᑭᐅᓂᒃ
ᐱᖓᓱᓂᒃ, ᖁᕕᐊᒋᓪᓗᒍ
ᑕᕝᕗᓐᖓᕆᐊᒃᓴᖅ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ.

Tamna Nunavut Ayuittut Hakiqtit
Ayuiqhaqviat atuqtauyuq Iqaluit,
Nunavutmi, Aagasi, 2007-mi. Amiga -
itqiyat 120-nit inulgammiit ilauyut. 

Bonnie Etuangat
Panniqtuuq
Ukiulik 19
Uvanga Bonnie Etuangat. 19-nik uki-
uqaqtunga Panniqtuuqmit. Tamna
Nunavut Ayuittut Hakiqtit Ayuiqhaqvia
piyuminaqtuq, alianaqtuq havakpiaq-
naqhunilu. Ilihautigiyaga nutaanik
ayuitniqnik atulaqtatka nakuuniqhamik
ulapqiyuiniqmut nakuuniqhamiklu 
inuuniqmut. Aqnapituanguyunga
ilagiyamni alianaqpiaqtuqlu. Alianaqtuq
piqatigiplugit ulapqiqatigiyatka. Iluvak -
tu nga ukunani ayuihaqtuni pingahunut
ukiunut, aliagiyagalu qaiqattagiami
ukiuq tamaat.

Courtesy of Bonnie Etuangat - ᕚᓂ ᐃᑦᑐᐊᖓᒻᒦᖔᖅᑐᖅ
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Josh Qaumariaq
Iqaluit
Age 22
My name is Joshua Qaumariaq, and 
I am 22 years old. I started off as a
camper at the Nunavut Stars Hockey
Camp and then became a camp 
counselor. Now, I am one of the off-ice

instructors. I have
been with the hockey
camp since the begin-
ning and it has grown
every year. It used to
be a weekend camp.
Now, it is a whole
week, and on and 
off-ice professional
style hockey school.
The camp has taught
me a lot of things
about hockey and life.
I look forward to the
camp all year. 

Solomon Ryan
Iqaluit
Age 17
To me, the hockey camp is a place
where family and friends get together
and enjoy activities and learn and play a
great game of old 
fashioned hockey. The camp brings
people from Nunavut
together. Great coach-
es come from the
south and teach us
new skills and aspects
of the great game. We
learn new things about
each other and new
skills at the camp. I
started going to the
Nunavut Stars Hockey
Camp in 2004. Each

ᔮᔅ ᖃᐅᒻᒪᒋᐊᖅ
ᐃᖃᓗᐃᑦ
ᐅᑭᐅᓕᒃ 22
ᔮᓱᐊ ᖃᐅᒻᒪᒋᐊᖑᔪᖓ. ᐅᑭᐅᖃᖅᑐᖓ 22-ᓂᒃ.
ᐱᒋᐊᓐᖓᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖓ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑕᐅᓪᓗᖓ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᕼᐊᑭᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᑲᔪᖅᑎᕈᓚᐅᖅᑐᖓ.
ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ, ᓯᑯᒥᐅᓐᖏᑦᑐᖅ ᐃᓕᓴᐃᔨ -
ᐅᖃᑕᐅᓕᖅᑐᖓ. ᑕᐃᒪᓐᖓ ᕼᐊᑭᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᐅᔪᖅ ᐱᒋᐊᓚᐅᖅᓯ -
ᒪᒻᒪᑦ ᐱᖃᑕᐅᓐᖏᓐᓇᖅᑐᖓ
ᐊᒥᓱ ᕈᖅᐸᓪᓕᐊᖏᓐᓇᖅᑐᑎᒃ
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ. ᐱᒋᐊᓐᖓᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ
ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᐅᑉ ᓄᓐᖑᐃᓐᓇᖓᓂ.
ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ ᐊᑯᓂᐅᓂᖃᖅᐸᓕᖅᑐᖅ
ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᓕᒫᖅ, ᐊᒻᒪ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦᑎᕙᑦᑐᑎᒃ ᓯᑯᒥ
ᓯᑯᒥᐅᓐᖏᑐᕐᓗ. ᑕᕝᕙᓂ ᐊᒥᓱᓂᒃ
ᐃᓕᓯᒪᓕᖅᑐᖓ ᕼᐊᑭᕐᓂᐅᑉ
ᒥᒃᓵᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓅᓯᕐᒧᑦ.
ᕿᓚᓈᕆᕙᑦᑕᕋ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ.

ᓵᓚᒪᓐ ᕋᐃᔭᓐ
ᐃᖃᓗᐃᑦ
ᐅᑭᐅᑦ 17
ᐅᕙᓐᓄᓪᓕ, ᕼᐊᑭᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᐅᔪᖅ
ᑲᑎᕝᕕᐅᔪᓐᓇᖅᐸᑦᑐᑦ ᐃᓚᒌᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐱᖃᓐᓇᕇᓄᑦ
ᐊᓕᐊᓇᐃᒍᓱᑦᑐᑎᒃ ᐃᓕᑉᐸᓪᓕᐊᓪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ
ᐱᓐᖑᐊᑎᐊᖅᑐᒻᒪᕆᐅᓪᓗᑎᒃ ᕼᐊᑭᕐᓂᔾᔮᑯᓗᒻᒥᒃ.
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᐅᔪᖅ ᑲᑎᑎᑦᑎᔪᓐᓇᖅᐸᑦᑐᖅ
ᓇᑭᑐᐃᓐᓈᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ. ᖃᓪᓗᓈᓂᑦ
ᑎᑭᑉᐸᑦᑐᑦ ᖃᐅᔨᒪᔨᐅᔪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦᑎᕙᑦᑐᑦ
ᐅᕙᑎᓐᓂᒃ ᓄᑖᖑᔪᓂ ᐊᔪᓐᖏᓐᓂᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ
ᐊᒻᒪ ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ
ᐱᓐᖑᐊᖅᑎᐊᓪᓗᓂ. ᐃᓕᖃᑦᑕᐅᑎᕙᑦᑐᑦ ᓄᑖᓂᒃ
ᐊᒻᒪ ᓄᑖᖑᔪᓂ ᐊᔪᓐᖏᓕᓴᖅᑐᑕ ᑕᕝᕙᓂ
ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᕼᐊᑭᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓚᐅᒋᐊᓐᖓᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖓ 2004-

Josh Qaumariaq
Iqaluit
Ukiulik 22
Atiga Joshua Qaumariaq, 22-nik ukiuli-
uyunga. Pigiaqtunga ayuihaqatauplunga
taphumani Nunavut Ayuittut Hakiqtit
Ayuiqhaqvia  talvangat ayuiqhaqtunut
uqautyuiliqtunga. Tatya, iluyunga 
hikumiungittuq ilihaiyiuplunga.
Iluavaktunga tapkununga hakiqmut
ayuiqhaqtunut taimangat pigiaqnianit
aglivalianginaqtuqlu ukiuq tamaat.
Havangnaititlugu atauhiqmik kihimik
ayuiqhaqviuvakhimayuq. Tatya, hanal-
guhiqmik tamaat atuliqtuq, hikumilu
hikuilguqmilu ayuittunit atuqhutik 
hakiqniqmut ilihaqviuliqtuq. Tamna
ayuiqhaqvik ilitvigiyaga amihunik 
hakiqniqmik inuuhiqmiklu. Aliahuinaq -
tunga ayuihaqvikhamik ukiuq tamaat. 

Solomon Ryan
Iqaluit
Ukiulik 17
Uvamnut, tamna hakiqniqmut
ayuiqhaqvik inauyuq ilagiinut ilannagi-
inutlu katitvik aliahuktunut huliniq ili-
haqniqlu ulapqiniqlu nakuuyunik
ulapqityuhiqnik atuqtaukhaqtunik hak-

iqniqmut. Tamna
ayuiqhaqvik tikipkaiyuq
inungnik Nunavutmi katip-
kaqhugit. Nakuqpiaqtut ili-
haiyut ilangi qaplunaat
nunaningaqtut ilihautivak-
tatigut nutanik ayuiqhau-
tinik qanugiliuguhiqniklu

Den Sweeney - ᑎᐊᓐ ᓱᕕᓂ

Den Sweeney - ᑎᐊᓐ ᓱᕕᓂ
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going to the Nunavut Stars Hockey
Camp in 2004. Each year it gets better
and better because we get to see friends
that we made in previous years. You get
to see some of the greatest names in
hockey.

Note: Solomon received the Overall
Award of Excellence for Nunavut Stars
Hockey Camp. The award goes to the
camper with the best attitude, the most
dedicated, most valuable and most
determined. Congratulations! 

ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᕼᐊᑭᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓚᐅᒋᐊᓐᖓᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖓ 2004-
ᒥ. ᐊᕐᕌᒍᒐᐃᒻᒪᑦ ᐱᐅᓯᒃᑲᓃᓐᓇᖅᑐᖅ ᑕᑯᔪᓐᓇᖅᓯ -
ᕙᒃᑲᑦᑕ ᐱᖃᓐᓇᕆᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᑕᒫᓂᖃᑎᒋᖃᑦᑕᖅᓯ -
ᒪᔾᔭᑦᑎᓐᓂᒃ. ᑕᕝᕙᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᐅᔪᒥᒃ
ᕼᐊᑭᕐᓂᕐᒧᑦ ᑕᑯᔪᓐᓇᖅᓯᕙᑦᑐᒍ ᕼᐊᑭᖅᑎᐅᔪᓂᒃ
ᖃᐅᔨᒪᑦᑎᐊᖅᑐᓂᒃ.

ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᓕᒃ: ᓵᓚᒪᓐ ᑐᓂᔭᐅᓚᐅᖅᑐᖅ
ᐊᔪᓐᖏᓂᖅᐸᐅᓂᕐᒧᑦ ᐱᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᕼᐊᑭᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒧᑦ. ᑖᓐᓇ ᐃᓕᑕᕆᔭ -
ᐅᓂᐅᔪᖅ ᑐᓂᔭᐅᕙᑦᑐᖅ ᐃᓄᖃᑎᖃᑦᑎ -
ᐊᕈᓐᓇᓂᕐᒧᑦ, ᐊᖏᖅᓯᒪᑦᑎᐊᓂᕐᒧᑦ, ᐊᑑᑎᖃᑦᑎ -
ᐊᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᒃᓱᕈᑦᑎᐊᓂᕐᒧᑦ. ᐅᐱᓐᓇᖅᐳᑎᑦ!

ilihautivaktatigut nutanik ayuiqhautinik
qanugiliuguhiqniklu nakuqpiaqtumik
ulapqiniqmik. Ilitpaktugut nutaanik
uvaptingnik nutaaniklu ayuityutinik
ayuiqhaqvikmi. Pigiaqhimayunga 
ilauttaqniqmik tapkununga Nunavut
Ayuittut Hakiqtit Ayuiqhaqvia 2004-mi.
Ukiuq tamaat nakuhivaliangitnaqtuq
nakuhivaliqtaqtuq piplugu ilannat taku-
plugit ilannaqtat aipanganimit. Tamna
ilihaqniq pivaktuq takutnaqhunilu 
ilaitnik ilihimayauqpiaqtunik atiqnik
hakiqtinik.

Tuhagakhaq: Solomon tuniyauyuq
Tamaitnut Taktaqmik Nakuuniqpaamik
tapkununga Nunavut Ayuittut Hakiqtit
Ayuiqhaqvia. Tamna taktaq tuniyauyuq
ayuiqhagiaqtumut nakuuniqpamik
pitquhilikmut, pinahuaqpiaqniqhamut,
ayuitniqpaamut akhuqniqpaamutlu.
Quanaqpiaqutit! 
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What is the Common Experience
Payment (the CEP)?
The Government of Canada agreed to a court
settlement with Canada’s Aboriginal people
for the harm done by residential schools.
Former students who resided at a residential
school or hostel recognized under the settle-
ment can apply for the CEP. 

Who is eligible to receive 
the CEP?
Aboriginal students who lived at a residential
school listed on the CEP application form are
eligible for the CEP. If the school or hostel
where you lived is not listed on the CEP 
application form, you can apply and the
Government of Canada will determine if you
are eligible.

Do I have to apply right away?
No, the Government of Canada will accept 
applications from former students until 2011.

Can I apply for the CEP for 
family members who have passed
away?
The families of former students who died on
or after May 30, 2005 can apply. 

Who will help me with the 
application form?
Service Canada, a federal government depart-
ment, will help former students apply for the
CEP. In Nunavut, Service Canada will send
workers to all Nunavut communities, starting
Sept. 19, 2007. Service Canada workers will
assist former residential school students by
verifying identification and helping complete
application forms. 

What kind of identification 
do I need for the CEP?
The Government of Canada will accept your
birth certificate as proof of identity. If you do
not have a birth certificate, you will need 
two pieces of identification from the following
list: health card, driver’s licence, or passport.
Government of Nunavut General
Identification Cards will not be accepted.

Former Residential School Students 
can now apply for the Common 
Experience Payment.

My name has changed since 
I went to  residential school.
If you changed your name because of 
marriage,  adoption, or a legal name change,
you will be asked to provide proof of the 
name change. Service Canada can assist you
with this.

Do I need a lawyer?
You don’t need a lawyer to complete the CEP 
application form.

When will I get the money?
Service Canada will begin processing 
applications right away. Payments will be
made by cheque or direct deposit as soon as
possible.

After I sent in my application,
Service Canada contacted me to
ask for more information.
The government will check the information 
in your CEP application using school records. 
In some cases, records may be missing or
incomplete, or your  application may be incom-
plete. You may be asked to give additional
information. 

Will this compensation affect 
my social assistance benefits 
or my public housing benefits?
The CEP does not affect your social assistance
benefits or your public housing benefits. The
CEP will not be taxed.

What is the Independent 
Assessment Process?
Former students who suffered sexual or serious
physical abuse can make a claim for additional
compensation through an out of court process
called the Independent Assessment Process
(IAP). The IAP is a complex process, and most
former students would benefit from hiring a
lawyer for the IAP. Canada will make a contri-
bution towards legal fees for the IAP.

For more information:

Common Experience Payment 
Applications Forms and Process

Residential Schools Settlement 
Agreement Information Line
1-866-879-4913

Service Canada 
Iqaluit: 975-4700
Rankin Inlet: 645-4074
Cambridge Bay: 983-3254 
Toll-free: 1-866-699-1742 

Independent Assessment Process 

Call Centre
1-877-635-2648

Independent Assessment 
Process Legal Advice

Joseph Griffiths
Tel: (613) 231-8369
Fax: (613) 788-3683
Email: joseph.griffiths@nelligan.ca 

Steve Cooper
Tel: (780) 464-7477 
Fax: (780) 467-6428
Toll-free: 1-800-994-7477
Email: steve@awoc.ca
Website: www.awoc.ca

General Information

Nunavut Tunngavik Inc. 
Residential Schools Settlement 
Agreement Facilitator

Margaret Kusugak 
Tel: (867) 645-5400 
Fax: (867) 645-3872
Toll-free: 1-866-761-8122
Email: mkusugak@tunngavik.ca
Website: www.tunngavik.com

Counseling Services

Embrace Life Council Resolution 
Health Support Workers
Gela Pitsiulak
Iqaluit Office
(867) 979-1144
embrace_life@northwestel.net

Marie-Lucie Uviluq
Cambridge Bay Office
(867) 983-4034
uviluq@quiniq.com

Kamatsiaqtut Crisis Hotline
Tel: (867) 979-3333
Toll-free: 1-800-265-3333

National Residential School Crisis Line
Toll-free: 1-866-925-4419
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ᖃᐅᒪ ᓄᓇᓕᓐᓅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐃᑲᔪᖅᑏᑦ
ᐱᓕᕆᐊᖓᑕ ᓄᓇᓕᓐᓅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦ
Qauma Mobile Treatment Project Schedule  
Qauma Aulaqtut Ihuaqhautit Havangat
Atuqtakhai  

In 2007/08, the Qauma Mobile treat-
ment Project will deliver healing and
treatment services in four Nunavut
communities as identified by a steering
committee comprised of former resi-
dential school students from Nunavut.
Healers will form a team to travel to
communities for one month periods 
to provide healing and treatment to 
former residential school students, and
to anyone who wants to heal from 
trauma or abuse. 

The Qauma project focuses on the
mental, physical, social and spiritual
needs of its participants. Workshops 
on grieving, coping skills, anger 
management, healing and sharing 
circles, as well as one on one counseling
are offered.

The Qauma Mobile Treatment
Project is funded by the Aboriginal
Healing Foundation. The project 
was launched by NTI in 2003 to help 
former residential school students 
deal with the long lasting effects of
their experiences.

2007/08, ᖃᐅᒪ ᓄᓇᓕᓐᓅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐃᑲᔪᖅᐸᑦᑐᑦ
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᖅ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑦᑎᓛᖅᑐᑦ ᒪᒥᓴᓐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᒻᒪ ᐃᑲᔪᕋᓱᐊᕐᓗᑎᒃ ᑎᓴᒪᐅᔪᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᑕᐃᒫᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᒻᒪᑦ
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖑᔪᓂᒃ ᑕᐃᒃᑯᐊᖑᓚᐅᖅᑐᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊ -
ᕆᐊᖃᖅᑕᖅᑐᒥᓃᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥᑦ. ᒪᒥᓴᐃᔨᐅᔪᑦ ᑲᑐᔾᔨ -
ᔪᑦ ᐊᐅᓪᓚᖃᑦᑕᓛᖅᑐᑦ ᓄᓇᓕᐅᔪᓄ ᐊᑯᓂᐅ -
ᓂᖃᕐᓗᑎᒃ ᑕᖅᑭᐸᓘᔪᒥᒃ ᐊᑕᐅᓯᕐᒥ ᓄᓇᓕᒻᒥ
ᒪᒥᓴᐃᔭᖅᑐᕐᓗᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖃᑦᑕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓄᑦ,
ᐊᒻᒪ ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᕐᒧᑦ ᐃᓚᐅᖃᑕᐅᔪᒪᔪᓄᑦ ᒪᒥᓴᕈ -
ᒪᔪᓄᑦ ᐊᒃᓱᕈᓗᐊᕐᓂᑯᒥᓂᕐᒧᑦ ᐅᕝᕙᓗ ᐱᓂᕐᓗᒃᑕ -
ᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓂᕐᒧᑦ.

ᖃᐅᒪ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᖅ ᐊᐅᓪᓗᔾᔨᓪᓗᐊᑕᖅᑐᖅ
ᐃᓱᒪᒃᑯᑦ, ᑎᒥᒃᑯᑦ, ᐃᓅᓯᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪ ᐅᒃᐱᕐᓂᒃᑯᑦ

Talvani 2007/08-mi, tamna Qauma
Aulaqtut ihuaqhautit Havangat pipkaini-
aq mamihainiqmik ihuaqhainiqmiklu
kivgaqtugutinik tapkunani hitamani
Nunavut nunalingni taihimayaini
ihuaqhaiyit katimayigalaat ilaqaqtut 
ilihagiaqhimayunik ilihaqtunik
Nunavutmin.  Mamihaiyit ikayuqtigik-
niat aulaqlutik nunaliuyunut tatqiqhiut-
mik atauhiqmik piqattaqlutik mami-
hainiqmik ihuaqhainiqmiklu ilihagiaqhi-
mayugaluanut ilihaqviknut, kitunutluniit
quyagitnaq mamihaqtauyumayunut
akhuqtitauhimaniqmut aaniqtitauhi-
maniqmutluniit. 

Tamna Qauma havanga pinahuaqhi-
mayuq ihumanut, timinut, inuliginiqmut
taqniqnut piyaliknik ilauyunut. Havaqa -
tigikniq utyiguhukniqmut, naamagahu -
aqniqmut ayuiqhaqniq, ningaktailiniq-
mut, mamihaqniqmut ikayuqtigi k -
niqmiklu katimaniqmut, tapkuatluttauq
ilikkut uqautyauttaqniqmik pipkailat.

Tamna Qauma Aulaqtut Ihuaqhautit
Havangat maniktaqpaktuq tapkuanngat
Nunaqaqaqtunik Mamihainiqmut
Havaktit. Tamna havanguyuq pigiaq-
tauhimayuq NTI-kutnit 2003-mi ikayu-
gahuaqhugit ilihagiaqhimayut ilihaqtut
qanugiliuqniinik aktuakhaqtut atuq-
pakhimaniinut.

Nunavut
Tunngavik (NTI)
vutiqtitti-naqtut
ukununga ininut
Angiyuqqaq
Tuglikkaningalu

March 18, 
2008-nguqqat.



35

ᐊᑐᕚ / Ottawa / Atuva 1-800-465-3232

For more information:
Jenna Rintoul
Community Wellness Co-ordinator
Qauma Mobile Treatment Project
Nunavut Tunngavik Inc.
Tel: (867) 975-4904 
Fax: (867) 979-6735
E-mail: jrintoul@tunngavik.com
Website: www.tunngavik.com

ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᔪᑦ ᑕᒫᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᓄᓇᓕᓐᓅᕐᓂᐅᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐅᑯᐊᖑᔪᑦ
The schedule for this year’s visits follows.

Tapkuat atugakhaliat ukiuq pulaqniinut tahapkuat. 

ᑭᒻᒥᕈᑦ / Kimmirut / Kimmirut:  ᐊᒃᑐᕙ 13 - ᓅᕕᒻᐱᕆ 4 Oct. 13 – Nov 4 Aktuupa 13 – Nuvipa 4

ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᖅ / Whale Cove / Tikigaqyuaq: ᓅᕕᒻᐱᕆ 19 - ᑏᓯᒻᐱᕆ 14 Nov. 19 – Dec. 14 Nuvipa 19 – Tisaipa 14

ᑕᓗᕐᔪᐊᖅ / Taloyoak / Taloyoak: ᔮᓐᓄᐊᕆ 14 - ᕖᕝᕗᐊᕆ 8 Jan. 14 – Feb 8 Januari 14 – Fibyuali 8

ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᒃ / Pond Inlet / Mittimatalik: ᕖᕝᕗᐊᕆ 25 - ᒫᔾᔨ 21 Feb. 25 – Mar. 21 Fibyuali 25 – Matyi 21

ᑭᓐᖑᒪᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᑕᒪᒃᑯᓇᓐᖓ ᒪᒥᓴᖅᑕᐅᔪᓂᒃ.
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑦᑎᓂᐅᓛᖅᑐᑦ ᑲᑎᒪᓗᑎᒃ ᕿᒃᓵᓂᕐᒧᑦ,
ᐊᓂᒍᐃᕙᓪᓕᐊᔪᓐᓇᓂᕐᒧᑦ, ᓂᓐᖓᒃᑕᐃᒪᓕᒋᐊ -
ᕈᓐᓇᓂᕐᒧᑦ, ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓄᒋᐊᓪᓗᑎᒃ
ᑲᑎᓐᖓᓗᑎᒃ, ᐊᒻᒪ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᐅᓗᑎᒃ ᐊᑐᓂᑦ
ᐅᖃᖃᑎᖃᕈᒪᓐᓂᖅᐸᑕ.

ᖃᐅᒪ ᓄᓇᓕᓐᓅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᔪᑦ
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᔪᑦ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪ -
ᔪᓄᑦ ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᔨᐅᔪᓄᑦ.
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᓴᖅᑭᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓᓐᓂ 2003-ᒥ ᐃᑲᔪᕐᓂ -
ᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖃᑦᑕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓂᒃ
ᒪᒥᓴᖅᑎᓪᓗᒋ ᐊᑯᓂᒃ ᐊᑦᑐᐃᓯᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ
ᐃᓅᓯᖏᓐᓂ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᖃᐅᔨᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔭᖏᑦ.

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ ᐅᕗᖓ:
ᔨᐊᓇ ᕆᓐᑑᓪ
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᖃᓄᐃᓐᖏᑎᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨ
ᖃᐅᒻᒪ ᓄᓇᓕᓐᓅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐃᑲᔪᕐᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᐊᖅ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖁᑎᖓ
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 975-4904 
ᓱᑲᑦᑐᒃᑯᑦ: (867) 979-6735
ᖃᕋᓴᐅᔭᒃᑯᑦ 
ᑎᑎᕋᕐᕕᒃᓴᖅ: jrintoul@tunngavik.com
ᖃᕋᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᒃᓴᖅ: www.tunngavik.com

Tuhaqpaligumaguphi:
Jenna Rintoul
Nunaliuyuni Mamihainiqmut Kamayi
Qauma Mobile Treatment Project
Nunavut Tunngavik Inc.
Hivayauta: (867) 975-4904 
Fax-kut: (867) 979-6735
Qagitauyakkut: jrintoul@tunngavik.com
Qagitauyaqaqvia: www.tunngavik.com
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ᓴᐅᒥᖕᒥ ᐱᒋᐊᕐᓗᒋᑦ: (ᓯᕗᓂᐊᓃᑦᑐᓂᒃ) ᐆᓂ ᐴᓐᕼᐊᐅᑦ, ᐋᓄᕇ ᑕᐅᑐ. (ᑐᓂᐊᓐᓂ) ᒫᓂᑲ ᐃᑦᑐᓵᕐᔪᒃ, ᔩᓚ ᐱᑦᓯᐊᓛᖅ. ᑖᒃᑯᐊ
ᐊᑐᕚᒥᓚᐅᕐᒪᑕ ᐊᕐᕌᒍᒋᔭᖅ ᐱᒋᐊᓵᖅᑎᓪᓗᒍ, ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᖃᐅᒪᒃᑯᑦ ᒪᒥᓴᐃᔩᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᑦᑕ ᓯᕗᓕᐅᖅᑎᖏᓐᓂᒃ ᑲᑎᒪᔪᓂ.
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐸᕐᓇᒃᐸᓪᓕᐊᓚᐅᖅᑐᑦ 2007/08-ᒥ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᕐᕌᒎᒧᑦ, ᓴᕿᑦᑎᓪᓗᑎᓪᓗ ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᒪᓕᒐᒃᓴᓂᒃ.

From left: (In front) Ernie Bernhardt, Andre Tautu. (In back) Monica Ittusardjuat, Gela Pitsiulak. The group
was in Ottawa earlier this year for the Qauma Mobile Treatment Project steering committee meeting. The commit-
tee planned for the 2007/08 fiscal year and developed terms of reference.

Taliqpianit: (Hivuliqnit) Ernie Bernhardt, Andre Tautu. (Tunuani) Monica Ittusardjuat, Gela Pitsiulak. Tapkuat
Ottawa-miittut ukiuq taphumunga Qauma Aulaqtut Ihuaqhautit Havanga ihumaliuqtit katimayigalaat miitiq-
niani. Tapkuat katimayigalaat upalungaiyaiyut taphumunga 2007/08 maniktakhainut ukiungani pivaliatitniin-
utlu maligakhai naunaipkutikhat.



ᐱᖑᐊᕈᑏᑦ –  ᓱᓇᐅᓇ
Games – Whatsit
Ulapkitjut – Whatsit

www.tunngavik.com
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ᑎᑎᕋᕐᓗᑎᑦ, ᖃᕆᑕᐅᔭᒃᑯᓪᓗᓐᓃᑦ ᑎᑎᕋᕐᓗᑎᑦ,
ᐅᖄᓚᓗᑎᓗᓐᓃᑦ ᑭᐅᔾᔪᑎᒋᔭᕐᓂᒃ ᕗᕌᖕᑯ ᓯᐅᑎᐊᐱᒃ
ᐳᓯᐊᒥᒧᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓂ, ᐱᑖᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᖅᑐᑎᑦ
ᓇᓃᓕᖅᐱᑕᒥᒃ ᐊᑎᒋᒥᒃ.

Mail, email or telephone your 
answer to Franco Sheatiapik Buscemi 
at NTI and you might win a 
Naniiliqpita T-shirt.

Aulaqtitlugu titigaqarvikkut, qaritau-
yakkut talafuuklutilluuniit hunauna -
hugiyarnik Franco Sheatiapik Bus cemi-
mut NTI-kuni akimanakha vutit
Naiiliqpi-taaqhimayumik ilupaamik.

ᑐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐃᖃᓇᐃᔭᕐᕕᖓ
NTI Communications Department
P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0
Tel: (867) 975-4900 Fax: (867) 975-4943 
Toll-free: 1-888-646-0006  
naniiliqpita@tunngavik.com 
www.tunngavik.com

ᒥᖅᑯᕈᔪᐅᔮᖅᑐᖅ ᑕᑯᒃᓴᐅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᒥ
ᐅᖃᓕᒫᒐᐅᓚᐅᖅᑐᓂ ᐃᕙᓗ (ᓂᓐᖑᔪᖅ) ᐅᖓᑖᓂ
ᑕᑯᒃᓴᐅᓪᓗᑎᒃ ᑲᒦᒃ.

ᐃᕙᓗ ᐊᒥᓱᓄᑦ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓲᖑᔪᖅ
ᑲᒦᓐᓄᑦ ᒥᖅᓱᕈᑕᐅᓪᓗᓂ ᕿᓚᕈᑎᒋᔭᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᓗ.

ᐃᕙᓗᓕᐅᕈᓐᓇᖅᑐᑎᑦ ᑐᑦᑐᑉ ᐅᓕᐅᑎᖏᓐᓂᒃ.
ᓂᕿᖓ ᑭᓕᐅᖅᑐᕐᓗᒍ ᑕᒫᓐᓇ ᓄᑭᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ
ᐸᓂᖅᓯᐊᕆᓗᒍ. ᐆᑐᓛᖅᑲᑦ.

ᑭᓱᓖ ᑭᓲᓂᖓᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᔪᖅ 2007-ᒥ ᐅᐱᕐᖓᓵᒃᑯᑦ ᐅᖃᓕᒫᒐᐅᔪᓂ
Kisulii answer for 2007 summer issue / Kisulii keoyutat omonga 2007 opingak okaotait

Tamna ekkinggayuk itkakhagakhak 
kengolikmi makpigami evaluyuk (evalu)
kammiklo tonoani.  

Ivalu amigaitonik atoktaovaktok 
kammiknik meghootaovloni. 

Evalut pivakatait inuit tutktut 
uliohiniknit (uliohiniknit). Nikka ongo-

vakhogo evalot avaliiklogit ovalo 
pannikhijiiotivagait. Oktoinagialik

The frizzy turmoil shown in the last issue
was ivalu (sinew) with a pair of kammit in
the background.

Ivalu has a large array of uses 
from sewing kammit to bow string.

You can make ivalu from the caribou’s
iluitiit (tenderloins). Scrape the
meat off the tendons and let it
dry. Give it a try.

ᓇᓚᐅᑦᑖᕆᑦ ᓱᓇᐅᒻᒪᖔᑦ!
Guess What It Is!

Itqugahuaguk hunaungmangat!



ᓵᓚᒃᓴᖅᑐᖅ 
ᓇᓃᓕᖅᐱᑕᓚᓯᒪᔪᒥᒃ ᐊᑎᒋᑖᕐᓂᐊᖅᑐᖅ. 

The winning entry will 
receive a Naniiliqpita T-shirt.

Akimayuq tuniyauniaqtuq 
Naniiliqpitaakhimayumik 

ilupaarmik

37

ᓱᑑᑰ • Sutuuku • Sutuuku 

�

ᐋᕿᒃᓱᒐᕐᒥᒃ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᐃᑦ:
ᐃᓕᓯᓂᐊᕈᕕᑦ ᓱᓕᔪᒥᒃ, ᐃᓕᓗᒍ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ
ᑎᑎᖃᖅ ᑕᒪᐃᓐᓂ ᑭᐹᕆᒃᑐᓂ ᑕᐃᒫᒃ ᐊᑐᓂ
ᓴᓂᓕᕇᒃᑐᑦ ᓇᓛᓄᑦ, ᑕᒪᐃᓐᓄ ᐊᑐᓂ ᖁᓛᓂᒃ
ᐊᑖᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒪᐃᓐᓂ 9-ᓂᒃ ᑭᑉᐹᕆᒃᑐᓕᒫᓂ
ᐃᓗᐊᓂ ᐊᖏᓂᖅᓴᐅᑉ (9-ᖑᖕᒥᔪᓃᑦᑐᑦ)
ᐃᓗᓕᖃᕐᓂᐊᕐᒪᑕ ᑎᑎᖃᓂᒃ “ᐄ”-ᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
“ᓖ”-ᒥᒃ. 

ᐃᒫᖓᐃ: ᑎᑎᖃᐃᑦ ᐊᑕᐅᓯᓐᓇᐅᔭᕆᐊᓖᑦ
ᑕᒪᐃᓐᓂ ᓴᓂᓕᕇᒃᑐᓂ ᖁᒻᒧᑦ ᑕᐅᓄᖓ, ᐅᕙᓘᓐᓃᑦ
ᒥᑭᓐᓂᖅᓴᓂᒃ ᑭᐹᕇᒃᑐᓂ 9-ᖑᔪᓂᑦ ᐃᓗᐊᓂ. 

ᐊᑐᕐᓗᒋᑦ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᑎᑎᕋᐅᑏᑦ ᑕᒡᕙᓃᖃᑕᐅᔪᑦ
ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᐅᓪᓗᑎᒃ, ᐱᔭᕇᕌᓱᐊᒃᑭᑦ
ᑎᑎᕋᐅᔭᖅᓯᒪᔪᑦ ᑭᑉᐹᕇᒃᑐᑦ, ᐃᓚᑯᖃᖅᑐᑦ
ᑎᑎᖃᓂᒃ, ᓱᓕᔪᒥᒃ ᐋᖀᓂᐊᕋᕕᑦ. 

Puzzle directions:
To solve the puzzle, place a syllabic into
each box so that in each row across,
each column down and each small nine-
box square within the larger diagram
(there are nine of these) will contain
every syllabic from “ii” to “lii”. 

In other words, no syllabic may
appear more than once in any row, 
column, or smaller nine-box square. 

Working with the syllabics already
given as a guide, complete each diagram
with the missing syllabics that will lead
to the correct solution. 

Iviqtitamut maligakhat:
Ihuarhiniaklugu iviqtitaaq, titigarlutit
Inuktitun titigauhirmik tamainnut 
kikkagiktunut kiukutinnuanut tamainni
hanimut, anmut tamainnilu mikitqiani
naini-kiukutini iluani angitqiap 
(nainnguyut ukuat) titigaqaligiangini
Inuktitun titigauhirmik “ii”-mit 
“lii”-mut. 

Amaa, kitulikak titigauhirniq takun-
narhimiaqtuq atauhianginarluni han-
imut kunmut mikitqiamiluuniit 
naini-kiukutini kikkagiktumi. 

Aturlugit Inuktitun titigauhit mali-
gakhat, iniqtirlugu titigauyakhimayuq
kinngumayut titigarlugit ihuarhiniaqtuq. 

ᓇᒃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᐱᔭᕇᖅᓯᒪᔪᑦ ᐋᕿᒃᓱᒐᐃᑦ ᐅᕗᖓ: 
Please send completed puzzles to: 
Tuyurlugu iniqtat iviqtitaaq uvunga: 

ᑐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐃᖃᓇᐃᔭᕐᕕᖓ
NTI Communications Department
P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0
Tel: (867) 975-4900 Fax: (867) 975-4943 
Toll-free: 1-888-646-0006  
naniiliqpita@tunngavik.com 
www.tunngavik.com

ᐃᖃᓗᐃᑦ / Iqaluit / Iqaluit 1-888-646-0006
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Hunauva hamna Atjigiiktumik
 Inuuhimayarmit Akiliqtuqtauniq? 
Gavamanga kanataup angiqhimayut palihim-
iqunmit akiliqtuiniarhutik Kanataup Nunaqa -
qqaqtuinnik anniqtiqtauniinnut aulaqtitau-
vakhimaplutik sikuuqtitaunirmit. Sikuuriaqtita -
uva khimayut nayurhugit sikuurvitik nayugail-
luuniit ilittarimayauyut palihiqunmit tukhiktaq-
tut Atjigiiktumik Inuuhimavakhimayamingnit.  

Kina pittaqqa Atjigiiktumik
 Inuupkaktauhimarnirmit? 
Nunaqaqqaqtut inuuvakhimayut sikuurvini 
titigaqtauhimayuni tukhiunmi uktuqtaqtut.
Sikuurvik nayuqpakhimayaqtigluuniit titigaq-
tauhimanngitpat tukhiunmi, uktuqtaqtutit
Gavamanga Kanataup naunaiyarniaqtaa 
pittarniruvit. 

Kilamik tukhiriaqaqqiit? 
Imannaq, Gavamangaa Kanataup pihimaarni-
aqtait tukhiutit sikuuriaqtitauvakhimayunit
2011-mut. 

Tukhiqtaaqqiik ilaguhimnut
huiqhimayunuut? 
Ilaguhiit tapkua huiqtut May 30, 2005-mi
hkinnguaniluuniit uktuqtaqtut. 

Kia ikayurniaqqinga tukhiunmik
titigarmik? 
Service Canada ikayurniaqtuq sikuuriaqtitau-
vakhimayunik. Nunavunmi, Service Canada
hanngupkainiaqtuq havaktimingnik
Nunavunmi nunalingnut, aularutilutik
Saptampa 19, 2007. Service Canada ikayurnia-
gait sikuuriaqtitauvakhimayut naunaiyarlugit
kitkuuniit iniqtirilutiglu tukhiutinik titiqqanik. 

Qanurittunik
 naunaitkutiqariaqaqqik? 
Gavamaga Kanataup naammagiyait naunait -
kutaa anivikpit kinaungmangaaqqit.
Piqanngit kuvit anivikpit naunaitkutaanik, mal-
ruungnik allangnik naunaitkutingnik aturlutit:
anniaqtailirnirmut naunaitkutit,  aghaluti -
qutikpit naunaitkutaa, nunanut allanut
tingmitjutit. Gavamap Nunavut Naunait -
kutait naammagiyauyunaittut.

Aulaqtitauhimaplutik  
Sikuuriaqtitauvakhimayut hadja  
tukhiqtaaliqtut Atjigiiktumik
 Inuupkaktauhimanirmit  Akiliqtauniaqtumik.

Atiga allannguqtuq
 sikuqpangnimnit. 
Atqit allannguruviuk katititaugavit, tiguaktau-
gavit, maligatigulluuniit allannguruviuk,
apiriyauniaqtutit takuhiurutikhangnik allan-
nguqnianik. Service Canadap ikayurniagaatit.  

Maligaliuqtimik
 ikayuqtiqariaqaqqiik? 
Maligaliuqtiqariaqanngittutit iniqtiriniaruvit
ukuninga titiqqanik. 

Qakugu manikhakniaqqik? 
Service Canada kilamik havangniagait tukhiu-
tit. Akiliqtauniaqtut sakhakkut uvvaluuniit
iliyaulutik maniqarvingnut kilamik. 

Aulaqtinapku tukhiutiga, 
Service Canada uvamnit
 ilitturiyumirumayut.
Gavamaup naunaiyarniagait titigarhimayatit
tukhiutingni aturlugit sikuurviit titigait.
Ialngini, titiqqat tammaqtut  kinngumayulluu-
niit. Tukhiutilluuniit iniqhimanngittunarhiuq.
Apiriyauniaqtutit ilitturiyumirumayunit. 

Hamna utiqtitjut ihuinaarunmut
aktumaniaqqaa  akiliuhiagamnuut
 iglumnulluuniit? 
Atjigiiktumik inuupkaktauhimanirmit aktu-
mayunaittuq ikayuuhiagarnut iglungnulluuniit.
Taksiiyautauyunaitturlu. 

Hunauvattauq Atuni
 Qauyihaqtauniq? 
Sikuuriaqtitauvakhimayut naglikhakhimayut
nuliaqtaunirmit anniqtaunirmiluuniit uktuqtaq-
tut ahiagut tukhiklutik apirhuiyikkuunngittuq
taiyauvaktumik Atuni Qauyihaqtaunikkut.
Hivituyuq kihimi, tamaitalu ikayuqtauniaqtut
maligaliuqtiqarumik. Kanata maligali-
uqtikhanut ikayurniaqtuq. 

Ilitturiyumirumaguvit: 

Atjigiiktumik inuupkaktauhimanirmut
 tukhiutit Ilitturhakviglu 
Hivayarvia: 1-866-879-4913 

Service Canada 
Iqaluit: 975-4700 
Kangiqhiniq: 645-4074 
Ikaluktuttiaq: 983-3254 
Akiittuq: 1-866-699-1742 

Atuni Qauyihaqtaunirmut 
Hivayarvik 
1-877-635-2648 

Atuni Qauyihaqtaunirmut
Maligatigut Apirhuiviit  
Joseph Griffiths 
Talafun: (613) 231-8369 
Kayumikturut: (613) 788-3683 
Qaritauyakkut titigarvia: 
joseph.griffiths@nelligan.ca 

Steve Cooper 
Talafun: (780) 464-7477 
Kayumikturut: (780) 467-6428 
Akiittuq: 1-800-994-7477 
Qaritauyakkut titigarvia: steve@awoc.ca 
Website: www.awoc.ca 

Ilitturharvikhak 

Nunavut Tunngavitkuni  
Aulaqtitauvakhimaplutik 
Sikuuriaqtitauvakhimayunut 
Angirunmut Havakti  
Margaret Kusugak 
Talafun: (867) 645-5400 
Kayumikturut: (867) 645-3872 
Akiittuq: 1-866-761-8122 
Qaritauyakkut titigarvia: 
mkusugak@tunngavik.ca 
Website: www.tunngavik.com 

Uqautjiyit 
Iqillugu Inuuhirmi Havaktit 
Gela Pitsiulak 
Iqalungni afisiani 
(867) 979-1144 
embrace_life@northwestel.net 

Marie-Lucie Uviluq 
Ikaluktuttiami 
(867) 983-4034 
uviluq@quiniq.com 

Kamatsiaqtut 
Talafun (867) 979-3333 
Akiittuq 1-800-265-3333

Nunalimaami Uqaujiyit Hivayautaat 
Akiittuq 1-866-925-4419
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Afisiit Humiinnit
Iqaluit
Angiyuqqaq
Atanguyaq/Tuglialu
Havakviat Manighiuknighakkut

Nanminiqamikkullu
Pivalliayuliriyit

Hivumuriyit
Maligaliuqtit
Inuliriyit
Titigakvia: P.O. Box 638 
Iqaluit, NU X0A 0H0

888-646-0006 
Y 867-975-4900 
• 867-975-4949 

Ikaluktuttiaq
Tuglia Angiyuqqap
Tuglinga Maniliqiyi
Nunaliriyit Nunamiutailiryillu
Titigarvia: P.O. Box 1269 
Ikaluktuttiaq, NU X0B 0C0

888-388-8028 
Y 867-983-5600 
• 867-983-5634

Kangiqhiniq
Angiyuqqap Tuglikkanninga
Atanguyaq Aulattitiyi                       
Maniliqiyit
Havaktuliriyit
Umayuliriyit
Titigakvia: P.O. Box 280 
Kangiqhiniq, NU X0C 0G0

888-236-5400 
Y 867-645-5400 
• 867-645-3451 

Atuva
Maligaliriyit
Titigakvia: 75 Albert Street, 
Suite 1002
Ottawa, ON K1P 5E7

800-465-3232 
Y 613-238-1096 
• 613-238-4131 

Office Locations
Iqaluit
President
Chief Executive Officer
Communications
Economic and Business Development
Implementation
Legal Services
Social and Cultural Development
P.O. Box 638
Iqaluit, NU X0A 0H0

888-646-0006 
Y 867-975-4900 
• 867-975-4949 

Cambridge Bay
1st Vice-President and 
Vice-President of Finance
Lands and Resources
P.O. Box 1269
Cambridge Bay, NU X0B 0C0

888-388-8028 
Y 867-983-5600 
• 867-983-5634 

Rankin Inlet
2nd Vice-President
Chief Operating Officer
Finance
Human Resources
Wildlife
P.O. Box 280
Rankin Inlet, NU X0C 0G0

888-236-5400 
Y 867-645-5400
• 867-645-3451 

Ottawa
Legal Services
75 Albert Street 
Suite 1002
Ottawa, ON K1P 5E7

800-465-3232 
Y 613-238-1096 
• 613-238-4131 

www.tunngavik.com
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Jayko Peterloosie of Mittimatalik (Pond Inlet)
attempts the one arm reach during a workshop held
by the Qikitani Inuit Association on Inuit games at
Inukshuk high school in Iqaluit. Jayko’s leadership
example motivated many shy students to try the
games being demonstrated by Iqaluit resident
Johnny Issaluk.

By Franco Buscemi

ᔭᐃᑯ ᐲᑦᑐᓘᓯ ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᒻᒥᐅᖅ ᐅᒃᑐᖅᑐᖅ ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ
ᑕᓕᕐᒧᑦ ᐊᑐᕐᓗᓂ ᐊᑦᑐᖅᓯᓇᓱᐊᕐᓂᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅ -
ᑎᓪᓗᒋᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ
ᐱᓐᖑᐊᕈᓯᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᒃᓱᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᐊᓗᐊᓂ
ᐃᖃᓗᓐᓂ. ᔭᐃᑯ ᐆᒃᑐᕋᕐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖓ ᐅᒃᑐᕈᓐᓇᖅᓯ -
ᑎᑦᑎ  ᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᒥᓱᓂᒃ ᑲᓐᖑᓱᑦᑐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᐅᔪᓂᒃ
ᐊᔪᕆᖅᓱᐃᔨᑎᓪᓗᒍ ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᑕᐅᔪᖅ ᔮᓂ ᐃᓴᓗᒃ.

ᐊᔾᔨᓕᐅᕆᔪᖅ ᕗᕌᓐᑯ ᐳᓯᒥ

Jayko Peterloosie ona Mittimatalik (Mittimatqalik)
oktokpaktot olabkioni talikminot konmoktaktok ona
Qikitani Inuit Katikayiit Inuit olabkitjuheeni ovani
Inukshuk High Shoolmi ovani Iqaluit. Jayko’s
hivolikhoktok inuknot ehoaktokj sekogtonot kango-
hoktot sekogtot olabkipkakpagai Iqalukni sekogtot
ona Johnny Issaluk.

Oma Franco Buscemi




